
Bihar Al-Anwaar Part 3  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 1 of 113 

 

 بحار الأنوار 

BIHAR AL-ANWAAR 

 

 

 

 الجزء السادس عشر

Volume 16 

Part 3 out of 3 

 

 بحار الانوار الجامعة لدرر أخبار الائمة الاطهار

Bihar Al-Anwaar – The summary of the pearls of the 
Ahadeeth of the Pure Imams-asws 

 

 

 تأليف العلامة فخر الامة المولى الشيخ محمد باقر المجلسي 
Author – The Allama, the pride of the community, the Mullah, the Sheikh Muhammad 

Baqir Al Majlisi 

 



Bihar Al-Anwaar Part 3  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 2 of 113 

TABLE OF CONTENTS  

CHAPTER 10 – MISCELLANEOUS – IN IT IS MENTION OF HIS-saww HUMOUR AND HIS-saww 

LAUGHTER, AND IT IS FROM THE FIRST CHAPTER ........................................................... 2 

CHAPTER 11 – HIS-saww MERITS, AND HIS-saww SPECIALITIES AND WHAT ALLAH-azwj WITH 

UPON HIS-azwj SERVANTS ............................................................................................... 7 

CHAPTER 12 – MISCELLANEOUS SUBTLE POINTS REGARDING THE MERITS OF OUR 

PROPHET-saww IN THE MERITS AND THE MIRACLES, GREETINGS BE UPON THE PROPHETS-

as ................................................................................................................................. 87 

 

 

 نادر فيه ذكر مزاحه و ضحكه ص و هو من الباب الأول   10باب 

CHAPTER 10 – MISCELLANEOUS – IN IT IS MENTION OF HIS-

saww HUMOUR AND HIS-saww LAUGHTER, AND IT IS FROM THE 
FIRST CHAPTER 

عَلَ النابُِّ ص يَ قُولُ يََ بََ عُمَيٍْْ  كَانَ ص يََزْحَُ وَ لَا يَ قُولُ إِلاا حَقّاً قاَلَ أنََسٌ مَاتَ نُ غَيٌْْ لَِِبِ عُمَيٍْْ وَ هُوَ ابْنٌ لِِمُِّ سُلَيْمٍ فَجَ   قب، المناقب لابن شهرآشوب  -1
 مَا فَ عَلَ النُغَيُْْ 

‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashoub’ - He-saww was being humorous and was not saying except 
truth. Anas (a well-known fabricator) said, ‘Nugheir (A bird) of Abu Umeyr died and he was a 
son of Umm Suleym, so the Prophet-saww went on saying: ‘O Abu Umeyr! What happened to 
Nugheyr (a bird)’.  

 لَا تَكْسِرِ الْقَوَاريِرَ وَ كَانَ حَادِيَ بَ عْضِ نِسْوَتهِِ خَادِمُهُ أَنَْْشَةُ فَ قَالَ لَهُ يََ أَنَْْشَةُ ارْفُقْ بَِلْقَوَاريِرِ وَ فِ رِوَايةٍَ 

And he-saww had gifted his-saww servant Anjashah to one of his-saww wives and said to him: ‘O 
Anjasha! Be gentle with the glass’. And in another report: ‘Do not break the glass’. 

 ثِيْاً فَمَرا بِهِ النابُِّ ص فَ قَالَ أنَْتَ سَفِينَةٌ فأََعْتَقَهُ  وَ كَانَ لَهُ عَبْدٌ أَسْوَدُ فِ سَفَرٍ فَكَانَ كُلُّ مَنْ أعَْيَا ألَْقَى عَلَيْهِ بَ عْضَ مَتَاعِهِ حَتَّا حَََلَ شَيْئاً كَ 

And there was a black slave for him-saww in a journey, and it so happened that everyone 
exhausted him and threw some of his chattels upon him until he was carrying a lot of things. 
The Prophet-saww passed by him and said: ‘You are a ship’. Then he-saww freed him’.  

لْنِِ يََ رَسُولَ اللَّاِ فَ قَالَ إِنَّا حَامِلُوكَ عَلَى وَلَدِ نََّقَةٍ فَ قَالَ مَا أَصْنَعُ بِوَلَدِ نََّ  بِلَ إِلاا النُّوقُ وَ قاَلَ رَجُلٌ احَِْ  قَةٍ قاَلَ ص وَ هَلْ يلَِدُ الِْْ
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And a man said, ‘Carry me (give me a lift), O Rasool-Allah-saww! He-saww said: ‘I-saww shall carry 
you upon a child of a she-camel’. He said, ‘What will I do with a child of a she-camel?’ He-saww 
said: ‘And does the camel beget except the camel?’  

  وَ اسْتَدْبَ رَ رَجُلًً مِنْ وَراَئهِِ وَ أَخَذَ بِعَضُدِهِ وَ قاَلَ مَنْ يَشْتََِي هَذَا الْعَبْدَ يَ عْنِِ أنَاهُ عَبْدُ اللَّاِ 

And he-saww came up from behind a man and grabbed his upper arm and said: ‘Who will buy 
this slave?’ Meaning that he is a slave of Allah-azwj’.  

 وَ قاَلَ ص لَِِحَدٍ لَا تَ نْسَ يََ ذَا الُِْذُنَيِْْ 

And he-saww said: ‘Do not forget, O one with the two ears’’. 

ا بعَِيْنَيْهِ بَ يَاضٌ وَ حَكَتْ لزَِوْجِهَا فَ قَالَ أَ مَا تَ رَيْنَ بَ يَاضَ عَيْنِِ أَكْثَرَ  زَيْدُ بْنُ أَسْلَمَ أنَاهُ قاَلَ لِامْرأَةٍَ وَ ذكََرَتْ زَوْجَهَا أَ هَذَا الاذِي فِ عَيْنَيْهِ بَ يَاضٌ فَ قَالَتْ لَا مَ 
 مِنْ سَوَادِهَا 

Zayd Bin Aslam having said to a woman and mentioned her husband, ‘Is he the one in whose 
eye is whiteness?’ She said, ‘No, there is no whiteness in his eyes’, and related it to her 
husband. He said, ‘Do you not see whiteness in my eyes more than its blackness?’’. 

 وَ رأََى ص جَََلًً عَلَيْهِ حِنْطةٌَ فَ قَالَ تََْشِي الْْرَيِسَةُ 

And he-saww saw a camel having wheat upon it, and he-saww said: ‘Walk, porridge!’ 

 ا الْْرِْبََءُ  وَ رأََى بِلًَلًا وَ قَدْ خَرجََ بَطْنُهُ فَ قَالَ ص أمُا حُبَيٍْْ وَ أمُُّ حُبَيٍْْ ضَرْبٌ مِنَ الْعَظاَيةَِ وَ يُ قَالُ إِنّاَ 

And he-saww saw Bilal and his belly had come out (bulged). He-saww said: ‘Umm Habeyn’ (mother 
of chameleon)’ – and ‘Umm Habeyn’ is a type of lizard, and it is said it is the chameleon’. 

 وَ قاَلَ ص للِْحُسَيِْْ حُزقُاةٌ حُزقُاةٌ تَ رَقا عَيَْْ بَ قاةَ 

And he-saww said to Al-Husayn-asws: ‘Spot by spot the eye of the bug advances’’. 

َ وَ جَراى مِنْهُ    ذَيْلًً كَذَيْلِ الْعَرُوسِ  ابْنُ عَبااسٍ إنِاهُ ص كَسَا بَ عْضَ نِسَائهِِ ثَ وْبًَ وَاسِعاً فَ قَالَ لَْاَ الْبَسِيهِ وَ احََْدِي اللَّا

Ibn Abbas – He-saww clothed one of his-saww wives with a wide cloth and said to her: ‘Wear it 
and praise Allah-azwj’, and there flowed a tail from it like that tail of the wedding gown’. 

عْتَ قَ وْلَ اللَّاِ تَ عَالَ وَ قاَلَتْ عَجُوزٌ مِنَ الِْنَْصَارِ للِنابِِّ ص ادعُْ لِ بَِلْْنَاةِ فَ قَالَ ص إِنا الْْنَاةَ لَا يَدْخُلُهَا الْعُجُزُ  َرْأةَُ فَضَحِكَ النابُِّ ص وَ قَالَ أَ مَا سََِ
  فَ بَكَتِ الم

   إِنَّا أنَْشَأْنَّهُنا إِنْشاءً فَجَعَلْناهُنا أبَْكاراً 

And an old woman from the Helpers said to the Prophet-saww. ‘Supplicate for me with the 
Paradise’. He-saww said to her: ‘The old people cannot enter the Paradise’. The woman cried, 
and the Prophet-saww smiled and said: ‘Have you not heard the Words of the Exalted: Surely 
We shall Grow them (with a) growth [56:35] So We will Make them as virgins [56:36]’’. 
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هَا للِنابِِّ ص فَ قَالَ وَ الَِْسْوَدُ كَذَلِكَ فَجَلَسَا يَ بْكِيَانِ فَ رَآهُُاَ الْعَبااسُ  وَ قاَلَ للِْعَجُوزِ الَِْشْجَعِياةِ يََ أَشْجَعِياةُ لَا تَدْخُلُ الْعَجُوزُ الْْنَاةَ فَ رَآهَا بِلًَلٌ بََكِيَةً فَ وَصَفَ 
مُْ فَذكََرَهُُاَ لَهُ فَ قَالَ وَ الشا  ُ كَأَحْسَنِ مَا كَانوُا وَ ذكََرَ أَنّا يَدْخُلُونَ الْْنَاةَ شُباانًَّ مُنَواريِنَ وَ قاَلَ إِنا أهَْلَ    يْخُ كَذَلِكَ ثُُا دَعَاهُمْ وَ طيَابَ قُ لُوبََمُْ وَ قاَلَ يُ نْشِئُهُمُ اللَّا
 الْْنَاةِ جُرْدٌ مُرْدٌ مُكَحالُونَ  

And he-saww said to the old woman Al-Ashjaiya, ‘The old people will not enter the Paradise’. 
Bilal saw her crying and described her to the Prophet-saww, so he-saww said: ‘And the black 
people as well’. So, they both sat down crying. Al-Abbas saw them and mentioned them to 
him-saww, and he-saww said: ‘And the old man as well’. Then he-saww called them all and made 
their hearts feel good and said: ‘Allah-azwj will Case them to grow as beautiful as they can be’, 
and he-saww mentioned that they would be entering the Paradise as radiant youths, and said: 
‘The people of the Paradise would beautified and kohl applied’.  

مُهُ نَ بْغِي مَ  سْلًَمُ دِيناً نُ عَظِّ سْلًَمِ شَيْئاً نَ قْضَمُهُ وَ نََْنُ حَوْلَ هَذَا ندَُنْدِنُ يََ عَلِيُّ اقْضِ  وَ قاَلَ ص لرَِجُلٍ حِيَْ قاَلَ أنَْتَ نَبُِّ اللَّاِ حَقّاً نَ عْلَمُهُ وَ دِينُكَ الِْْ عَ الِْْ
 هُ نََّقَةً وَ جُلاةَ تََرٍْ  حَاجَتَهُ فأََشْبَعَهُ عَلِيٌّ ع وَ أعَْطاَ

And he-saww said to a man, when he said, ‘You-saww are a Prophet-saww of Allah-azwj, we know it, 
and your-saww Religion is Al-Islam, a Religion we revere it. We seek something with Al-Islam 
we can nibble it, and we are murmuring around this.  (He-saww said): ‘O Ali-asws! Fulfil his need’. 
Ali-asws satiated him and gave him a she-camel and a bunch of dates’.  

يَ  يَ عْنِِ الداجاالَ يَْلِ النااسَ بَِلثاريِدِ  ولَ اللَّاِ بَ لَغَنَا أَنا الْمَس  ِ يعاً جُوعاً أَ فَتََىَ بَِِبِ أنَْتَ وَ أمُِّي أَنْ أَكُفا مِنْ ثرَيِدِهِ  وَ جَاءَ أعَْراَبٌِّ فَ قَالَ يََ رَس  ُ  وَ قَدْ هَلَكُوا جََِ
ُ بِاَ يُ غْنِِ بِهِ الْمُؤْمِنِيَْ تَ عَفُّفاً وَ تَ زَهُّداً فَضَحِكَ    رَسُولُ اللَّاِ ص ثُُا قاَلَ بَلْ يُ غْنِيكَ اللَّا

And a Bedouin came and said, ‘O Rasool-Allah-saww! It reached us that the Messiah-as means 
the Dajjal-la, would come to the people with the porridge and all of them would have died of 
hunger. Do you-saww see, may my father and my mother be sacrificed for you-saww, if I were to 
restrain from his-la porridge, I would be chaste and ascetic?’ Rasool-Allah-saww smiled, then 
said: ‘But, Allah-azwj would Suffice you with what He-azwj would Suffice the Momineen with’’. 

ءَتْ أَنْ تَ قْتَصا فَ لْتَقْتَصا فَ تَبَسامَ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ أَصْحَابهُُ وَ قاَلَ أَ  وَ قَ بالَ جَدُّ خَالِدٍ الْقَسْريِِّ امْرأَةًَ فَشَكَتْ إِلَ النابِِّ ص فأََرْسَلَ إلِيَْهِ فاَعْتَََفَ وَ قاَلَ إِنْ شَا
  رَسُولَ اللَّاِ فَ تَجَاوَزَ عَنْهُ  وَ لَا تَ عُودُ فَ قَالَ لَا وَ اللَّاِ يََ 

And the grandfather of Khalid Al-Qasry kissed a woman, and she complained to the Prophet-

saww. He-saww sent for him and he acknowledged and said, ‘If she so desires to retaliate, then 
let her retaliate (by kissing me back)’. Rasool-Allah-saww and his-saww companions smiled, and 
he-saww: ‘Or you will not repeat?’ He said, ‘No, by Allah-azwj, O Rasool-Allah-azwj!’ He-saww 
overlooked from him’’. 

 أمَْضَغُهُ مِنْ هَذَا الْْاَنِبِ وَ تَشْتَكِي عَيْنِِ مِنْ هَذَا الْْاَنِبِ  وَ رأََى ص صُهَيْباً يَْكُلُ تََرْاً فَ قَالَ ص أَ تََْكُلُ التامْرَ وَ عَيْنُكَ رَمِدَةٌ فَ قَالَ يََ رَسُولَ اللَّاِ إِنِّ 

And he-saww saw Suheyb eating dates, so he-saww said: ‘You are eating dates and your eyes are 
sore?’ He said, ‘O Rasool-Allah-saww! I am chewing it from this side, and the complaint of my 
eye is from this side’.  
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يَْكُلُ فَ قَالَ ص يََ أبَََ هُرَيْ رَةَ مَا تََْكُلُ فَ قَالَ نَ عْلَ رَسُولِ اللَّاِ   وَ نََّى ص أبَََ هُرَيْ رَةَ عَنْ مِزاَحِ الْعَرَبِ فَسَرَقَ نَ عْلَ النابِِّ ص وَ رَهَنَ بَِلتامْرِ وَ جَلَسَ بِِِذَائهِِ ص
 ص

And he-saww forbade Abu Hureyra from humouring the Arabs. He stole the slippers of Rasool-
Allah-saww and mortgaged them for dates and sat facing him-saww eating (the dates). He-saww 
said: ‘O Abu Hureyra! What are you eating?’ He said, ‘Slippers of Rasool-Allah-saww’’. 

وَيْبٌِ  الْمُهَاجِريُِّ لنُِعَيْمَانَ الْبَدْريِِ  َِِي وَ قاَلَ س  ُ فَرٍ فَ قَالَ حَتَّا  تََوُنَ مِنِِّ عَبْداً  أَطْعِمْنِِ وَ كَانَ عَلَى الزاادِ فِ س  َ وَيْبٌِ  تَش  ْ حَابُ فَمَرُّوا بِقَوْمٍ فَ قَالَ لَْمُْ س  ُ ءَ الَِْص  ْ
عْتُمْ مَقَالَهُ تُ فْسِدُ   وا عَلَيا عَبْدِي لِ قاَلُوا نَ عَمْ قاَلَ إِناهُ عَبْدٌ لَهُ كَلًَمٌ وَ هُوَ قاَئِلٌ لَكُمْ إِنِّ حُرٌّ فإَِنْ سََِ

Suweyt the Emigrant said to Nuayman Al-Badry, ‘Will you feed me’, and he was upon 
provision during travel. He said, ‘Until the companions come’. They passed by a people and 
Suweyt said to them, ‘Will you buy a slave of mine from me?’ They said, ‘Yes’. He said, ‘He is 
a slave who has speech for him, and he will say to you, ‘I am a free man’. So, if you listen to 
his word, you will spoil my slave upon me’.  

ُِ بِكُمْ  تَهْزِ عُوا فِ عُنُقِهِ حَبْلًً فَ قَالَ نُ عَيْمَانُ هَذَا يَس ْ رَةِ قَلًَئِصَ ثُُا جَاءُوا فَ وَض َ تََوُهُ بِعَش َ وَ إِنِّ حُرٌّ فَ قَالُوا قَدْ عَرَفْ نَا خَبََكََ وَ انْطلََقُوا بِهِ حَتَّا أدَْركََهُمُ الْقَوْمُ   فاَش ْ
  ص مِنْ ذَلِكَ حِيناً وَ خَلاصُوهُ فَضَحِكَ النابُِّ 

They bought him for ten necklaces, then they came and place a rope in his neck. Nuayman 
said, ‘This is one mocking with you all, and I am a free man’. They said, ‘We have known of 
your news’, and they went with him until they came across the people and they finished him 
off with it. The Prophet-saww smiled at that for a while’’. 

رهُُ يَ قُولُ أَ لَا رَجُلٌ ي َ  َُْرمَِةَ بْنَ نَ وْفَلٍ وَ قَدْ كُفا بَص   َ مِعَ  جِدِ  وَ كَانَ نُ عَيْمَانُ هَذَا أيَْض   اً مَزااحاً فَس   َ قُودُنِ حَتَّا أبَوُلَ فأََخَذَ نُ عَيْمَانُ بيَِدِهِ فَ لَماا بَ لَغَ مُؤَخارَ الْمَس   ْ
 عَلَيا أَنْ أَضْربِهَُ بِعَصَايَ هَذِهِ فَ بَلَغَ نُ عَيْمَانُ  بِهِ فَ قَالَ مَنْ قاَدَنِ قِيلَ نُ عَيْمَانُ قاَلَ اللَّاُ قاَلَ هَاهُنَا فَ بُلْ فَ بَالَ فَصِيَ  

And this Nuayman was humorous as well. He heard Mahrama Bin Nowfal, and he had lost his 
sight, saying, ‘Is there any man who will guide me until I urinate?’ Nuayman grabbed his hand. 
When he reached the end of the Masjid, he said, ‘Urinate over here’. He urinated, and he was 
shouted at, so he said, ‘Who guided me?’ It was said, ‘Nuayman’. He said, ‘By Allah-azwj! Bring 
him to me so I can hit him with this stick of mine, so make it reach Nuayman’. 

لِّي فَ قَالَ دُونَ  رَبهَُ فَ قَالَ النااسُ أمَِيُْ فَ قَالَ هَلْ لَكَ فِ نُ عَيْمَانَ قاَلَ نَ عَمْ قاَلَ قُمْ فَ قَامَ مَعَهُ فأَتََى بِهِ عُثْمَانَ وَ هُوَ يُص           َ ا ثُُا ض           َ كَ الراجُلُ فَجَمَعَ يَدَيْهِ بَِلْعَص           َ
 يْمَانُ قاَلَ لَا أعَُودُ إِلَ نُ عَيْمَانَ أبََداً الْمُؤْمِنِيَْ فَ قَالَ مَنْ قاَدَنِ قاَلُوا نُ عَ 

He said, ‘Is there for you regarding Nuayman?’ He said, ‘Yes’. He said, ‘Stand’. He stood with 
him and came with him to Usman while he was praying Salat. He said, ‘Below you, is the man’. 
He gathered his hand with the stick then hit him. The people said, ‘(This is the) commander 
of the faithful!’ He said, ‘Who guided me?’ They said, ‘Nuayman’. He said, ‘I will not go back 
to Nuayman, ever’’. 

ةَ فِ يَ وْمِهَ  تََاَهَا مِنْهُ وَ جَاءَ بَِاَ إِلَ بَ يْتِ عَائِش       َ لٍ فاَش       ْ ا وَ قاَلَ خُذُوهَا فَ تَوَهامَ النابُِّ ص أنَاهُ أهَْدَاهَا لَهُ وَ مَرا نُ عَيْمَانُ وَ وَ رأََى نُ عَيْمَانُ مَعَ أعَْراَبٍِّ عُكاةَ عَس       َ
 ا طاَلَ قُ عُودُهُ قاَلَ يََ هَؤُلَاءِ رُدُّوهَا عَلَيا إِنْ لََْ تََْضُرْ قِيمَتُهَا الَِْعْراَبُِّ عَلَى الْبَابِ فَ لَما 
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And Nuayman saw a pot of honey with a Bedouin, so he bought it from him, and came with it 
to the house of Ayesha during her day and said, ‘Take it’. The Prophet-saww suspected that he 
had given it to her for him-saww, and Nuayman passed by while the Bedouin was at the door. 
When his sitting was prolonged, he said, ‘O you! Return it to me, if you do not present its 
price’.  

رأَيَْتُ رَسُولَ اللَّاِ ص يُُِبُّ الْعَسَلَ وَ رأَيَْتُ الَِْعْراَبِا مَعَهُ الْعُكاةُ  فَ عَلِمَ رَسُولُ اللَّاِ ص الْقِصاةَ فَ وَزَنَ لَهُ الثامَنَ وَ قاَلَ لنُِعَيْمَانَ مَا حََلََكَ عَلَى مَا فَ عَلْتَ فَ قَالَ  
 وَ لََْ يَظْهَرْ لَهُ نُكْراً  فَضَحِكَ النابُِّ ص 

Rasool-Allah-saww knew the story and weighed the price for him and said to Nuayman: ‘What 
carried you upon what you did?’ He said, ‘I saw Rasool-Allah-saww loved the honey, and I saw 
the pot with the Bedouin’. Rasool-Allah-saww smiled and did not manifest any punishment to 
him’’.1 

  إِنِّ لََِمْزحَُ وَ لَا أقَُولُ إِلاا حَقّاً  مكا، مكارم الِخلًق رُوِيَ أَنا رَسُولَ اللَّاِ ص يَ قُولُ  -2

It is reported that Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am (with good sense of) humour but I-saww do 
not speak except the truth’. 

  أَنا رَجُلًً سَألََهُ أَ كَانَ النابُِّ ص يََزْحَُ فَ قَالَ كَانَ النابُِّ ص يََزْحَُ  وَ عَنِ ابْنِ عَبااسٍ 

And from Ibn Abbas, a man asked him, ‘Was the Prophet-saww making humour?’ He said, ‘The 
Prophet-saww was with (good sense of) humour’.  

رْفَهُ جُلُّ ضِحْكِهِ التابَسُّمُ  سَألَْتُ خَالِ هِنْداً عَنْ صِفَةِ رَسُولِ اللَّاِ ص فَ قَالَ إِذَا كَانَ غَضِبَ أعَْرَضَ وَ أَشَاحَ وَ إِذَا فَرحَِ غَضا طَ   بْنِ عَلِيٍّ ع قاَلَ:  وَ عَنْ حَسَنِ 
 يَ فْتََُّ عَنْ مِثْلِ حَباةِ الْغَمَامِ 

And from Hassan-asws having said, ‘I-asws asked my-asws maternal uncle Handa about the 
description of Rasool-Allah-saww, and he said, ‘When he-saww was angry, he-saww would turn 
away and avert the eyes, and when he-saww was happy, he-saww would shut his-saww eyes, 
making his-saww laughter as the smile, breaking (his-saww teeth looking) like seeds of the cloud’’. 

  رأَيَْتُ رَسُولَ اللَّاِ ص تَ بَسامَ حَتَّا بَدَتْ نَ وَاجِذُهُ  عَنْ أنََسِ بْنِ مَالِكٍ قاَلَ:

From Anas Bin Malik (fabricator) having said, ‘I saw Rasool-Allah-saww smiling until his-saww front 
teeth appeared’’. 

  كَانَ رَسُولُ اللَّاِ ص إِذَا حَداثَ بَِِدِيثٍ تَ بَسامَ فِ حَدِيثِهِ   عَنْ أَبِ الدارْدَاءِ قاَلَ:

From Abu Al-Darda’a who said, ‘When Rasool-Allah-saww narrated a Hadeeth, he-saww smiled 
during his-saww narration’’. 

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 10 H 1 
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اعَبَةَ مِنْ حُسْنِ الْْلُُقِ وَ إِناكَ لتَُدْخِلُ بَِاَ  قاَلَ لِ أبَوُ عَبْدِ اللَّاِ ع كَيْفَ مُدَاعَبَةُ بَ عْضِكُمْ بَ عْضاً قُ لْتُ قلَِيلًً قاَلَ فَلًَ تَ فْعَلُوا فإَِنا الْمُدَ  عَنْ يوُنُسَ الشايْبَانِِّ قاَلَ:
  يرُيِدُ بِهِ أَنْ يَسُراهُ السُّرُورَ عَلَى أَخِيكَ وَ لَقَدْ كَانَ النابُِّ ص يدَُاعِبُ الراجُلَ 

From Yunus Al Shaybani who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘How is your jesting with each other?’ I said, ‘Little’. He-asws said: 
‘Do it, for the jesting is from the good manners, and by it you will enter the cheerfulness upon 
your brother, and the Prophet-saww had jested the man intending to cheer him up’’.2 

ََُمادٍ عَنْ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ع 3 ، بِِِسْنَادِهِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ  بَصُرَ رَسُولُ اللَّاِ ص امْرأَةًَ عَجُوزاً دَرْدَاءَ فَ قَالَ أمََا إِناهُ لَا يَدْخُلُ الْْنَاةَ عَجُوزٌ  نَ وَادِرُ الرااوَنْدِيِّ
 الْْنَاةَ عَلَى حَالِكِ  قاَلَ لَا تَدْخُلِيَْ  دَرْدَاءُ فَ بَكَتْ فَ قَالَ ص لَْاَ مَا يُ بْكِيكِ فَ قَالَتْ يََ رَسُولَ اللَّاِ إِنِّ دَرْدَاءُ فَضَحِكَ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ 

(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy, by his chain,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Ali-asws said:’ Rasool-Allah-saww saw an old 
toothless woman, so he-saww said: ‘But, surely a toothless old woman will not enter the 
Paradise’. She cried, and he-saww said to her: ‘What makes you cry?’ She said, ‘O Rasool-Allah-

saww! I am toothless’. -Allah-saww laughed and said: ‘You will not be entering the Paradise upon 
your (current) state’’. 

سْنَادِ قاَلَ قاَلَ عَلِيٌّ ع  -4 فَ قَالَ أمََا إِناهُ لَا تَدْخُلُ الْْنَاةَ رَمْصَاءُ الْعَيْنَيِْْ فَ بَكَتْ وَ قاَلَتْ يََ رَسُولَ اللَّاِ    نَظرََ رَسُولُ اللَّاِ ص إِلَ امْرأَةٍَ رَمْصَاءِ الْعَيْنَيِْْ   وَ بَِذََا الِْْ
  الْْنَاةَ أعَْوَرُ وَ لَا أَعْمَى عَلَى هَذَا الْمَعْنَ للَّاِ ص لَا يَدْخُلُ وَ إِنِّ لَفِي الناارِ فَ قَالَ لَا وَ لَكِنْ لَا تَدْخُلِيَْ الْْنَاةَ عَلَى مِثْلِ صُورَتِكِ هَذِهِ ثُُا قاَلَ رَسُولُ ا

By this chain, said, ‘Ali-asws said: ‘Rasool-Allah-saww looked at a woman whose eyes had dried, 
and he-saww said: ‘Surely one of dried eyes will not enter the Paradise’. She cried and said, ‘O 
Rasool-Allah-saww! And I would be in the Fire?’ He-saww said: ‘No, but you will not be entering 
the Paradise upon this image of yours’. Then Rasool-Allah-saww said: ‘Neither a one-eyed, nor 
a blind will enter the Paradise upon this meaning’’.3 

 فضائله و خصائصه ص و ما امتن الله به على عباده  11باب 

CHAPTER 11 – HIS-saww MERITS, AND HIS-saww SPECIALITIES 
AND WHAT ALLAH-azwj WITH UPON HIS-azwj SERVANTS 

  إِنَّا أرَْسَلْناكَ بَِلَْْقِّ بَشِيْاً وَ نذَِيراً وَ لا تُسْئَلُ عَنْ أَصْحابِ الَْْحِيمِ  الآيَت البقرة

The Verses – (Surah) Al Baqarah: We Sent you with the Truth as a bearer of glad tidings and 
a Warner, and you will not be Questioned about the companions of the Blazing Fire [2:119] 

ُ وَلُِّ الْمُؤْ  آل عمران     مِنِيَْ إِنا أَوْلَ النااسِ بِِِبْراهِيمَ للَاذِينَ ات ابَعُوهُ وَ هذَا النابُِّ وَ الاذِينَ آمَنُوا وَ اللَّا

 
2 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 10 H 2 
3 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 10 H 3 
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(Surah) Aal-e-Imran: Surely the foremost of people to Ibrahim are those who follow him and 
this Prophet and those who are believing; and Allah is the Guardian of the Momineen [3:68] 

  تَدُونَ فآَمِنُوا بَِللَّاِ وَ رَسُولهِِ النابِِّ الِْمُِّيِّ الاذِي يُ ؤْمِنُ بَِللَّاِ وَ كَلِماتهِِ وَ اتابِعُوهُ لعََلاكُمْ تَْ  الِعراف

(Surah) Al A’raf: Therefore believe in Allah and His Rasool, the prophet, the Ummy (From 
Makkah) who believes in Allah and His Words, and follow him, so you may be rightly Guided’ 
[7:158] 

ُ وَ لَوْ كُنْتُ أعَْلَمُ الْغَيْبَ لَاسْتَكْثَرْتُ مِنَ   و قال تعال الِعراف  الَْْيِْْ وَ ما مَسانَِِ السُّوءُ إِنْ أنَََّ إِلاا نَذِيرٌ   قُلْ لا أمَْلِكُ لنَِفْسِي نَ فْعاً وَ لا ضَرًّا إِلاا ما شاءَ اللَّا
   وَ بَشِيٌْ لقَِوْمٍ يُ ؤْمِنُونَ 

And the Exalted Said: Say: ‘I neither control a benefit for myself nor a harm except what 
Allah so Desires to, and had I known the unseen, I would have abundance from the good 
and the evil would not touch me. Surely, I am only a warner and a giver of glad tidings for 
a believing people [7:188] 

   كُمْ بنَِصْرهِِ وَ رَزَقَكُمْ مِنَ الطايِّباتِ لَعَلاكُمْ تَشْكُرُونَ وَ اذكُْرُوا إِذْ أنَْ تُمْ قلَِيلٌ مُسْتَضْعَفُونَ فِ الَِْرْضِ تََافُونَ أَنْ يَ تَخَطافَكُمُ النااسُ فآَواكُمْ وَ أيَادَ  الِنفال 

(Surah) Al Anfal: And remember when you were few, weakened in the land, fearing that the 
people would force you away, so He Sheltered you and Supported you with His Help and 
Graced you from the good things, perhaps you would be grateful [8:26] 

ُ مُعَذِّبََمُْ وَ هُمْ يَسْتَغْفِرُونَ  و قال تعال الِنفال  ُ ليُِعَذِّبََمُْ وَ أنَْتَ فِيهِمْ وَ ما كانَ اللَّا   وَ ما كانَ اللَّا

And the Exalted Said: And Allah was not going to Punish them while you were among them, 
nor would Allah Punish them while they are seeking Forgiveness [8:33] 

ُ وَ رَسُولهُُ أَحَقُّ أَنْ يُ رْضُوهُ إِنْ كانوُا مُؤْمِنِيَْ  إل قوله التوبة وَ الاذِينَ يُ ؤْذُونَ رَسُولَ اللَّاِ لَْمُْ عَذابٌ ألَيِمٌ  التوبة  وَ اللَّا

(Surah) Al Tawbah: and those who are hurting Rasool-Allah, for them is a painful 
Punishment’ [9:61] – up to His-azwj Words: They are swearing by Allah to you in order to 
please you, and Allah and His Rasool have a greater right that they should please Him, if 
they are Momineen [9:62] 

َ وَ رَسُولَهُ فأََنا لَهُ نَّرَ جَهَنامَ خالِداً فِيها ذلِكَ الْْزِْيُ الْعَظِيمُ  أَ لََْ يَ عْلَمُوا أنَاهُ مَنْ    يُُادِدِ اللَّا

Are they not knowing that the one who opposes Allah and His Rasool, then for him would 
be Fire of Hell to abide therein eternally? That is the mighty disgrace! [9:63] 

 لَقَدْ جاءكَُمْ رَسُولٌ مِنْ أنَْ فُسِكُمْ عَزيِزٌ عَلَيْهِ ما عَنِتُّمْ حَريِصٌ عَلَيْكُمْ بَِلْمُؤْمِنِيَْ رَؤُفٌ رَحِيمٌ   و قال تعال التوبة

And the Exalted: There has come to you a Rasool from yourselves. It is grievous upon him 
what is distressing upon you, being full of concern upon you. With the Momineen he is kind, 
merciful [9:128] 
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ُ لا إلِهَ إِلاا هُوَ عَلَيْهِ تَ وكَالْتُ وَ هُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ    فإَِنْ تَ وَلاوْا فَ قُلْ حَسْبَِ اللَّا

But if they turn back, say: ‘Allah is Sufficient for me, there is no god but He; upon Him do I 
rely, and He is Lord of the Magnificent Throne [9:129] 

إِماماً وَ رَحََْةً أوُلئِكَ يُ ؤْمِنُونَ بِهِ وَ مَنْ يَكْفُرْ بِهِ مِنَ الَِْحْزابِ فاَلناارُ مَوْعِدُهُ   بَ يِّنَةٍ مِنْ رَبِّهِ وَ يَ تْلُوهُ شاهِدٌ مِنْهُ وَ مِنْ قَ بْلِهِ كِتابُ مُوسى  أَ فَمَنْ كانَ عَلى  هود
  فَلً تَكُ فِ مِرْيةٍَ مِنْهُ إِناهُ الَْْقُّ مِنْ رَبِّكَ وَ لكِنا أَكْثَرَ النااسِ لا يُ ؤْمِنُونَ 

(Surah) Hud-as: So the one who was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him 
recites it, and from before it was the Book of Musa, an Imam and a Mercy, they are believing 
in it; and the one who commits Kufr with it from the factions, then the Fire is its Promised 
place. Therefore, do no be in doubt from it, it is the Truth from your Lord, but most of the 
people do not believe [11:17] 

مُْ لَفِي سَكْرَتِِمْ يَ عْمَهُونَ  الْجر    لَعَمْرُكَ إِنّا

(Surah) Al Hijr: By your life (O Muhammad)! They were blindly wandering on in their 
intoxication [15:72] 

  وَ ما نُ رْسِلُ بَِلْآيَتِ إِلاا تََْوِيفاً  إل قوله تعال وَ ما مَنَعَنا أَنْ نُ رْسِلَ بَِلْآيَتِ إِلاا أَنْ كَذابَ بَِاَ الَِْوالُونَ  الِسرى

(Surah) Al Asra: And nothing prevented Us to Send (a Rasool) with the Signs except that the 
formers ones belied these. And We Gave Samood the she-camel as a visible Sign, but they 
were unjust with it. And We do not Send (a Rasool) with the Signs except as a scare [17:59] 

ََْمُوداً   وَ مِنَ اللايْلِ فَ تَهَجادْ بِهِ نَّفِلَةً لَكَ عَسى و قال تعال الِسرى  أَنْ يَ بْعَثَكَ رَبُّكَ مَقاماً 

And the Exalted Said: And from the night, so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, 
perhaps your Lord will Raise you to a Praiseworthy position [17:79] 

 وَ قُلْ رَبِّ أدَْخِلْنِِ مُدْخَلَ صِدْقٍ وَ أَخْرجِْنِِ مُُْرجََ صِدْقٍ وَ اجْعَلْ لِ مِنْ لَدُنْكَ سُلْطانًَّ نَصِيْاً  

And say: ‘Lord! Cause me to enter a correct entrance, and Cause me to go exit a correct exit, 
and Make for me from Yourself a (Divine) Authority, a persistent helper [17:80] 

  وَ قُلْ جاءَ الَْْقُّ وَ زَهَقَ الْباطِلُ إِنا الْباطِلَ كانَ زَهُوقاً 

And say: ‘The Truth came and the Falsehood vanished, surely the falsehood would always 
vanish’ [17:81] 

راً وَ نَذِيراً  و قال تعال الِسرى   وَ ما أرَْسَلْناكَ إِلاا مُبَشِّ

and We have not Sent you but as a giver of glad tidings and as a warner [17:105] 

   وَ ما أرَْسَلْناكَ إِلاا رَحََْةً للِْعالَمِيَْ  الِنبياء
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(Surah) Al-Anbiya: And We did not Send you except as a mercy to the worlds [21:107] 

  ببَِعْضٍ فِ كِتابِ اللَّاِ  بَِلْمُؤْمِنِيَْ مِنْ أنَْ فُسِهِمْ وَ أزَْواجُهُ أمُاهاتُمُْ وَ أوُلُوا الَِْرْحامِ بَ عْضُهُمْ أوَْل النابُِّ أوَْل  الِحزاب

(Surah) Al Ahzab: The Prophet is foremost with the Momineen than their own selves, and his 
wives are their mothers; and the possessors of the womb relationships, some of them are 
higher than the others in the Book of Allah [33:6] 

ُ بِكُلِّ شَيْ  و قال تعال الِحزاب ََُمادٌ أبَ أَحَدٍ مِنْ رجِالِكُمْ وَ لكِنْ رَسُولَ اللَّاِ وَ خاتَََ النابِيِّيَْ وَ كانَ اللَّا   ءٍ عَلِيماً ما كانَ 

And the Exalted Said: Muhammad was not a father of anyone of your men, but is a Rasool 
of Allah and last of the Prophets, and Allah would always be Knower of all things [33:40] 

راً وَ نَذِيراً   و قال تعال الِحزاب  يَ أيَ ُّهَا النابُِّ إِنَّا أرَْسَلْناكَ شاهِداً وَ مُبَشِّ

And the Exalted Said: O Prophet! Surely, We have Sent you as a witness, and as a bearer of 
glad tidings and as a warner [33:45] 

   وَ داعِياً إِلَ اللَّاِ بِِِذْنهِِ وَ سِراجاً مُنِيْاً 

And as one inviting to Allah by His Permission, and as an illuminating lamp [33:46] 

   وَ ما أرَْسَلْناكَ إِلاا كَافاةً للِنااسِ بَشِيْاً وَ نَذِيراً وَ لكِنا أَكْثَرَ النااسِ لا يَ عْلَمُونَ  سبأ

(Surah) Saba: And We did not Send you except to all of the people as a bearer of glad tidings 
and a warner, but most of the people are not knowing [34:28] 

 بَِللَّاِ شَهِيداً    وَ كَفى وَ دِينِ الَْْقِّ ليُِظْهِرَهُ عَلَى الدِّينِ كُلِّهِ  هُوَ الاذِي أرَْسَلَ رَسُولَهُ بَِلْْدُى الفت  

(Surah) Al Fat’h: He is the One Who Sent His Rasool with the Guidance and the Religion of 
Truth in order to Prevail it over all the Religions, and Suffice with Allah as a Witness [48:28] 

   ََُمادٌ رَسُولُ اللَّاِ 

Muhammad is a Rasool of Allah [48:29] 

   وَ الناجْمِ إِذا هَوى النجم 

(Surah) Al Najm: (I Swear) by the star when it swoops down [53:1] 

   ما ضَلا صاحِبُكُمْ وَ ما غَوى

Your companion does not err, and does not deviate [53:2] 

   وَ ما يَ نْطِقُ عَنِ الْْوَى
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And he does not speak out of (personal) desire [53:3] 

  إِنْ هُوَ إِلاا وَحْيٌ يوُحى

Surely, it is only a Revelation He Revealed [53:4] 

  عَلامَهُ شَدِيدُ الْقُوى

The Mighty of Strength Taught him [53:5] 

   ذُو مِراةٍ فاَسْتَوى

With a seal, so he attained completion [53:6] 

َ شَدِيدُ الْعِقابِ  الْشر َ إِنا اللَّا   وَ ما آتاكُمُ الراسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَّاكُمْ عَنْهُ فاَنْ تَهُوا وَ ات اقُوا اللَّا

(Surah) Al Hashr: And whatever the Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids 
you from, then refrain; and fear Allah, surely Allah is severe of the Punishment [59:7] 

يِّيَْ رَسُولًا مِنْهُمْ يَ تْلُوا عَلَيْهِمْ آيَتهِِ وَ يُ زكَِّيهِمْ وَ يُ عَلِّمُهُمُ الْكِتا الْمعة  بَ وَ الِْْكْمَةَ وَ إِنْ كانوُا مِنْ قَ بْلُ لَفِي ضَلًلٍ مُبِيٍْ  هُوَ الاذِي بَ عَثَ فِ الِْمُِّ

(Surah) Al Jumma: He is the One Who Sent among the inhabitants of Makkah, a Rasool from 
them, reciting His Verses to them and purifying them, and teaching them the Book and the 
Wisdom, and surely, before they were in clear straying [62:2] 

 وَ آخَريِنَ مِنْهُمْ لَماا يَ لْحَقُوا بَِِمْ وَ هُوَ الْعَزيِزُ الَْْكِيمُ 

And others from them who have not yet joined up with them, and He is the Mighty, the Wise 
[62:3] 

ُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِيمِ    ذلِكَ فَضْلُ اللَّاِ يُ ؤْتيِهِ مَنْ يَشاءُ وَ اللَّا

That is the Grace of Allah. He Gives it to ones He so Desires to, and Allah is with the Mighty 
Grace [62:4] 

ُ إلِيَْكُمْ ذكِْراً   الاذِينَ  الطلًق   آمَنُوا قَدْ أنَْ زَلَ اللَّا

 (Surah) Al Talaq: those who are believing! Allah has Sent down to you a Zikr [65:10]   

  إِلَ النُّورِ  رَسُولًا يَ تْلُوا عَلَيْكُمْ آيَتِ اللَّاِ مُبَيِّناتٍ ليُِخْرجَِ الاذِينَ آمَنُوا وَ عَمِلُوا الصاالِْاتِ مِنَ الظُّلُماتِ 

A Rasool reciting to you Clarifying Verses of Allah in order to extract those who are believing 
and are doing righteous deeds, from the multiple darkness to the Light. [65:11] 

 إِنَّا أعَْطيَْناكَ الْكَوْثَ رَ  الكوثر



Bihar Al-Anwaar Part 3  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 12 of 113 

(Surah) Al Kawsar: Indeed, We Gave you Al-Kausar [108:1]  

 فَصَلِّ لرَِبِّكَ وَ انََْرْ  

Therefore pray Salat to your Lord and be moderate [108:2]  

  إِنا شانئَِكَ هُوَ الِْبَْتََُ 

Surely your adversary, he is the one without posterity [108:3]. 

Notes –  

 إن كل بنِ بنت ينسبون إل أبيهم إلا أولاد فاطمة فإن أنَّ أبوهم. و قال ص

And he-saww said: ‘All children are attributed to their fathers except the children of (Syeda) 
Fatima-asws, for I-saww am their father!’ 

جِداً وَ أُحِلا لَِ الْمَغْنَمُ وَ لََْ  أعُْطِيتُ خََْساً وَ لَا أقَُولُ فَخْراً بعُِثْتُ إِلَ الَِْحََْرِ وَ الَِْسْوَدِ وَ جُعِلَتْ لَِ الَِْرْضُ طَهُوراً وَ مَسْ  عَنِ ابْنِ عَبااسٍ عَنِ النابِِّ ص 
 رٍ وَ أعُْطِيتُ الشافَاعَةَ فاَداخَرْتُاَ لِِمُاتِِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ يَُُلا لَِِحَدٍ قَ بْلِي وَ نُصِرْتُ بَِلرُّعْبِ فَ هُوَ يَسِيُْ أمََامِي مَسِيْةََ شَهْ 

From Ibn Abbas, from the Prophet-saww: ‘I-saww have been Given five, and I-saww am not saying 
proudly. I-saww have been Sent to the red and the black, and the (whole) earth has been Made 
as clean for me-saww and a Masjid (prostration place), and the war booty has been Legalised 
for me-saww and it was not Legalised for anyone before me-saww, and I have been Helped by the 
awe, thus travel distance of a month is easy in front of me-saww, and I-saww have been Given the 
intercession. I-saww have stored it for my-saww community on the Day of Qiyamah!’ 

لَْبٍَ فَجَاءَ إِلَ  نَ زَلَ مِنَ السامَاءِ الساابِعَةِ ليَْلَةَ الْمِعْراَجِ وَ لَماا نَ زلََتِ السُّورَةُ أُخْبََ بِذَلِكَ عُتْبَةُ بْنُ أَبِ  أَنا رَسُولَ اللَّاِ ص وَ رَوَتِ الْعَاماةُ عَنْ جَعْفَرٍ الصاادِقِ ع
 النابِِّ ص وَ طلَاقَ ابْ نَتَهُ وَ تَ فَلَ فِ وَجْهِهِ وَ قاَلَ كَفَرْتُ بَِلناجْمِ وَ بِرَبِّ الناجْمِ 

And it is reported by the general Muslims, from Ja’far Al Sadiq-asws: ‘Rasool-Allah-saww 
descended from the seventy sky on the night of the ascension, and when the Chapter was 
Revealed, Utba Bin Abu Lahab-la was informed of that. He-la came to the Prophet, and divorced 
his-la daughter and spat in his-saww face and said: ‘I-la have disbelieved in the star and Lord-azwj 
of the star!’ 

 فَدَعَا ص عَلَيْهِ وَ قاَلَ اللاهُما سَلِّْ  عَلَيْهِ كَلْباً مِنْ كِلًَبِكَ 

He-saww supplicated against him-la and said: ‘O Allah-azwj! Cuased a dog from Your-azwj dogs to 
prevail upon him-la!’ 

ُ عَلَيْهِ الرُّعْبَ فَ قَالَ لَِِصْحَابِهِ أَ   فَ فَعَلُوا فَجَاءَ أَسَدٌ فاَفْتََسََهُ مِنْ بَيِْْ النااسِ  نيِمُونِ بَ يْنَكُمْ فَخَرجََ عُتْبَةُ إِلَ الشاامِ فَ نَزَلَ فِ بَ عْضِ الطاريِقِ وَ ألَْقَى اللَّا

Utba-la. He-la descended in one of the roads and the awe was Cast upon him-la. He-la said to his-

la companions, ‘Let me-la sleep among you (tonight)!’ They did so. A lion came and tore him-la 
to pieces from between the people’. 
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ََُماداً ص قاَلَ لِسُلَيْمَانَ ع  وَ رَوَى زَيْدٌ الشاحاامُ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ: ُ نبَِيّاً مِنَ الِْنَْبِيَاءِ شَيْئاً إِلاا وَ قَدْ أعَْطَى    أوَْ أمَْسِكْ بِغَيِْْ حِسابٍ   فاَمْنُنْ   مَا أعَْطَى اللَّا
 ما آتاكُمُ الراسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَّاكُمْ عَنْهُ فاَنْ تَهُوا  وَ قاَلَ لرَِسُولِ اللَّاِ ص

It is reported by Zayd Al Shahaam, from Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj has not Given 
anything to any Prophet-as from the Prophets-as except and He-azwj has Given Muhammad-saww! 
He-azwj Said to Suleyman-as: either confer or withhold, without a Reckoning [38:39]; and Said 
to Rasool-Allah-saww: And whatever the Rasool gives you, so take it, and whatever he forbids 
you from, then refrain [59:7]’. 

 فَِ الثُّرَيَا لنََالتَْهُ رجَِالٌ مِنْ هَؤُلَاءِ  انَ الدِّينُ أَنا النابِا ص قَ رأََ هَذِهِ الْآيةََ فَقِيلَ لَهُ مَنْ هَؤُلَاءِ فَ وَضَعَ يَدَهُ عَلَى كَتِفِ سَلْمَانَ وَ قاَلَ لَوْ كَ  رُوِيَ 

It is reported that the Prophet-saww read this Verse. It was said to him-saww, ‘Who are they?’ He-

saww placed his-saww hand upon a shoulder of Salman-ra and said: ‘Eveen if the religion were to 
be in the sun, a man from them would attain it!’ 

ُ نبَِياهُ عِوَضاً مِنِ ابنِْهِ  وَ رُوِيَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع أنَاهُ قاَلَ:  نَّرٌْ فِ الْْنَاةِ أعَْطاَهُ اللَّا

And it is reported from Abu Abdullah-asws, he-asws said: ‘There is a river in the Paradise Allah-azwj 
has Given it as a compensation from (expiry of) his-saww son-as!’ 

 مَعْنَاهُ ارْفَعْ يَدَيْكَ إِلَ الناحْرِ فِ صَلًَتِكَ  وَ عَنْ عَلِيٍّ ع

And from Ali-asws: ‘Its meaning (regarding His-azwj Words: Therefore pray Salat to your Lord 
and be moderate [108:2]:) is, raised your hand to the throat during your Salat’. 

عْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع يَ قُولُ   هُوَ رَفْعُ يَدَيْكَ حِذَاءَ وَجْهِكَ  فَصَلِّ لرَِبِّكَ وَ انََْرْ  فِ قَ وْلهِِ  وَ عَنْ عُمَرَ بْنِ يزَيِدَ قاَلَ سََِ

And from Umar Bin Yazeed who said, ‘I heard Abu Abdullah-asws saying regarding His-azwj 
Words: Therefore pray Salat to your Lord and be moderate [108:2]: ‘It is raising your hand 
parallel to your face’. 

يلٍ قاَلَ:  الْقِبْلَةَ فِ افْتِتَاحِ الصالًَةِ  فَ قَالَ بيَِدِهِ هَكَذَا يَ عْنِِ اسْتَقْبَلَ بيَِدَيْهِ حَذْوَ وَجْهِهِ   فَصَلِّ لرَِبِّكَ وَ انََْرْ  قُ لْتُ لَِِبِ عَبْدِ اللَّاِ ع وَ عَنْ جََِ

And from Jameel who said, ‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Therefore pray Salat to your Lord and 
be moderate [108:2]’. He-asws said (gesturing) by his-asws hand, meaning that he faced both of 
his(a.s.) hands toward the Qiblah, level with his-asws face, when beginning the Salat’. 

دْرهِِ فَ قَالَ هَكَذَا ثُُا رَفَ عَهَا فَ وْقَ ذَلِكَ ف َ  وَ عَنْ حََاادِ بْنِ عُثْمَانَ قاَلَ: ألَْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع عَنِ الناحْرِ فَ رَفَعَ يَدَهُ إِلَ ص  َ تَقْبَلَ بيَِدَيْهِ الْقِبْلَةَ  س  َ قَالَ هَكَذَا يَ عْنِِ اس  ْ
 فِ اسْتِفْتَاحِ الصالًَةِ 

And from Hammad Bin Usman who said, ‘I asked Abu Abdullah-asws about ‘Al Nahr’. He-asws 
raised his-asws hand to his-asws chest. He-asws said: ‘Like this!’ Then he-asws raised above that. He-

asws said: ‘Like this!’ – facing the Qiblah at the beginning of the Salat’. 
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عَ أبَََ جَعْفَرٍ لِ، الِمالِ للصدوق ابْنُ الْوَليِدِ عَنِ ابْنِ أبَََنٍ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنْ حََاادِ    -1 بْنِ عُثْمَانَ عَنْ إِسَْاَعِيلَ الْْعُْفِيِّ أنَاهُ سََِ
نُصِرْتُ بَِلرُّعْبِ وَ أعُْطِيتُ جَوَامِعَ أعُْطِيتُ خََْساً لََْ يُ عْطَهَا أَحَدٌ قَ بْلِي جُعِلَتْ لَِ الَِْرْضُ مَسْجِداً وَ طَهُوراً وَ أُحِلا لَِ الْمَغْنَمُ وَ    يَ قُولُ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص
  الْكَلًَمِ وَ أعُْطِيتُ الشافَاعَةَ 

‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Ibn Al Waleed, from Ibn Aban, from Al-Husayn Bin Saeed, from Ibn Abu Umeyr, from 
Hamad Bin Usman, from Ismail Al Jufy,  

‘He heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have been Given six, no one 
before me-saww has been Given – The (whole) earth has been Made to be a Masjid (place of 
Sajdah) for me-saww and a cleansing (Tayammum), and the war booty is Permissible for me-

saww, and I-saww am Helped by the awe, and I-saww have been Given the totality of the speech, 
and Given the intercession’’.4 

ََُمادٍ عَنْ   يَُْيََ بْنِ أَبِ إِسْحَاقَ لِ، الِمالِ للصدوق الداقااقُ عَنِ الَِْسَدِيِّ عَنِ الناخَعِيِّ عَنِ الناوْفلَِيِّ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ حََْزَةَ عَنْ  -2 عَنِ الصاادِقِ جَعْفَرِ بْنِ 
 سُئِلَ النابُِّ ص أيَْنَ كُنْتَ وَ آدَمُ فِ الْْنَاةِ  أبَيِهِ عَنْ جَدِّهِ عَنْ أبَيِهِ ع قاَلَ:

‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Daqaq, from Al Asady, from Al Nakhaie, from Al Nowfaly, from Ali Bin Abu Hamza, 
from Yahya Bin Abu Is’haq,  

‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
grandfather-asws, from his-asws father-asws having said: ‘The Prophet-saww was asked, ‘Where 
were you-saww while Adam-as was in the Paradise?’  

 بِ فِ الناارِ فِ صُلْبِ أَبِ إِبْ راَهِيمَ لََْ يَ لْتَقِ لِ أبََ وَانِ عَلَى قاَلَ كُنْتُ فِ صُلْبِهِ وَ هُبَِ  بِ إِلَ الَِْرْضِ فِ صُلْبِهِ وَ ركَِبْتُ السافِينَةَ فِ صُلْبِ أَبِ نوُحٍ وَ قُذِفَ 
 سِفَاحٍ قَ ُّ  

He-saww said: ‘I-saww was in his-as Sulb, and I-saww was descended with to the earth while in his-as 
Sulb, and I-saww rode the ship in the Sulb of my-as father-as Noah-as, and I-saww was thrown with 
into the fire while in the Sulb of my-saww father-as Ibrahim. I-saww did not occur in fathers-as being 
upon immorality at all. 

ُ عَزا وَ جَلا يَ نْقُلُنِِ مِنَ الَِْصْلًَبِ الطايِّبَةِ إِلَ الَِْرْحَامِ الطااهِرَةِ هَادِيًَ مَهْدِيًَّ حَتَّا    لََْ يَ زَلِ  َ كُلا شَيْ اللَّا سْلًَمِ مِيثاَقِي وَ بَيْا ُ بَِلنُّبُواةِ عَهْدِي وَ بَِلِْْ ءٍ مِنْ  أَخَذَ اللَّا
يلِ ذكِْريِ وَ رَقاَبِ إِلَ سََاَئهِِ وَ شَقا لِ اسَْاً مِنْ أَسَْاَئهِِ  ََُمادٌ  أمُاتِِ الْْمَاادُونَ فَذُو الْعَرْشِ  صِفَتِِ وَ أثَْ بَتَ فِ التاوْراَةِ وَ الِْْنِْْ  ََْمُودٌ وَ أنَََّ 

Allah-azwj Mighty and Majestic did not cease to Transfer me from the goodly Sulb(s) to the 
clean laps, as a guide, Guided one, until Allah-azwj Took my-saww Pact with the Prophet-hood, 
and my-saww Covenant with Al-Islam, and Manifested all things from my-saww description, and 
Affirmed my-saww mention in the Torah and the Evangel, and Raised me-saww to the His-azwj sky, 
and Derived a name for me-saww from His-azwj Names. My-saww community are the praising ones, 
and the One-azwj with the Throne is ‘Mahmoud’ (the most praised One) and I-saww am 
‘Muhammad’ (praised one)’’.5 

 
4 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 1 
5 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 2 
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سُئِلَ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ ذكََرَ    عَنْ جَابِرٍ الِْنَْصَاريِِّ قَالَ:  يِ مع، معان الِخبار الْقَطاانُ عَنِ السُّكاريِِّ عَنِ الْْوَْهَريِِّ عَنِ ابْنِ عُمَارَةَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَابِرٍ الْْعُْفِ   -3
 مِثْلَهُ 

‘Ma’any Al-Akhbaar’ - Al-Qatan, from Al-Sakry, from Al-Jowhary, from Ibn Amara, from his father, 
from Jabir Al-Jufy, from Jabir Al-Ansary who said, ‘Rasool-Allah-saww was asked’ – and he 
mentioned similar to it’’.6 

عِيٍّ عَنِ ابْنِ عَبااسٍ  عَنْ يَُْيََ بْنِ عَبْدِ الْْمَِيدِ الِْْماانِِّ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ الرابيِعِ عَنِ الَِْعْمَشِ عَنْ عَبَايةََ بْنِ ربِْ  لِ، الِمالِ للصدوق الطاالَقَانُِّ عَنِ الْْلَُودِيِ  -4
َ عَزا وَ جَلا قَسَمَ الْْلَْقَ قِسْمَيِْْ فَجَعَلَنِِ فِ خَيْْهُِِاَ قِسْماً وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ عَزا وَ جَلا   قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص مَالِ  إِنا اللَّا  فِ ذكِْرِ أَصْحَابِ الْيَمِيِْ وَ أَصْحَابِ الشِّ

 وَ أنَََّ مِنْ أَصْحَابِ الْيَمِيِْ وَ أنَََّ خَيُْْ أَصْحَابِ الْيَمِيِْ 

‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Talaqany, from Al Jaloudy, from Yahya Bin Abdul Hameed Al Hamany, from Al-
Husayn Bin Al Rabie, from Al Amsh, from Abaya Bin Rabie, from Ibn Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Divided the creatures into two 
categories, and Made me-saww to be in the better of the two categories, and what is the Word 
of the Mighty and Majestic in mentioning the companions of the right and companions of the 
left, and I-saww am from the companions of the right, and I-saww am the best of the companions 
of the right. 

فأََصْحابُ الْمَيْمَنَةِ ما أَصْحابُ الْمَيْمَنَةِ وَ أَصْحابُ الْمَشْئَمَةِ ما أَصْحابُ الْمَشْئَمَةِ    ثُُا جَعَلَ الْقِسْمَيِْْ أثَْلًَثاً فَجَعَلَنِِ فِ خَيْْهُِِاَ ثُ لُثاً وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ عَزا وَ جَلَ 
 وَ أنَََّ مِنَ الساابقِِيَْ وَ أنَََّ خَيُْْ الساابقِِيَْ  وَ الساابقُِونَ الساابِقُونَ 

Then He-azwj Made the two categories as three and Made me-saww to in the best of the three, 
and that is the Word of the Mighty and Majestic: So the companions of the right hand - what 
are the companions of the right hand? [56:8] And the companions of the left hand - what 
are the companions of the left hand? [56:9] And the foremost are the foremost [56:10], so 
I-saww am from the foremost ones, and I-saww am the best of the foremost ones. 

فأََنََّ أتَْ قَى وُلْدِ آدَمَ  وَ جَعَلْناكُمْ شُعُوبًَ وَ قبَائِلَ لتَِعارَفُوا إِنا أَكْرَمَكُمْ عِنْدَ اللَّاِ أتَْقاكُمْ  ثُُا جَعَلَ الِْثَْلًَثَ قَ بَائِلَ فَجَعَلَنِِ فِ خَيْْهَِا قبَِيلَةً وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ عَزا وَ جَلَ 
 وَ أَكْرَمُهُمْ عَلَى اللَّاِ جَلا ثَ نَاؤُهُ وَ لَا فَخْرَ  

Then He-azwj Made tribes in the third and Made me-saww to be in the best of its tribes, and that 
is the Word of the Mighty and Majestic: and Made you as nations and tribes in order to 
recognise each other. Surely, the most honourable of you in the Presence of Allah is the most 
pious of you. [49:13]. I-saww am the most pious of the children of Adam-as and their most 
prestigious one to Allah-azwj, Majestic is his-azwj Praise, and no pride.  

ا يرُيِدُ اللَّاُ  ثُُا جَعَلَ القَبَائِلَ بُ يُوتاً فَجَعَلَنِِ فِ خَيْْهَِا بَ يْتاً وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ عَزا وَ جَلَ  ركَُمْ تَطْهِيْاً  إِنَّا  ليُِذْهِبَ عَنْكُمُ الرّجِْسَ أهَْلَ الْبَيْتِ وَ يطَُهِّ

Then He-azwj Made the tribes as households and Made me-saww to be in the best of these 
households, and that is the Word of the Mighty and Majestic: But rather, Allah Intends to 
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Keep the uncleanness away from you, People of the Household, and Purify you (with) a 
Purification [33:33]’’.7 

عَنْ أَبِ هَارُونَ الْعَبْدِيِّ عَنْ    بْنُ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ عُلْوَانَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الَْْسَنِ الْعَبْدِيِ   فس، تفسيْ القمي الَْْسَنُ   -5
 مِثْلَهُ مَعَ زيََِدَاتٍ  عَنْ حُذَيْ فَةَ بْنِ الْيَمَانِ عَنِ النابِِّ ص  رَبيِعَةَ الساعْدِيِ 

‘Tafseer Al-Qummi’ - Al-Hassan Bin Ali, from his father, from Al-Hassan Bin Saeed, from Al-Husayn Bin Ulwan, 
from Ali Bin Al-Hassan Al Abdy, from Abu Haroun Al Abdy, from Rabie Al Sa’day, from Huzeyfa Bin Al Yaman,  

‘From the Prophet-saww – similar to it along with an increase’’.8 

ََُمادِ بْنِ ريََِحٍ   -6 ََْبُوبٍ عَنِ ابْنِ رئََِبٍ عَنْ أَبِ بَصِيٍْ عَنْ أَبِ    ما، الِمالِ للشيخ الطوسي الْمُفِيدُ عَنْ عَلِيِّ بْنِ  ََُمادٍ عَنِ ابْنِ  عَنْ أَبِ عَلِيٍّ الَْْسَنِ بْنِ 
ََُمادِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ الُْْسَيِْْ ع قاَلَ: فاَت ابَعَاهُ فَ وَجَدَاهُ سَاجِداً   إِنا أبَََ ذَرٍّ وَ سَلْمَانَ خَرَجَا فِ طلََبِ رَسُولِ اللَّاِ ص فَقِيلَ لَْمَُا إِناهُ تَ وَجاهَ إِلَ نََّحِيَةِ قُ بَاءَ   جَعْفَرٍ 

 تََْتَ شَجَرَةٍ  

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Ali Bin Muhammad Bin Riyah, from Abu Ali Al-Hassan Bin 
Muhammad, from Ibn Mahboub, from Ibn Raib, from Abu Baseer,  

‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘Abu Zarrar, and 
Salmanar went out seeking Rasool-Allah-saww, and it was said to themar, ‘He-saww headed 
towards the area of Quba. They pursued him-saww and found him-saww performing Sajdah 
beneath the tree.  

َ بَ عَثَ كُلا نَبٍِّ كَانَ فَجَلَسَا يَ نْتَظِراَنهِِ حَتَّا ظنَاا أنَاهُ نََّئمٌِ فأََهْوَيََ ليُِوقِظاَهُ فَ رَفَعَ رأَْسَهُ إلِيَْهِمَا ثُُا قاَلَ قَ  عْتُ مَقَالتََكُمَا وَ لََْ أَكُنْ راَقِداً إِنا اللَّا دْ رأَيَْتُ مَكَانَكُمَا وَ سََِ
 أمُاتِهِ بلِِسَانِ قَ وْمِهِ وَ بَ عَثَنِِ إِلَ كُلِّ أَسْوَدَ وَ أَحََْرَ بَِلْعَرَبيِاةِ قَ بْلِي إِلَ 

Theyar sat down awaiting him-saww until theyar thought that he-saww was asleep. Theyar went to 
wake him-saww up, but he-saww raised his-saww head to themar, then said: ‘I-saww have seen yourar 
places and heard your-saww talk and I-saww did not happen to be asleep. Allah-azwj Sent every 
Prophet-saww who was before me-saww to his-as community with the tongue (language) of his-as 
people and Sent me-saww to every black and red with the Arabic.  

بَِ الْقَوْمُ وَ بَ يْنِِ وَ بَ يْنَهُمْ مَسِيْةَُ شَهْرٍ فَ يُؤْمِنُونَ بِ وَ أُحِلا لَِ الْمَغْنَمُ وَ جُعِلَ   وَ أعَْطاَنِ فِ أمُاتِِ خََْسَ خِصَالٍ لََْ يُ عْطِهَا نبَِيّاً كَانَ قَ بْلِي نَصَرَنِ بَِلرُّعْبِ تَسْمَعُ 
 لَِ الَِْرْضُ مَسْجِداً وَ طَهُوراً أيَْ نَمَا كُنْتُ مِنْهَا أتََ يَمامُ مِنْ تُ رْبتَِهَا وَ أُصَلِّي عَلَيْهَا 

And He-azwj Gave me-saww regarding my-saww community, five characteristics He-azwj did not Give 
to any Prophet-as who was before me-saww – He-azwj Helped me-saww with the awe, Caused me-

saww to be heard by the people and between me-saww and them was a travel distance of a 
month, and they believed in me-saww, and Legalised the war booty for me-saww, and Made the 
(whole) earth a Masjid (place of Sajdah) for me-saww and a cleansing wherever I-saww may be 
from it, I-saww can perform Tayammum from its soil and pray Salat upon it. 

 
7 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 4 
8 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 5 



Bihar Al-Anwaar Part 3  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 17 of 113 

نْ يَا وَ أعَْطاَنِ مَسْألََةً فأََخا  هَا فأََعْطاَهُمْ ذَلِكَ فِ الدُّ مِنْ أمُاتِِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ فَ فَعَلَ ذَلِكَ وَ    رْتُ مَسْألََتِِ لِشَفَاعَةِ الْمُؤْمِنِيَْ وَ جَعَلَ لِكُلِّ نَبٍِّ مَسْألََةً فَسَألَُوهُ إِيَا
 أعَْطاَنِ جَوَامِعَ الْعِلْمِ وَ مَفَاتيَِ  الْكَلًَمِ وَ لََْ يُ عِْ  مَا أعَْطاَنِ نبَِيّاً قَ بْلِي 

And He-azwj Granted a request to every Prophet-saww he-as could ask it to Him-azwj, and Gave 
them-as that in the world, and Gave me-saww a question, and I-saww chose my-saww question to 
be able to intercede to the Momineen from my-saww community on the Day of Qiyamah, so 
He-azwj Did that, and he-azwj Gave me-saww the comprehensive knowledge, and keys of the 
speech, and did not Give it to any Prophet-as before me-saww what He-azwj Gave me-saww.  

َ لَا يُشْركُِ بِهِ شَيْئاً مُؤْمِناً بِ مُوَاليِاً لِ  بّاً لَِِهْلِ بَ يْتِِ فَمَسْألََتِِ بََلغَِةٌ إِلَ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ لِمَنْ لَقِيَ اللَّا َُِ  وَصِيِّي 

Thus, my-saww question will reach up to the Day of Qiyamah to everyone who meets Allah-azwj 
not having associated anything with Him-azwj, believing in me-saww, a friend to my-saww 
successor-asws, loving the People-asws of my-saww Household’.9 

ََُمادِ بْنِ عَبْدِ الراحََْنِ الْعَرْزَمِيِ   ما، الِمالِ للشيخ الطوسي الْمُفِيدُ عَنْ أَحََْدَ بْنِ الْوَليِدِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ سَعِيدِ بْنِ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ مُوسَى  -7 عَنِ الْمُعَلاى بْنِ    عَنْ 
عْتُ رَسُولَ اللَّاِ ص يَ قُولُ  ُ تَ عَالَ خََْساً وَ أعَْطَى عَلِيّاً ع خََْساً أعَْطاَنِ جَوَامِعَ    هِلًَلٍ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ أَبِ صَالٍِ  عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ الْعَبااسِ قاَلَ سََِ أعَْطاَنَِ اللَّا

لْْاَمَ وَ أَسْرَى بِ   الْكَلِمِ وَ أعَْطَى عَلِيّاً جَوَامِعَ الْعِلْمِ وَ جَعَلَنِِ نبَِياًّ وَ جَعَلَهُ   إلِيَْهِ وَ وَصِيّاً وَ أعَْطاَنِ الْكَوْثَ رَ وَ أعَْطاَهُ السالْسَبِيلَ وَ أعَْطاَنِ الْوَحْيَ وَ أعَْطاَهُ الِْْ
 فتَُِ  لَهُ أبَْ وَابُ السامَاءِ وَ الُْْجُبُ حَتَّا نَظرََ إِلَِا وَ نَظرَْتُ إلِيَْهِ 

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Saeed Bin 
Abdullah Bin Musa, from Muhammad Bin Abdul Rahman Al Arzamy, from Al Moalla Bin Hilal, from Al Kalby, from 
Abu Salih, from Abdullah Bin Al-Abbas who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-azwj the Exalted Gave me-saww five – He-saww Gave me-

saww the comprehensive speech, and Gave Ali-asws the comprehensive knowledge, and Made 
me-saww a Prophet-saww and Made him-asws a successor-asws, and Gave me-saww Al-Kawser and 
Gave him-asws Al-Salsabeel, and Gave me-saww the Revelation and Gave him-asws the inspiration, 
and Ascended me-saww to Him-azwj and Opened for him-asws the gateways of the sky and the 
Veils until he-asws looked at me-saww and I-saww looked at him-asws’. 

 قاَلَ ثُُا بَكَى رَسُولُ اللَّاِ ص فَ قُلْتُ لَهُ مَا يُ بْكِيكَ فِدَاكَ أَبِ وَ أمُِّي 

He (the narrator) said, ‘Then Rasool-Allah-saww cried, so I said to him-saww, ‘What makes you-

saww cry? May my father and my mother be sacrificed for you-saww!’  

ََُمادُ انْظرُْ تََْتَكَ فَ نَظرَْتُ إِلَ الُْْجُبِ قَدِ انَْْرَقَتْ وَ إِلَ أبَْ وَابِ السامَاءِ قَدْ  فَ قَالَ يََ ابْنَ عَبااسٍ إِنا أوَالَ مَا كَلامَنِِ  وَ نَظرَْتُ إِلَ عَلِيٍّ وَ   فتُِحَتْ  بِهِ أنَْ قاَلَ يََ 
 فَكَلامَنِِ وَ كَلامْتُهُ وَ كَلامَنِِ رَبِِّ عَزا وَ جَلا   هُوَ راَفِعٌ رأَْسَهُ إِلََِ 

He-saww said: ‘O Ibn Abbas! The first of what He-azwj Spoke with to me-saww was that He-azwj Said: 
“O Muhammad-saww! Look below you-saww!” I-saww looked at the Veils which had been torn, and 
to the gateways of the sky having had opened up and looked at Ali-asws and he-asws was raising 
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his-asws head towards me-saww. He-asws spoke to me-saww and I-saww spoke to him-asws, and my-saww 
Lord-azwj Mighty and Majestic spoke to me-saww’. 

 فَ قُلْتُ يََ رَسُولَ اللَّاِ بَِِ كَلامَكَ رَبُّكَ  

I said, ‘O Rasool-Allah-saww! What did your-saww Lord-azwj Speak to you-saww with?’  

ََُمادُ إِنِّ جَعَلْتُ عَلِيّاً وَصِياكَ وَ وَزيِرَكَ وَ خَلِيفَتَكَ مِنْ بَ عْدِكَ فأََعْلِمْهُ فَ هَا  هُوَ يَسْمَعُ كَلًَمَكَ فأََعْلَمْتُهُ وَ أنَََّ بَيَْْ يَدَيْ رَبِِّ عَزا وَ جَلا فَ قَالَ   قاَلَ قاَلَ لِ يََ 
 لِ قَدْ قبَِلْتَ وَ أَطعَْتَ  

He-saww said, ‘He-azwj Said to me-saww: “O Muhammad-saww! I-azwj Made Ali-asws as your-saww 
successor-asws and your-saww Vizier, and your-saww Caliph from after you-saww, I-azwj have let him-

asws know, and there he-asws is listening to your-saww speech, so you-saww let him-asws know!” And 
I-saww was in front of my-saww Lord-azwj Mighty and Majestic. He-asws said to me-saww: ‘I-asws have 
accepted and obeyed’.  

ُ الْمَلًَئِكَةَ أَنْ تُسَلِّمَ عَلَيْهِ فَ فَعَلَتْ فَ رَدا عَلَيْهِمُ السالًَمَ وَ رأَيَْتُ الْمَلًَئِكَةَ ي َ  تَبَاشَرُونَ بِهِ وَ مَا مَرَرْتُ بِلًََئِكَةٍ مِنْ مَلًَئِكَةِ السامَاءِ إِلاا هَنائُونِ وَ قاَلُوا لِ  فأََمَرَ اللَّا
ََُمادُ وَ الا  يعِ الْمَلًَئِكَةِ بَِسْتِخْلًَفِ اللَّاِ عَزا وَ جَلا لَكَ ابْ يََ   نَ عَمِّكَ  ذِي بَ عَثَكَ بَِلَْْقِّ لَقَدْ دَخَلَ السُّرُورُ عَلَى جََِ

Allah-azwj Commanded the Angels to greet unto him-asws, and they did so. He-asws returned their 
greetings and I-saww saw the Angels rejoicing with it, and I-saww did not pass by any Angels from 
the Angels of the sky except they congratulated me-saww and they said to me-saww: ‘O 
Muhammad-saww! By the One-azwj Who Sent you-saww with the truth, the cheerfulness has 
entered upon the entirety of the Angels with Allah-azwj Mighty and Majestic choosing your-saww 
cousin as a Caliph for you-saww’. 

ََُمادُ مَا مِنْ مَلَكٍ مِنَ الْمَلًَئِكَةِ إِلاا وَ قَدْ نَظرََ وَ رأَيَْتُ حََلََةَ الْعَرْشِ قَدْ نَكَسُوا رُءُوسَهُمْ إِلَ الَِْرْضِ فَ قُلْتُ يََ جَبَْئَيِلُ لََ نَكَسَ حََلََةُ الْعَرْ  شِ رُءُوسَهُمْ فَ قَالَ يََ 
َ عَزا وَ جَلا فِ هَذِهِ السااعَةِ فَ إِلَ وَجْهِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَ مُْ اسْتَأْذَنوُا اللَّا أَذِنَ لَْمُْ أَنْ يَ نْظرُُوا إِلَ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ لِبٍ اسْتِبْشَاراً بِهِ مَا خَلًَ حََلََةَ الْعَرْشِ فإَِنّا

 فَ نَظرَُوا إلِيَْهِ 

And I-saww saw the bearers of the Throne having lowered their heads towards the earth, so I-

saww said: ‘O Jibraeel-as! Why have the bearers of the Throne lowered their heads?’ He-as said: 
‘O Muhammad-saww! There is none from an Angel from the Angels except and he has looked 
at the face of Ali-asws Bin Abu Talib-asws rejoicing with it apart from the bearers of the Throne. 
They sought Permission of Allah-azwj Mighty and Majestic in this moment, so He-azwj Permitted 
for him that they could look at Ali-asws Bin Abu Talib-asws’. So, (now) they are looking at him-

asws’.  

  كُشِفَ لعَِلِيٍّ عَنْهُ حَتَّا نَظرََ إلِيَْهِ  فَ لَماا هَبَطْتُ جَعَلْتُ أُخْبَهُُ بِذَلِكَ وَ هُوَ يُُْبَِنُِ بِهِ فَ عَلِمْتُ أَنِّ لََْ أَطأَْ مَوْطِئاً إِلاا وَ قَدْ 

When I-saww descended, I-saww informed him-asws with that and he-asws informed me-saww with it. 
Thus, I-saww knew that I-saww did not tread any ground except and it had been uncovered for 
Ali-asws until he-saww looked at it’.  

 قاَلَ ابْنُ عَبااسٍ قُ لْتُ يََ رَسُولَ اللَّاِ أوَْصِنِِ  
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Ibn Abbas said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Advise me’.  

ُ مِنْ عَ  أَبِ طاَلِبٍ وَ هُوَ تَ عَالَ أعَْلَمُ    بْدٍ حَسَنَةً حَتَّا يَسْألَهَُ عَنْ حُبِّ عَلِيِّ بْنِ فَ قَالَ عَلَيْكَ بِوََداةِ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ وَ الاذِي بَ عَثَنِِ بَِلَْْقِّ نبَِياًّ لَا يَ قْبَلُ اللَّا
 ءٍ ثُُا أمََرَ بِهِ إِلَ الناارِ وَ إِنْ لََْ يَْتِ بِوَلَايتَِهِ لََْ يَسْألَْهُ عَنْ شَيْ  فإَِنْ جَاءَهُ بِوَلَايتَِهِ قبَِلَ عَمَلَهُ عَلَى مَا كَانَ مِنْهُ 

He-saww said: ‘Upon you is to be with the cordiality of Ali-asws Bin Abu Talib-asws. By the One-azwj 
Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! Allah-azwj will not Accept any good deed 
until He-azwj Asks him-asws about the love of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, although He-azwj the 
Exalted is more Knowing. If he has come with his-asws Wilayah, He-azwj will Accept his deed upon 
whatever was from him; and if does not come with his-asws Wilayah, He-azwj will not Ask him 
about anything then He-azwj would Command with him to (go) to the Fire. 

لَى مَنْ زَعَمَ أَنا للَّاِِ وَلَداً يََ ابْنَ عَبااسٍ لَوْ أَنا الْمَلًَئِكَةَ الْمُقَرابِيَْ وَ يََ ابْنَ عَبااسٍ وَ الاذِي بَ عَثَنِِ بَِلَْْقِّ نبَِيّاً إِنا الناارَ لََِشَدُّ غَضَباً عَلَى مُبْغِضِ عَلِيٍّ مِنْهَا عَ 
ُ بَِلناارِ   اجْتَمَعُوا عَلَى بُ غْضِهِ الِْنَْبِيَاءَ الْمُرْسَلِيَْ   وَ لَنْ يَ فْعَلُوا لَعَذابََمُُ اللَّا

O Ibn Abbas! By the One-azwj Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! The Fire will 
be of severer wrath upon a hater of Ali-asws than upon the one who claims that Allah-azwj has a 
son. O Ibn Abbas! If the Angels of Proximity and the Messenger Prophets-as were to gather 
upon hating him-asws, and they will never do so, Allah-azwj would Punish them with the Fire’. 

 قُ لْتُ يََ رَسُولَ اللَّاِ وَ هَلْ يُ بْغِضُهُ أَحَدٌ  

I said, ‘O Rasool-Allah-saww! And does anyone hate him-asws?’  

ُ لَْمُْ فِ الِْْسْ  مُْ مِنْ أمُاتِِ لََْ يََْعَلِ اللَّا لًَمِ نَصِيباً يََ ابْنَ عَبااسٍ إِنا مِنْ عَلًَمَةِ بُ غْضِهِمْ لَهُ تَ فْضِيلَهُمْ مَنْ هُوَ دُونهَُ  قاَلَ يََ ابْنَ عَبااسٍ نَ عَمْ يُ بْغِضُهُ قَ وْمٌ يَذْكُرُونَ أَنّا
ُ نبَِياًّ أَكْرَمَ عَلَيْهِ مِنِِّ وَ لَا وَصِيّاً أَكْرَمَ عَلَيْهِ مِنْ وَصِيِّي عَلِيٍّ   وَ الاذِي بَ عَثَنِِ بَِلَْْقِ  عَلَيْهِ   مَا بَ عَثَ اللَّا

He-saww said: ‘O Ibn Abbas! Yes, a people do hate him-asws, mentioning that they are from my-

saww community. Allah-azwj has not Made any share to be for them in Al-Islam. O Ibn Abbas! 
From the signs of their hatred for him-asws, is their preferring the one who is below him-asws, to 
be over him-asws. By the One-azwj Who Sent me-saww with the truth! Allah-azwj has not Sent any 
Prophet-as more Honourable unto Him-azwj than me-saww, nor any successor-asws more 
Honourable unto Him-azwj than my-saww successor-asws Ali-asws’. 

 مَلِي عِنْدِي قاَلَ ابْنُ عَبااسٍ فَ لَمْ أزََلْ لَهُ كَمَا أمََرَنِ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ أوَْصَانِ بِوََداتهِِ وَ إِناهُ لََِكْبََُ عَ 

Ibn Abbas said, ‘I did not cease to be for him-asws just as Rasool-Allah-saww had instructed me-

saww and advised me-saww to be with his-asws cordiality, and it is the greatest of my deeds in my 
presence’. 

 كَ أَبِ وَ أمُِّي يََ رَسُولَ اللَّاِ قَدْ دَنََّ أَجَلُكَ فَمَا تََْمُرُنِ  قاَلَ ابْنُ عَبااسٍ ثُُا مَضَى مِنَ الزامَانِ مَا مَضَى وَ حَضَرَتْ رَسُولَ اللَّاِ ص الْوَفاَةُ حَضَرْتهُُ فَ قُلْتُ فِدَا

Ibn Abbas said, ‘Then it passed from the time what passed, and the expiry presented to 
Rasool-Allah-saww, so I said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-saww, O Rasool-
Allah-saww! Your-saww term has approached, so what do you-saww order me?’  
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 للَّاِ فلَِمَ لَا تََْمُرُ النااسَ بِتََْكِ مُُاَلَفَتِهِ فَ قَالَ يََ ابْنَ عَبااسٍ خَالِفْ مَنْ خَالَفَ عَلِياًّ وَ لَا تَكُونَنا لَهُ ظَهِيْاً وَ لَا وَليِّاً قُ لْتُ يََ رَسُولَ ا

He-saww said: ‘O Ibn Abbas! Oppose the one who opposes Ali-asws, and do not become a backer 
for him, nor a friend’. I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Why don’t you-saww order the people with 
neglecting his-asws adversaries?’  

 وَ الاذِي بَ عَثَنِِ بَِلَْْقِّ نبَِيّاً لَا يَُْرجُُ أَحَدٌ مِانْ خَالفََهُ مِنَ الدُّنْ يَا وَ قاَلَ فَ بَكَى عَلَيْهِ وَ آلهِِ السالًَمُ حَتَّا أغُْمِيَ عَلَيْهِ ثُُا قاَلَ يََ ابْنَ عَبااسٍ سَبَقَ فِيهِمْ عِلْمُ رَبِِّ 
ُ تَ عَالَ مَا بِهِ مِنْ نعِْمَةٍ  أنَْكَرَ حَقاهُ حَتَّا يُ غَيَِّْ    اللَّا

He (the narrator) said, ‘He-saww cried until there was faintness upon him-saww, then said: ‘O Ibn 
Abbas! The Knowledge of my-saww Lord-azwj has Preceded regarding them. By the One-azwj Who 
Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! No one from the ones who oppose him-asws and 
deny his-asws rights will exit from the world until Allah-azwj the Exalted Changes Whatever 
Bounties are with him. 

َ وَ هُوَ عَنْكَ راَضٍ فاَسْلُكْ طَريِقَةَ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ وَ  مِلْ مَعَهُ حَيْثُ مَالَ وَ ارْضَ بِهِ إِمَاماً وَ عَادِ مَنْ عَادَاهُ وَ وَالِ   يََ ابْنَ عَبااسٍ إِذَا أرََدْتَ أَنْ تَ لْقَى اللَّا
 مَنْ وَالاهُ  

O Ibn Abbas! When you intend to meet Allah-azwj and Him-azwj being Pleased from you, then 
travel the path of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and incline with him-asws wherever he-asws inclines, 
and be pleased with him-asws as an Imam-asws, and be inimical with the ones who are inimical 
to him-asws, and a friend to the one who befriends him-asws. 

 فِ عَلِيٍّ كُفْرٌ بَِللَّاِ تَ عَالَ  يََ ابْنَ عَبااسٍ احْذَرْ أَنْ يَدْخُلَكَ شَكٌّ فِيهِ فإَِنا الشاكَ 

O Ibn Abbas! Be cautious from the doubt regarding him-asws entering into you, for the doubt 
regarding Ali-asws is Kufr with Allah-azwj the Exalted’’.10 

َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ جَعَلَ   عَنِ ابْنِ عُلْوَانَ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص  ب، قرب الْسناد ابْنُ طرَيِفٍ   -8 النااسَ نِصْفَيِْْ فَكُنْتُ فِ النِّصْفِ   إِنا اللَّا
سْلًَمِ حَتَّا آدَمَ الَْْيِْْ ثُُا قَسَمَ النِّصْفَ الَْْيَْْ ثَلًَثةًَ فَكُنْتُ فِ ثُ لُثِ الَْْيِْْ وَ مَا عَراقَ فِا عِرْقَ سِفَاحٍ قَ ُّ   وَ مَا عَراقَ فِا إِلاا عِرْقَ نِكَاحٍ كَنِكَاحِ الِْْ

‘Qurb Al Isnaad’ - Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,  

‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed 
and Exalted Made the people into two halves, so I-saww came to be in the better half. Then He-

azwj Divided the better half into three and Decreed me-saww to be in the best of the three, and 
I-saww did not flow in a vein of an immoral one at all, and there did not flow into me-saww except 
a vein of the marriage like the marriage of Al-Islam, until (all the way back to) Adam-as.11 

 
10 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 7 
11 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 8 
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ََُمادٍ الْبَغْدَادِيِّ عَنْ سَعِي  -9 ََُمادِ بْنِ جَُْهُورٍ الْْمَاادِيِّ عَنْ صَالِِ  بْنِ  ََُمادِ بْنِ بَكاارٍ وَ إِسَْاَعِيلَ بْنِ إِبْ راَهِيمَ  ل، الْصال ابْنُ بُ نْدَارَ عَنْ  دِ بْنِ سُلَيْمَانَ وَ 
ثَ نَا الْفَرجَُ بْنُ فَضَالَةَ عَنْ  قُ لْتُ يََ رَسُولَ اللَّاِ مَا كَانَ بَدْءُ أمَْركَِ قاَلَ دَعْوَةَ أَبِ إِبْ رَاهِيمَ وَ بُشْرَى عِيسَى ابْنِ مَرْيَََ   لقُْمَانَ بْنِ عَامِرٍ عَنْ أَبِ أمَُامَةَ قاَلَ:قاَلُوا حَدا
 ءٌ أَضَاءَتْ مِنْهُ قُصُورُ الشاامِ وَ رأََتْ أمُِّي أنَاهُ خَرجََ مِنْهَا شَيْ 

‘Al Khisaal’ - Ibn Bandar, from Muhammad Bin Jamhour Al Hamdany, from Salih Bin Muhammad Al Baghdady, 
from Saeed Bin Suleyman, and Muhammad Bin Bakar and Ismail Bin Ibrahim, they said, ‘It was narrated to us by 
Al Faraj Bin Fazalah, from Luqman Bin Aamir, from Abu Amama who said,  

‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! What was the commencement of your-saww matter?’ He-saww said: 
‘Supplication of my-saww father-as Ibrahim-as, and glad tidings of Isa-as Bin Maryam-as, and my-

saww mother-as saw something coming out from her-as, illuminating the castles of Syria’’.12 

ََُمادِ بْنِ عَبْدِ الْْبَاارِ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ فَضاالٍ    -10 عَنْ ظرَيِفِ بْنِ نََّصٍِ  عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ يَُْيََ قاَلَ حَداثَنِِ  ل، الْصال ابْنُ الْوَليِدِ عَنِ الصافاارِ عَنْ 
ََُمادٍ عَنْ أبَيِهِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُو  تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ أهَْلَ الَِْرْضِ قِسْمَيِْْ فَجَعَلَنِِ فِ خَيْْهُِِاَ ثُُا قَسَمَ النِّصْفَ الْآخَرَ    لُ اللَّاِ صجَعْفَرُ بْنُ   ُ عَلَى ثَلًَثةٍَ قَسَمَ اللَّا

اخْتَارَ بَنِِ هَاشِمٍ مِنْ قُ رَيْشٍ ثُُا اخْتَارَ بَنِِ عَبْدِ الْمُطالِبِ مِنْ بَنِِ هَاشِمٍ ثُُا اخْتَارَنِ فَكُنْتُ خَيَْْ الثالًَثةَِ ثُُا اخْتَارَ الْعَرَبَ مِنَ النااسِ ثُُا اخْتَارَ قُ رَيْشاً مِنَ الْعَرَبِ ثُُا  
 مِنْ بَنِِ عَبْدِ الْمُطالِبِ 

‘Al Khisaal’ - Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al-Hassan Bin Ali Ibn Fazal, 
from Zareyf Bin Nasih, from Ibrahim Bin Yahya who said,  

‘It was narrated to me by Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: 
‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Divided the people of the earth into two 
categories and Made me-saww to be in the better of the two, then Divided the other half upon 
three and I-saww was the best of the three, then Chose the Arabs from the people, then Chose 
Qureysh from the Arabs, then Chose the Clan of Hashim-as from Qureysh, then Chose the Clan 
of Abdul Muttalib-saww from the Clan of Hashim-as, then Chose me-saww from the Clan of Abdul 
Muttalib-as’’.13 

انَ التامِيمِيِّ عَنْ سَياارٍ عَنْ أَبِ أمَُامَةَ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ل، الْصال ابْنُ بُ نْدَارَ عَنْ مَُُاهِدِ بْنِ أعَْيََْ عَنْ أَبِ بَكْرِ بْنِ أَبِ الْعَواامِ عَنْ بُ رَيْدَةَ عَنْ سُلَيْمَ   -11
لْتُ بِِرَْبَعٍ جُعِلَتْ  ص دْمَاءً وَ وَجَدَ ا فُضِّ اَ رَجُلٍ مِنْ أمُاتِِ أرَاَدَ الصالًَةَ فَ لَمْ يََِ لَِْرْضَ فَ قَدْ جُعِلَتْ لَهُ مَسْجِداً وَ طَهُوراً وَ لِِمُاتِِ الَِْرْضُ مَسْجِداً وَ طَهُوراً وَ أيَُّ

 ماتَِِ الْغَنَائمُِ وَ أرُْسِلْتُ إِلَ النااسِ كَافاةً نُصِرْتُ بَِلرُّعْبِ مَسِيْةََ شَهْرٍ يَسِيُْ بَيَْْ يَدَيا وَ أُحِلاتْ لُِِ 

‘Al Khisaal’ - Ibn Bandar, from Mujahid Bin Ayn, from Abu Bakr Bin Abu Al Awam, from Bureyda, from Suleyman 
Al Tameemi, from Sayar, from Abu Amama who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am merited with four – The (whole) earth has been Made to be 
a Masjid (place of Sajdah) and a cleansing (Tayammum), and wherever a man from my-saww 
community may be intending the Salat and does not find water and find the soil, so it has 
been Made to be a Masjid and a cleansing for him; and I-saww am Helped with the awe to a 
travel distance of a month travelling in front of me-saww; and the bar booty has been Legalised 
for my-saww community, and I-saww have been Sent to the people, all of them’’.14 

 
12 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 9 
13 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 10 
14 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 11 
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ََُمادِ بْنِ عَبْدِ الراحََْنِ الْعَرْزَمِيِّ عَنِ الْمُعَلاى بْنِ  ما، الِمالِ للشيخ الطوسي الْمُفِيدُ عَنْ أَحََْدَ بْنِ الْوَليِدِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ هَارُونَ  -12 عَنْ 
ُ خََْساً وَ أعَْطَى عَلِيّاً خََْساً أعَْطاَنِ جَوَامِعَ الْكَلِمِ وَ أعَْطَى عَلِيّاً   هِلًَلٍ عَنِ الْكَلْبِِّ عَنْ أَبِ صَالٍِ  عَنِ ابْنِ عَبااسٍ قاَلَ سََِعْتُ رَسُولَ اللَّاِ ص يَ قُولُ  أعَْطاَنَِ اللَّا

لْْاَمَ وَ أَسْرَى بِ إلِيَْهِ وَ فتُِحَتْ  بِيلَ وَ أعَْطاَنِ الْ جَوَامِعَ الْعِلْمِ وَ جَعَلَنِِ نبَِياًّ وَ جَعَلَ عَلِياًّ وَصِيّاً وَ أعَْطاَنِ الْكَوْثَ رَ وَ أعَْطَى عَلِيّاً السالْسَ  وَحْيَ وَ أعَْطَى عَلِياًّ الِْْ
 لَهُ أبَْ وَابُ السامَاءِ حَتَّا رأََى مَا رأَيَْتُ وَ نَظرََ إِلَ مَا نَظرَْتُ إلِيَْهِ  

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from sa’ad, from 
Abdullah Bin Haroun, from Muhammad Bin Abdul Rahman Al Arzamy, from Al Moala Bin Hilal, from Al Kalby, 
from Abu Salih, from Ibn Abbas who said,  

‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-azwj Gave me-saww five and Gave Ali-asws five – He-azwj 
Gave me-saww the comprehensive speech and Gave Ali-asws comprehensive knowledge; and 
Made me-saww a Prophet-saww and Made Ali-asws a successor-asws; and Gave me-saww Al-Kawser 
and Gave Ali-asws Al-Salsabeel; and Gave me-saww the Revelation and Gave Ali-asws the 
inspiration; and Ascended me-saww to Him-azwj and Opened for him-asws the gateweays of the 
sky until he-asws saw what I-saww saw, and he-asws looked at what I-saww looked at’. 

ُ مَا بِهِ مِنْ نعِْمَةٍ وَ شَواهَ مَنْ خَالَفَ عَلِيّاً وَ لَا تَكُونَنا لَهُ ظَهِيْاً وَ لَا وَليِّاً فَ وَ الاذِي بَ عَثَنِِ بَِلَْْقِّ مَا يُُاَلفُِهُ أَحَدٌ  ثُُا قاَلَ يََ ابْنَ عَبااسٍ خَالِفْ  خَلْقَهُ   إِلاا غَيْاَ اللَّا
 قَ بْلَ إِدْخَالهِِ الناارَ  

Then he-saww said: ‘O Ibn Abbas! Oppose the one who opposes Ali-asws and do not become a 
backer for him nor a friend, for by the One-azwj Who Sent me-saww with the truth, no one will 
oppose him-asws except Allah-azwj will Change any Bounty what is with him, and uglify his 
appearance before his entry into the Fire. 

يَاَنِ وَ يوُجِبُ الْْلُُودَ فِ    الناارِ يََ ابْنَ عَبااسٍ لَا تَشُكا فِ عَلِيٍّ فإَِنا الشاكا فِيهِ كُفْرٌ يُُْرجُِ عَنِ الِْْ

O Ibn Abbas! Do not doubt regarding Ali-asws, for the doubt regarding him-asws is Kufr exiting 
from the Eman and Obligates the eternity in the Fire’’.15 

نْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ عَنْ أَبِ الَْْسَنِ الَِْوالِ ع قاَلَ قاَلَ  ل، الْصال ابْنُ إِدْريِسَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الَِْشْعَريِِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ الراازيِِّ عَنِ ابْنِ أَبِ عُثْمَانَ عَ   -13
َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ اخْتَارَ مِنَ الِْنَْبِيَاءِ أرَْبَ عَةً للِسايْفِ إِبْ راَهِيمَ وَ دَاوُدَ وَ مُوسَى وَ أَ  رَسُولُ اللَّاِ ص   نََّ الَْْبَََ إِنا اللَّا

‘Al Khisaal’ - Ibn Idrees, from his father, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from Ibn Abu Usman, from 
Musa Bin Bakr,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and 
Exalted Chose four from the Prophets-as for the sword – Ibrahim-as, and Dawood-as, and Musa-

as and I-saww’ – the Hadeeth’.16 

 
15 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 12 
16 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 13 
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ََُمادٍ الْبََقِْيِّ   -14 ََُمادِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ الْْاَرُودِ عَنْ سَعِيدِ بْنِ ل، الْصال ابْنُ الْوَليِدِ عَنِ الصافاارِ وَ سَعْدٍ مَعاً عَنِ ابْنِ عِيسَى وَ الْبََقِْيِّ مَعاً عَنْ   عَنْ 
لا لَِ الْمَغْنَمُ  أعُْطِيتُ خََْساً لََْ يُ عْطَهَا أَحَدٌ قَ بْلِي جُعِلَتْ لَِ الَِْرْضُ مَسْجِداً وَ طَهُوراً وَ نُصِرْتُ بَِلرُّعْبِ وَ أُحِ   جُبَيٍْْ عَنِ ابْنِ عَبااسٍ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص
 وَ أعُْطِيتُ جَوَامِعَ الْكَلِمِ وَ أعُْطِيتُ الشافَاعَةَ 

‘Al Khisaal’ - Ibn Al Waleed, from Al Saffar and Sa’ad both together, from Ibn Isa and Al Barqy both together, 
from Muhammad Al Barqy, from Muhammad Bin Sinan, from Abu Al Jaroud, from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn 
Abbas who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have been Given five no one has been Given before me-saww – 
The (whole) earth is Made to be a Masjid (place of Sajdah) for me-saww and a cleansing 
(Tayammum), and I-saww am Helped with the awe, and the war booty is Legalised for me-saww, 
and I-saww am Given the comprehensive speech, and I-saww have been Given the intercession’’.17 

تِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ عَبااسٍ عَنْ أَحََْدَ بْنِ مَنْ   -15 ََُمادٍ الزايَا ََُمادِ بْنِ مُصْعَبٍ عَنِ الَِْوْزاَعِيِّ    صُورٍ الرُّقاَدِيِ ما، الِمالِ للشيخ الطوسي الْمُفِيدُ عَنْ عُمَرَ بْنِ  عَنْ 
َ اصْطفََى إِسَْاَعِيلَ مِنْ وُلْدِ إبِْ راَهِيمَ وَ اصْطفََى كِنَانةََ مِنْ بَنِِ إِسَْاَعِيلَ وَ اصْطفََى    قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص   عَنْ شَداادٍ أَبِ عَماارٍ عَنْ وَاثلَِةَ بْنِ الَِْصْقَعِ  إِنا اللَّا

 قُ رَيْشاً مِنْ بَنِِ كِنَانةََ وَ اصْطفََى هَاشِِاً مِنْ قُ رَيْشٍ وَ اصْطفََانِ مِنْ هَاشِمٍ 

‘Al Amaali’ of they sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Umar Bin Muhammad al Zayat, from Ali Bin Al-Abbas, from 
Ahmad Bin Mansour Al Raqady, from Muhammad Bin Mas’ab, from Al Awzaie, from Shadad Abu Amar, from 
Wasila Bin Al As’aq who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Chose Ismail-as from the children of Ibrahim-as, and Chose 
Kanana-as from the Clan of Ismail-as, and Chose Qureysh from the Clan of Kanana-as, and Chose 
Hashim-as from Qureysh, and Chose me-saww from Hashim-as’’.18 

ََُمادِ بْنِ سُلَيْمَانَ عَنْ عَبْدِ السالًَ   -16 ََُمادِ بْنِ  مِ بْنِ عَبْدِ الْْمَِيدِ إِمَامِ حَراانٍ عَنْ مُوسَى بْنِ أعَْيََْ  ما، الِمالِ للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنْ أَبِ الْمُفَضالِ عَنْ 
ََُمادِ بْنِ مُسْلِمِ بْنِ أعَْيََْ  قاَلَ أبَوُ الْمُفَضالِ وَ حَداثَنِِ نَصْرُ بْنُ الْْهَْمِ  ََُمادِ بْنِ مُسْلِمِ بْنِ وَارَةَ عَنْ   عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَطاَءِ بْنِ الساائِبِ  عَنْ 

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Muhammad Bin 
Suleyman, from Abdul Salam Bin Abdul Hameed Imam Harran, from Musa Bin Ayn who said, ‘Abu Al Mufazzal 
was, ‘And it is narrated to me by Nasr Bin Al Jahm, from Muhammad Bin Muslim Bin Warah, from Muhammad 
Bin Muslim Bin Ayn, from his gather, from Ata’a Bin Al Saib,  

ََُمادِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ الُْْسَيِْْ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ صَلَوَا أعُْطِيتُ خََْساً لََْ يُ عْطَهُنا   تُ اللَّاِ عَلَيْهِمْ أَجََْعِيَْ عَنِ النابِِّ ص قاَلَ:عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ 
مَسْجِداً وَ نُصِرْتُ بَِلرُّعْبِ وَ أُحِلاتْ لَِ الْغَنَائمُِ وَ لََْ تََُلا لَِِحَدٍ أوَْ قاَلَ لنَِبٍِّ   نَبٌِّ كَانَ قَ بْلِي أرُْسِلْتُ إِلَ الِْبَْ يَضِ وَ الَِْسْوَدِ وَ الَِْحََْرِ وَ جُعِلَتْ لَِ الَِْرْضُ 

 قَ بْلِي وَ أعُْطِيتُ جَوَامِعَ الْكَلِمِ 

‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from his-asws father-asws, from 
his-asws grandfather-asws, from Ali-asws Bin Abu Talib-asws, from the Prophet-saww having said: ‘I-
saww am Given five no Prophet-as before me-saww had been Given – I-saww am Sent to the white 
and the black and the red; and the (whole) earth is Made to be a Masjid (place of Sajdah) for 
me-saww, and I-saww am Helped with the awe, and the war booty is Legalised for me-saww and 

 
17 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 14 
18 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 15 
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was not Permissible for anyone’ – or said: ‘for any Prophet-as before me-saww, and I-saww am 
Given the comprehensive speech’. 

يثُ حَراانٍ وَ لََْ يَُُدِّثْ بِهِ فِ هَذَا الطاريِقِ إِلاا مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ قاَلَ عَطاَءٌ فَسَألَْتُ أبَََ جَعْفَرٍ ع قُ لْتُ مَا جَوَامِعُ الْكَلِمِ قاَلَ الْقُرْآنُ قاَلَ أبَوُ الْمُفَضالِ هَذَا حَدِ 
 الْْرَاانُِ 

Ata’a said, ‘I asked Abu Ja’far-asws, I said, ‘What is the comprehensive speech?’ He-asws said: 
‘The Quran’’.19  

ََُمادٍ الصافاارِ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَرَفَةَ عَنْ هَاشِمِ بْنِ الْقَاسِمِ عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ  ما، الِمالِ للشيخ الطوسي ابْنُ بُسْراَنَ  -17 الْمُغِيْةَِ عَنْ ثَابِتٍ عَنْ إِسَْاَعِيلَ بْنِ 
ََُمادٌ فَ يَقُولُ بِكَ أمُِرْتُ أَنْ لَا أفَْ تََ     آلِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ بََبَ الْْنَاةِ فأََسْتَفْتُِ  فَ يَقُولُ الْْاَزنُِ مَنْ أنَْتَ   الْبنَُانِِّ عَنْ أنََسِ بْنِ مَالِكٍ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص  فأَقَُولُ أنَََّ 

 لَِِحَدٍ قَ بْلَكَ 

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Yasran, from Ismail Bin Muhammad Al Saffar, from Al-Hassan Bin Arafa, 
from Hashim Bin Al Qasim, from Suleyman Bin Al Mugheira, from Sabit Al Banany, from Anas Bin Malik (a well-
known fabricator) who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww shall come to the door of Paradise, and it will open. The keeper 
will say, ‘Who are you-saww?’ I shall be saying: ‘I-saww am Muhammad-saww!’ He would say, ‘I had 
been Commanded that I should not open it for anyone before you-saww.20 

إِنِّ أوَْحَيْتُ إلِيَْكَ كَمَا أوَْحَيْتُ إِلَ نوُحٍ وَ النابِيِّيَْ مِنْ بَ عْدِهِ فَجُمِعَ لهَُ   شي، تفسيْ العياشي عَنْ زُراَرَةَ وَ حَُْراَنَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ وَ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ: -18
  كُلُّ وَحْيٍ 

‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Zurara and Humran, 

‘From Abu Ja’far-asws and Abu Abdullah-asws having said: ‘Surely, We have Revealed unto you 
as We had Revealed unto Noah, and the Prophets after him, [4:163], and Gathered for him-

saww all Revelations’’.21 

ََُمادٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ أَبِ شَيْبَةَ عَنْ مُصْعَبٍ عَنِ    -19 الَِْوْزاَعِيِّ عَنْ شَداادٍ أَبِ عَماارٍ عَنْ وَاثلَِةَ قاَلَ قاَلَ  جا، المجالس للمفيد الْمَراَغِيُّ عَنْ عَبْدِ الْكَريَِِ بْنِ 
إِسَْاَعِيلَ كِنَانةََ وَ اصْطفََى مِنْ كِنَانَ   رَسُولُ اللَّاِ ص مِنْ  إِسَْاَعِيلَ وَ اصْطفََى  إِبْ راَهِيمَ  مِنْ وُلْدِ  اصْطفََى   َ بَنِِ هَاشِمٍ وَ إِنا اللَّا مِنْ قُ رَيْشٍ  وَ اصْطفََى  ةَ قُ رَيْشاً 

 اصْطفََانِ مِنْ بَنِِ هَاشِمٍ 

‘Al Majaalis’ of Al Mufeed - Al Maraghi, from Abdul Kareem Bin Muhammad, from Usman Bin Abu Shayba, from 
Mas’ab from Al Awzaie, from Shadad Abu Amar, from Wasila who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Chose Ismail-as from the children of Ibrahim-as, and Chose 
Kanana-as from Ismail-as, and Chose Qureysh from Kanana, and Chose the Clan of Hashim-as 
from Qureysh, and Chose me-saww from the Clan of Hashim-as.22 

 
19 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 16 
20 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 17 
21 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 18 
22 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 19 
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سْنَادِ إِلَ دَارمٍِ عَنِ الرّضَِا عَنْ آبََئهِِ عَنِ النابِِّ ص قاَلَ: -20  أنَََّ خَاتََُ النابِيِّيَْ وَ عَلِيٌّ خَاتََُ الْوَصِيِّيَْ  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلًم بَِلِْْ

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By the chain to Daram,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from the Prophet-saww having said: ‘I-saww am 
the last of the Prophets-as, and Ali-asws is the last of the successors-as’’.23 

 أنَََّ سَيِّدُ وُلْدِ آدَمَ وَ لَا فَخْرَ  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلًم بَِلَِْسَانيِدِ الثالًَثةَِ عَنِ الرّضَِا عَنْ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص -21

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By the three chains,  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am 
the chief of the children of Adam-as, and no pride.24 

ََُمادِ بْنِ مَهْدِيٍّ عَنِ ابْنِ عُقْدَةَ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ   -22 هِ طاَهِرٍ عَنِ الَْْسَنِ  ما، الِمالِ للشيخ الطوسي أبَوُ عَمْروٍ عَبْدُ الْوَاحِدِ بْنُ   جَعْفَرِ بْنِ مِدْراَرٍ عَنْ عَمِّ
أنَََّ سَيِّدُ وُلْدِ آدَمَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ لَا فَخْرَ وَ أنَََّ أوَالُ مَنْ تَ نْشَقُّ    ارِثِ عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ صبْنِ عَماارٍ عَنْ عَمْروِ بْنِ مُراةَ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ الَْْ 

 الَِْرْضُ عَنْهُ وَ لَا فَخْرَ وَ أنَََّ أوَالُ شَافِعٍ وَ أوَالُ مُشَفاعٍ 

‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Abu Amro and Abdul Wahid Bin Muhammad Bin mahdy, from Ibn Aqada, from 
Al-Hassan Bin Ja’far Bin Madrar, from his uncle Tahir, from Al-Hassan Bin Amaar, from Amro Bin Marah, from 
Abdullah Bin Al Haris,  

‘From Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am the chief of the children of Adam-

as on the Day of Qiyamah and not pride, and I-saww am the first one the ground would be split 
for him-saww and no pride, and I-saww am the first one to intercede and the first to be sought 
for intercession’’.25 

حَتَّا  إِنِّ أَخافُ إِنْ عَصَيْتُ رَبِِّ عَذابَ يَ وْمٍ عَظِيمٍ  لََْ يَ زَلْ رَسُولُ اللَّاِ ص يَ قُولُ  شي، تفسيْ العياشي عَنْ مَنْصُورِ بْنِ حَازمٍِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ: -23
 نَ زلََتْ سُورَةُ الْفَتِْ  فَ لَمْ يَ عُدْ إِلَ ذَلِكَ الْكَلًَمِ 

‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Mansou Bin Hazim,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww did not cease to be saying: ‘Say: ‘I fear, 
if I disobey my Lord, Punishment of a grievous Day [6:15] until Surah Al Fat’h was Revealed, 
and I-saww did not repeat to that speech’’.26  

ََُمادِ بْنِ عَبْدِ اللَّاِ الْعَلَوِ   -24 ََُمادِ بْنِ الْقَاسِمِ بْنِ  عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ عَبْدِ اللَّاِ الدِّمَشْقِيِّ عَنْ أَحََْدَ بْنِ أبَََنٍ   يِ ل، الْصال إِسَْاَعِيلُ بْنُ مَنْصُورٍ الْقَصاارُ عَنْ 
ََُمادٍ عَنْ مُوسَى  تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ   بْنِ عُبَيْدَةَ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ دِينَارٍ عَنْ أمُِّ هَانِ بنِْتِ أَبِ طاَلِبٍ قاَلَتْ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص  عَنْ عَبْدِ الْعَزيِزِ بْنِ   ُ أَظْهَرَ اللَّا

يعِ خَلْقِ  سْلًَمَ عَلَى يَدِي وَ أنَْ زَلَ الْفُرْقاَنَ عَلَيا وَ فَ تََ  الْكَعْبَةَ عَلَى يَدِي وَ فَضالَنِِ عَلَى جََِ  هِ وَ جَعَلَنِِ فِ الدُّنْ يَا سَيِّدَ وُلْدِ آدَمَ وَ فِ الْآخِرَةِ زَيْنَ الْقِيَامَةِ الِْْ

 
23 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 20 
24 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 21 
25 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 22 
26 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 23 
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‘Al Khisaal’ - Ismail Bin Mansour Al Qasar, from Muhammad Bin Al Qasim Bin Muhammad Bin Abdullah Al Alawy, 
from Suleyman Bin Abdullah Al Damashqy, from Ahmad bin Aban, from Abdul Aziz Bin Muhammad, from Musa 
Ibn Ubeyda, from Abdullah Bin Dinar, 

‘From Umm Hany daughter of Abu Talib-as, she said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed 
and Exalted Manifested Al Islam upon my-saww hands, and Revealed Al-Furqan upon me-saww, 
and Opened the Kabah upon my-saww hands, and Merited me-saww over the entirety of His-azwj 
creatures, and Made me-saww in the world chief of the children of Adam-as, and in the Hereafter 
adornment of the Qiyamah. 

أمُاتِِ وَ جَعَلَ الِْْلًَفَةَ فِ أهَْلِ بَ يْتِِ مِنْ بَ عْدِي إِلَ النافْخِ فِ الصُّورِ فَمَنْ   وَ حَرامَ دُخُولَ الْْنَاةِ عَلَى الِْنَْبِيَاءِ حَتَّا أدَْخُلَهَا أنَََّ وَ حَرامَهَا عَلَى أمَُِهِِمْ حَتَّا تَدْخُلَهَا
 فَرَ بَِللَّاِ الْعَظِيمِ كَفَرَ بِاَ أقَُولُ فَ قَدْ كَ 

And He-azwj Prohibited the entry of the Prophets-as into the Paradise until I-saww enter it, and 
Prohibited it unto the communities until my-saww community enters it, and Made the Caliphate 
to be among the People-asws of my-saww Household from after me-saww up to the Blowing into 
the Trumpet, so the one who disbelieves in what I-saww am saying so he has disbelieve in Allah-

azwj the Magnificent’’.27 

َهُ فِ وَجْهِهِ وَ  خَرجََ مِنَ الْمَدِينَةِ أرَْبَ عُونَ رَجُلًً مِنَ الْيَهُودِ قاَلُوا انْطلَِقُوا بنَِا إِلَ هَذَا الْكَاهِنِ الْكَذاابِ حَتَّا   ج، الْحتجاج عَنِ ابْنِ عَبااسٍ قاَلَ:  -25  نُ وَبِّّ
 فَكَيْفَ يَكُونُ رَسُولًا وَ آدَمُ خَيٌْْ مِنْهُ وَ نوُحٌ خَيٌْْ مِنْهُ وَ ذكََرُوا الِْنَْبِيَاءَ ع   نُكَذِّبهَُ بِِنَاهُ يَ قُولُ أنَََّ رَسُولُ اللَّاِ رَبِّ الْعَالَمِيَْ 

Al Ihtijaj’ - From Ibn Abbas who said: Forty men from the Jews went out from Al-Medina and 
they said, ‘Come let us go to this lying priest until we rebuke him-saww in his-saww face and belie 
him-saww, for he-saww is saying: ‘I-saww am a Rasool-saww of Lord-azwj of the worlds’. How can he-

saww happen to be a Rasool-saww and Adam-as is better than him-saww and Noah-as is better than 
him-saww?’ And they mentioned the Prophets-as. 

َ تَ عَالَ خَلَقَهُ بيَِدِهِ فَ قَالَ النابُِّ ص لعَِبْدِ اللَّاِ بْنِ سَلًَمٍ التاوْراَةُ بَ يْنِِ وَ بَ يْنَكُمْ فَ رَضِيَتِ الْيَهُودُ بَِلتاوْراَةِ ف َ   وَ نَ فَخَ فِيهِ مِنْ رُوحِهِ   قَالَتِ الْيَهُودُ آدَمُ خَيٌْْ مِنْكَ لَِِنا اللَّا
 ا ذَاكَ  فَ قَالَ النابُِّ ص آدَمُ النابُِّ أَبِ وَ قَدْ أعُْطِيتُ أنَََّ أفَْضَلَ مِاا أعُْطِيَ آدَمُ فَ قَالَتِ الْيَهُودُ وَ مَ 

The Prophet-saww said to Abdullah Bin Salam: ‘The Prophet-saww: ‘The Torah is between me-saww 
and you all’. The Jews agreed with the Torah. The Jews said, ‘Adam-as is better than you-saww 
because Allah-azwj the Exalted Created him-as with His-azwj Hands and Blew into him-as from his-

azwj Spirit’. The Prophet-saww said: ‘The Prophet Adam-as is my-saww father-as, and I-saww have been 
Given superior that what Adam-as had been Given’. The Jew said, ‘And what is that?’ 

ََُما  ُ وَ أَشْهَدُ أَنا  وَ لََْ يَ قُلْ آدَمُ رَسُولُ اللَّاِ وَ لِوَاءَ الْْمَْدِ بيَِدِي يَ وْمَ الْقِيَامَةِ    داً رَسُولُ اللَّاِ قاَلَ إِنا الْمُنَادِي يُ نَادِي كُلا يَ وْمٍ خََْسَ مَرااتٍ أَشْهَدُ أَنْ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا
ََُمادُ وَ هُوَ مَكْتُوبٌ فِ التاوْراَةِ   وَ ليَْسَ بيَِدِ آدَمَ فَ قَالَتِ الْيَهُودُ صَدَقْتَ يََ 

He-saww said: ‘A caller calls out five timed during every day, ‘I testify that there is no god except 
Allah-azwj, and I testify that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, and does not say, 
‘Adam-as is Rasool-as of Allah-azwj; and the Flag of Praise would be in my-saww hand on the Day 

 
27 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 24 
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of Qiyamah, and won’t be in the hand of Adam-as’. The Jew said, ‘You-saww speak the truth, O 
Muhammad-saww, and it is written in the Torah’. 

َ عَزا وَ جَ  ءٍ فَ قَالَ النابُِّ ص لا كَلامَهُ بِِرَْبَ عَةِ آلَافِ كَلِمَةٍ وَ لََْ يُكَلِّمْكَ بِشَيْ قاَلَ هَذِهِ وَاحِدَةٌ قاَلَتِ الْيَهُودُ مُوسَى خَيٌْْ مِنْكَ قاَلَ النابُِّ ص وَ لََ قاَلُوا لَِِنا اللَّا
 لَقَدْ أعُْطِيتُ أنَََّ أفَْضَلَ مِنْ ذَلِكَ قاَلُوا وَ مَا ذَاكَ 

He-saww said: ‘This is one’. The Jews said, ‘Musa-as is better than you-saww’. The Prophet-saww 
said: ‘And why?’ They said, ‘Because Allah-azwj Mighty and Majestic Spoke to him with four 
thousand phrases and did not Speak to you-saww with anything’. The Prophet-saww said: ‘I-saww 
have been Given superior than that’. They said, ‘And what is that?’ 

لْتُ عَلَى جَنَاحِ جَبَْئَيِلَ ع حَتَّا    بِعَبْدِهِ ليَْلًً مِنَ الْمَسْجِدِ الْْرَامِ إِلَ الْمَسْجِدِ الِْقَْصَى الاذِي بَركَْنا حَوْلَهُ   سُبْحانَ الاذِي أَسْرى  قاَلَ قَ وْلهُُ عَزا وَ جَلَ  وَ حَُِ
 حَتَّا تَ عَلاقْتُ بِسَاقِ الْعَرْشِ  عِنْدَها جَناةُ الْمَأْوى انْ تَهَيْتُ إِلَ السامَاءِ الساابِعَةِ فَجَاوَزْتُ سِدْرَةَ الْمُنْتَهَى 

He-saww said: ‘His-azwj Words: Glorified is He Who Journeyed His Servant on a night from the 
Sacred Masjid to Masjid Al-Aqsa Which We have Blessed its precincts, [17:1], and I-saww was 
carried upon a wing of Jibraeel-as until I-saww ended up to the seventh sky. I-saww exceeded the 
Al-Sidra Al-Muntaha, for it is the Garden of Ma’wa until I-saww came to the Base of the Throne.  

ُ لَا إلَِهَ إِلاا أنَََّ السالًَمُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَيْمِنُ الْعَزيِزُ   ُ الراءُوفُ الراحِيمُ وَ رأَيَْ تُهُ بِقَلْبِ وَ مَا رأَيَْ تُهُ بِعَيْنِِ فَ هَذَا أفَْضَلُ  فَ نُودِيتُ مِنْ سَاقِ الْعَرْشِ إِنِّ أنَََّ اللَّا الْْبَاارُ الْمُتَكَبَِّ
ََُمادُ وَ هُوَ مَكْتُوبٌ فِ التاوْراَةِ مِنْ ذَلِكَ ف َ   قَالَتِ الْيَهُودُ صَدَقْتَ يََ 

I-saww was Called out at from the Base of the Throne: “Me-azwj! I-azwj am Allah-azwj. There is no 
god except I-azwj, the Grantor of Safety, the Securer, the Dominant, the Mighty, the Subduer, 
the Great, the Kind, the Merciful!” And I-saww saw Him-azwj with my-saww heart and did not see 
Him-azwj with my-saww eyes. So, this is superior to that. The Jews said, ‘You-saww speak the truth, 
O Muhammad-saww, and it is written in the Torah’. 

دْ أعُْطِيتُ أنَََّ  قاَلَ النابُِّ ص وَ لََ ذَلِكَ قاَلُوا لِِنَاهُ ركَِبَ فِ السافِينَةِ فَجَرَتْ عَلَى الْْوُدِيِّ قاَلَ النابُِّ ص لَقَ  فَ قَالَ رَسُولُ اللَّاِ ص هَذَا اثْ نَانِ قاَلُوا نوُحٌ خَيٌْْ مِنْكَ 
 أفَْضَلَ مِنْ ذَلِكَ قاَلُوا وَ مَا ذَاكَ  

Rasool-Allah-saww said: ‘These are two’. They said, ‘Noah-as is better than you-saww’. The 
Prophet-saww said: ‘And why?’ They said, ‘Because he-as sailed in the ship and it sailed unto 
(mount) Al Judy’. The Prophet-saww said: ‘I-saww have been Given superior to that’. They said, 
‘And what is that?’ 

َ عَزا وَ جَلا أعَْطاَنِ  فِضاةٍ حَشِيشُهَا الزاعْفَراَنُ وَ رُضَاضُهَا   نَّرَاً فِ السامَاءِ مَُْراَهُ مِنْ تََْتِ الْعَرْشِ وَ عَلَيْهِ ألَْفُ ألَْفِ قَصْرٍ لبَِنَةٌ مِنْ ذَهَبٍ وَ لبَِنَةٌ مِنْ  قاَلَ إِنا اللَّا
ََُمادُ وَ هُوَ مَكْتُوبٌ فِ التاوْراَةِ    إِنَّا أعَْطيَْناكَ الْكَوْثَ رَ   لِِمُاتِِ وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ تَ عَالَ الدُّرُّ وَ الْيَاقُوتُ وَ أرَْضُهَا الْمِسْكُ الِْبَْ يَضُ فَذَاكَ خَيٌْْ لِ وَ   قاَلُوا صَدَقْتَ يََ 

 هَذَا خَيٌْْ مِنْ ذَاكَ  

He-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has Given me-saww a rive in the sky, its flow is from 
beneath the Throne, and upon it are thousands upon thousands of castles built from gold, 
and built from silver, its grass is of saffron, and its gravel is of gems and ruby, and its ground 
is of white musk. So, that is better for me-saww and for my-saww community, and that is the 
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Word of the Exalted: Indeed, We Gave you Al-Kausar [108:1] (Surah Al-Kausar)’. They said, 
‘You-saww speak the truth, O Muhammad-saww, and it is written in the Torah, it is indeed better 
than that’. 

ََُمادٌ    قاَلَ النابُِّ ص هَذِهِ ثَلًَثةٌَ قاَلُوا إِبْ راَهِيمُ خَيٌْْ مِنْكَ قاَلَ وَ لََ ذَاكَ قاَلُوا لَِِنا اللَّاِ اتَاَذَهُ   خَلِيلًً قاَلَ النابُِّ ص إِنْ كَانَ إِبْ راَهِيمُ خَلِيلَهُ فأََنََّ حَبِيبُهُ 

The Prophet-saww said: ‘These are three’. They said, ‘Ibrahim-as is better than you-saww’. He-saww 
said: ‘And why is that so?’ They said, ‘Because Allah-azwj Took him-as as a friend’. The Prophet-

saww said: ‘If Ibrahim-as is His-azwj friend, so I-saww am His-azwj Beloved Muhammad-saww’.    

هِ هُوَ الْمَحْمُودُ وَ أنََّ  ََُماداً وَ شَقا اسَِْي مِنِ اسَِْ  ُ ََُماداً قاَلَ سََاانَِ اللَّا يتَ  ََُمادٌ وَ أمُاتِِ الْْاَمِدُونَ قاَلُوا وَ لََ سَُِّ ََُمادُ هَذَا خَيٌْْ مِنْ      قاَلَتِ الْيَهُودُ صَدَقْتَ يََ 
 ذَاكَ  

They said, ‘And why have you-saww been named as ‘Muhammad’?’ He-saww said: ‘Allah-azwj 
Named me-saww as ‘Muhammad’ and Derived my-saww name from His-azwj Name. He-azwj is ‘Al-
Mahmoud’ (the most praised One), and I-saww am ‘Muhammad’ (the praised one), and my-saww 
community are the praising ones’. The Jews said, ‘You-saww speak the truth, O Muhammad-

saww! This is indeed better than that’. 

ع كَانَ ذَاتَ يَ وْمٍ بِعَقَبَةِ بَ يْتِ الْمَقْدِسِ فَجَاءَتْهُ الشايَاطِيُْ    قاَلَ ص هَذِهِ أرَْبَ عَةٌ قاَلَتِ الْيَهُودُ عِيسَى خَيٌْْ مِنْكَ قاَلَ ص وَ لََ ذَاكَ قاَلُوا لَِِنا عِيسَى ابْنَ مَرْيَََ 
ُ عَزا وَ جَلا جَبَْئَِ   [ فِ الناارِ فَضَرَبَ بَِِجْنِحَتِهِ وُجُوهَهُمْ وَ ألَْقَاهُمْ فِ الناارِ  يلَ أَنِ اضْرِبْ بَِِنَاحِكَ الَِْيَْنَِ وُجُوهَ الشايَاطِيِْ وَ ألقاهم ]ألَْقِهِمْ ليَِحْمِلُوهُ فأََمَرَ اللَّا

He-saww said: ‘These are four’. The Jews said, ‘Isa-as Bin Maryam-as is better than you-saww’. He-

saww said: ‘And why is that so?’ They said, ‘Because one day Isa-as Bin Maryam-as at a mountain 
road of Bayt Al-Maqdis, and Satans-la came up to carry him-as, but Allah-azwj Mighty and 
Majestic Commanded Jibraeel-as to strike with his-as right wing on the faces of the Satans-la, 
and threw them into the fire, so he-as struck them with his-as wing and threw them into the 
fire’. 

شْركِِيَْ وَ أنَََّ جَائِعٌ شَدِيدَ الْْوَعِْ فَ لَماا وَرَدْتُ الْمَدِينَةَ اسْتَقْبَلَتْنِِ قاَلَ النابُِّ ص أنَََّ أعُْطِيتُ أفَْضَلَ مِنْ ذَلِكَ قاَلُوا وَ مَا هُوَ قاَلَ أقَْ بَلْتُ يَ وْمَ بَدْرٍ مِنْ قِتَالِ الْمُ 
هَا شَيْ امْرأَةٌَ يَ هُودِياةٌ وَ عَلَى رأَْسِ   ءٌ مِنْ سُكارٍ  هَا جَفْنَةٌ وَ فِ الْْفَْنَةِ جَدْيٌ مَشْوِيٌّ وَ فِ كُمِّ

The Prophet-saww said: ‘I-saww have been Given superior than that’. They said, ‘And what is it?’ 
He-saww said: ‘I-saww came back on the Day of Badr from fighting the Polytheists and I-saww was 
hungry with severe hunger. When I-saww arrived at Al-Medina, a Jewish woman faced me-saww 
and upon her head was a basket, and in the basket was grilled goat, and in her pouch was 
something from sugar. 

دْ كُنْتُ نَذَرْتُ للَّاِِ نَذْراً إِنْ أقَْ بَلْتَ سَالِماً غَانَّاً مِنْ غَزاَةِ بَدْرٍ لََِذْبََِنا  فَ قَالَتِ الْْمَْدُ للَّاِِ الاذِي مَنَحَكَ السالًَمَةَ وَ أعَْطاَكَ الناصْرَ وَ الظافَرَ عَلَى الَِْعْدَاءِ وَ إِنِّ قَ 
لَناهُ إلِيَْكَ لتَِأْكُلَهُ  هَذَا الَْْدْيَ وَ لََِشْوِي َ   ناهُ وَ لََِحَِْ

She said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Accorded the safety to you-saww and Gave you-saww 
the help and the victory over the enemies, and I had vowed a vow to Allah-azwj that if you-saww 
were to return safely victorious from the military expedition of Badr, I shall slaughter this goat 
and grill it and will carry it to you-saww and for you-saww to eat it’.  
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  ُ ََُمادُ لَا تََْكُلْنِِ فإَِنِّ  قاَلَ النابُِّ ص فَ نَزلَْتُ عَنْ بَ غْلَتِِ الشاهْبَاءِ فَضَرَبْتُ بيَِدِي إِلَ الَْْدْيِ لِآكُلَهُ فاَسْتَنْطَقَ اللَّا الَْْدْيَ فاَسْتَوَى عَلَى أرَْبَعِ قَ وَائمَِ وَ قاَلَ يََ 
ََُما   دُ هَذَا خَيٌْْ مِنْ ذَاكَ  مَسْمُومٌ قاَلُوا صَدَقْتَ يََ 

The Prophet-saww said: ‘I-saww descended from my-saww mule Al-Shahba’a and struck with my 
hand towards the goat in order to eat it, but Allah-azwj Caused the goat to speak and it stood 
upright upon four legs and said, ‘O Muhammad-saww! Do not eat me, for I am poisoned’. They 
said, ‘You-saww speak the truth, O Muhammad-saww, this is indeed better than that’.  

َ عَزا وَ جَلا سَخارَ لَهُ الشايَاطِيَْ قاَلَ النابُِّ ص هَذِهِ خََْسَةٌ قاَلُوا بقَِيَتْ وَاحِدَةٌ ثُُا نَ قُومُ مِنْ عِنْدِكَ قاَلَ هَاتوُا قاَلُوا سُلَيْمَانُ خَ  يٌْْ مِنْكَ قاَلَ وَ لََ ذَاكَ قاَلُوا لَِِنا اللَّا
نْسَ وَ الِْْنَ  بَاعَ  وَ الرّيََِحَ  وَ الِْْ  وَ السِّ

The Prophet-saww said: ‘These are five’. They said, ‘There remains one; then we will arise from 
your-saww presence’. He-saww said: ‘Give it’. They said, ‘Suleyman-as is better than you-saww’. He-

saww said: ‘And why is that so?’ They said, ‘Because Allah-azwj Mighty and Majestic Subdued the 
Satans-la to him-as as well as the humans and the Jinn and the winds and the wild animals.  

نْ يَا بَِِذَافِيْهَِا وَ هِيَ دَاباةٌ مِ  ُ لَِ الْبَُاَقَ وَ هُوَ خَيٌْْ مِنَ الدُّ نْ دَوَابِّ الْْنَاةِ وَجْهُهَا مِثْلُ وَجْهِ آدَمِيٍّ وَ حَوَافِرُهَا مِثْلُ حَوَافِرِ الْْيَْلِ وَ فَ قَالَ النابُِّ ص فَ قَدْ سَخارَ اللَّا
مِنْ ذَهَبٍ عَلَيْهِ جَنَاحَانِ مُكَلالًَنِ   بِسَبْعِيَْ ألَْفَ زمَِامٍ   قَرِ فَ وْقَ الِْْمَارِ وَ دُونَ الْبَغْلِ سَرْجُهُ مِنْ يََقُوتةٍَ حََْراَءَ وَ ركَِابهُُ مِنْ دُراةٍ بَ يْضَاءَ مَزْمُومَةٌ ذَنَ بُهَا مِثْلُ ذَنَبِ الْبَ 

ََُمادٌ رَسُولُ اللَّاِ  بَِلدُّرِّ وَ الْيَاقُوتِ وَ الزابَ رْجَدِ مَكْتُوبٌ بَيَْْ  ُ وَحْدَهُ لَا شَريِكَ لَهُ    عَيْنَيْهِ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا

The Prophet-saww said: ‘Allah-azwj had Subdued Al-Buraq for me-saww, and it is better than the 
world with its contents, and it is an animal from the animals of Paradise. Its face is like the 
face of a human being, and its hooves are like the hooves of the horses, and its tail is like the 
tail of the cow, taller than the donkey and lower than the mule, its rein is from red ruby, and 
its saddle is from white gems, reined by seventy thousand reins of gold. Upon it are two wings 
embroidered with the gems and the rubies and the emeralds. It is written upon its eyes, 
‘There is no god except Allah-azwj Alone, there being no associate for Him-azwj, Muhammad-saww 
is a Rasool-saww of Allah-azwj’’. 

ََُمادُ نَشْهَدُ أَ  ََُمادُ وَ هُوَ مَكْتُوبٌ فِ التاوْراَةِ هَذَا خَيٌْْ مِنْ ذَاكَ يََ  ُ وَ أنَاكَ رَسُولُ اللَّاِ قاَلَتِ الْيَهُودُ صَدَقْتَ يََ   نْ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا

The Jews said, ‘You-saww speak the truth, O Muhammad-saww, and it is written in the Torah. This 
is indeed better than that, O Muhammad-saww. We hereby testify that there is no god except 
Allah-azwj and you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj’.  

ُ فَ قَلالَهُمْ فَ قَالَ   ألَْفَ سَنَةٍ إِلاا خََْسِيَْ عاماً   قاَلَ لَْمُْ رَسُولُ اللَّاِ لَقَدْ أقَاَمَ نوُحٌ فِ قَ وْمِهِ وَ دَعَاهُمْ  وَ لَقَدْ تبَِعَنِِ فِ سِنِِ   وَ ما آمَنَ مَعَهُ إِلاا قلَِيلٌ   ثُُا وَصَفَهُمُ اللَّا
  صَفٍّ أمُاتِِ مِنْهَا ثََاَنوُنَ صَفّاً  الْقَلِيلَةِ مَا لََْ يَ تْبَعْ نوُحاً فِ طوُلِ عُمُرهِِ وَ كِبََِ سِنِّهِ وَ إِنا فِ الْْنَاةِ عِشْريِنَ وَ مِائَةَ ألَْفِ 

Rasool-Allah-saww said to them: ‘Noah-as had stayed among his-as people and invited them for 
a thousand years less fifty years, then Allah-azwj Described their few numbers and Said: ‘And 
there did not believe in him except a few [11:40]. The few who had followed me-saww during 
my-saww years, the few numbers what had not followed Noah-as during the length of his-as age 
and the greatness of his-as years, and that in the Paradise there will be one hundred and 
twenty rows, from these my-saww community would be eighty rows.  
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َ عَزا وَ جَلا جَعَلَ كِتَابَِ الْمُهَيْمِنَ عَلَى كُتُبِهِمُ النااسِخَ لَْاَ وَ لَقَدْ جِئْتُ بتَِحْلِيلِ  مَا حَرامُوا وَ بتَِحْريَِِ بَ عْضِ مَا حَلالُوا مِنْ ذَلِكَ أَنا مُوسَى جَاءَ بتَِحْريَِِ  وَ إِنا اللَّا
َ قاَلَ لِمَنِ اعْتَدَى مِنْهُمْ صَيْدِ الْْيِتَانِ يَ وْمَ السابْتِ حَ   فَكَانوُا   كُونوُا قِرَدَةً خاسِئِيَْ   تَّا إِنا اللَّا

And Allah-azwj Mighty and Majestic Made my-saww Book to be dominant over their Books, 
abrogating them, and I-saww have come with the Permitting of what they had been Prohibited, 
and with the Prohibiting some of what they had been Permitted from that. Musa-as came with 
the Prohibition of hunting the fish on the day of Saturday until Allah-azwj Said to those of them 
who transgressed: “Become apes, despised!” [2:65]. So, they became such. 

ُ عَزا وَ جَلَ  وَ جِئْتُ بتَِحْلِيلِ الشُّحُومِ كُلِّهَا وَ    أُحِلا لَكُمْ صَيْدُ الْبَحْرِ وَ طعَامُهُ مَتاعاً لَكُمْ   وَ لَقَدْ جِئْتُ بتَِحْلِيلِ صَيْدِهَا حَتَّا صَارَ صَيْدُهَا حَلًَلًا قاَلَ اللَّا
َ عَزا وَ جَلا صَلاى عَلَيا فِ كِتَابِهِ قاَلَ اللَّاُ  َ وَ مَلًئِكَتَهُ يُصَلُّونَ عَلَى النابِِّ يَ أيَ ُّهَا الاذِينَ آمَنُوا صَلُّوا عَلَيْهِ وَ سَلِّمُوا تَسْلِي كُنْتُمْ لَا تََْكُلُونَّاَ ثُُا إِنا اللَّا   ماً إِنا اللَّا

And I-saww have come with Permitting its hunting until its hunting became Permissible. Allah-

azwj Mighty and Majestic Said: Permissible for you is the prey of the sea and its food, being a 
provision for you [5:96]. And I-saww have come with Permitting the camel meal, all of it, and 
you were not eating it. Then Allah-azwj Mighty and Majestic Sent Salawat upon me-saww in His-

azwj Book. Allah-azwj Said: ‘Surely, Allah and His Angels are Sending Salawat upon the Prophet. 
O you those who believe! Send Salawat upon him and submit submissively [33:56]. 

ُ تَ عَالَ بَِلراأْفَةِ وَ الراحََْةِ وَ ذكََرَ   لَقَدْ جاءكَُمْ رَسُولٌ مِنْ أنَْ فُسِكُمْ عَزيِزٌ عَلَيْهِ ما عَنِتُّمْ حَريِصٌ عَلَيْكُمْ بَِلْمُؤْمِنِيَْ رَؤُفٌ رَحِيمٌ  فِ كِتَابِهِ  ثُُا وَصَفَنَِِ اللَّا

Then Allah-azwj the Exalted Described me-saww as being with the kindness and the mercy and 
Mentioned in His-azwj Book: There has come to you a Rasool from yourselves. It is grievous 
upon him what is distressing upon you, being full of concern upon you. With the Momineen 
he is kind, merciful [9:128]. 

ُ عَزا  فأَنَْ زَلَ اللَّاُ  يَ أيَ ُّهَا الاذِينَ آمَنُوا إِذا نَّجَيْتُمُ الراسُولَ فَ قَدِّمُوا بَيَْْ  وَ جَلَ  عَزا وَ جَلا أَنْ لَا يُكَلِّمُونِ حَتَّا يَ تَصَداقُوا بِصَدَقَةٍ وَ مَا كَانَ ذَلِكَ لنَِبٍِّ قَ ُّ قاَلَ اللَّا
 ثُُا وَضَعَهَا عَنْهُمْ بَ عْدَ أَنْ فَ رَضَهَا عَلَيْهِمْ بِرَحَْتَِهِ  يَدَيْ نَْْواكُمْ صَدَقَةً 

Allah-azwj Mighty and Majestic Revealed that they should not be speaking to me-saww unless 
they give something in charity (first), and that has never been so for any Prophet-as at all. Allah-

azwj Mighty and Majestic Said: O you those who believe! Whenever you (wish to) consult the 
Rasool, then give something in charity before your consultation. [58:12]. Then He-azwj 
Dropped it from them after having Obligated it upon them due to His-azwj Mercy’’.28 

ََُمادِ بْنِ مَرْوَانَ عَنْ أبَََنِ بْنِ عُثْمَانَ عَمانْ ذكََرَهُ عَنْ أَبِ  -26 ََُماداً   عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ:سن، المحاسن أبَوُ إِسْحَاقَ الثاقَفِيُّ عَنْ  َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ أعَْطَى  إِنا اللَّا
خْلًَصَ وَ خَلْعَ الِْنَْدَادِ وَ الْفِطْرَةَ الَْْ  الطايِّبَاتِ وَ نِيفِياةَ السامْحَةَ لَا رَهْبَانيِاةَ وَ لَا سِيَاحَةَ أَحَلا فِيهَا  شَراَئِعَ نوُحٍ وَ إِبْ راَهِيمَ وَ مُوسَى وَ عِيسَى ع التاوْحِيدَ وَ الِْْ

 فَ عَرافَ فَضْلَهُ بِذَلِكَ  إِصْرَهُمْ وَ الَِْغْلًلَ الاتِِ كانَتْ عَلَيْهِمْ  عَنْهُمْ  حَرامَ فِيهَا الْْبَِيثاَتِ وَ وَضَعَ 

‘Al Mahasin’ - Abu Is’haq Al Saqafy, from Muhammad Bin Marwan, from Aban Bin Usman, from the one who 
mentioned it,  

 
28 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 25 
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‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Gave Muhammad-saww the 
Laws of Noah-saww and Ibrahim-as and Musa-as and Isa-as – the Tawheed (Oneness), and the 
sincerity, and leaving the rival gods (idols), and nature of the uprightness, and the easiness, 
neither ascetism nor materialism, the perfuming being Permissible in it and the wickedness 
being Prohibited in it, and removing from them their burdens and their shackles which would 
be upon them [7:157] and placed down from them their burdens and their shackles which 
were upon them, so his-saww merit is recognised with that’’. 

يَامَ وَ الَْْجا وَ الَِْمْرَ بَِلْمَعْرُوفِ وَ الناهْيَ عَ  نِ الْمُنْكَرِ وَ الَْْلًَلَ وَ الْْرَاَمَ وَ الْمَوَاريِثَ وَ الْْدُُودَ وَ الْفَراَئِضَ وَ  ثُُا افْتَََضَ عَلَيْهِ فِيهَا الصالًَةَ وَ الزاكَاةَ وَ الصِّ
  دَهُ الْوُضُوءَ وَ فَضالَهُ بِفَاتََِةِ الْكِتَابِ وَ بَِّوَاتيِمِ سُورَةِ الْبَقَرَةِ وَ الْمُفَصالِ الِْْهَادَ فِ سَبِيلِ اللَّاِ وَ زاَ

Then Obligated in it the Salat, and the Zakat, and the Fasting, and the enjoining with the good, 
and the forbidding from the evil, and the Permissible and the Prohibited, and the inheritances, 
and the legal penalties, and the Obligations, and the Jihad in the Way of Allah-azwj, and 
increased it the Wud’u, and Merited him-saww with the Opening of the Book (Surah Al-Fatiha), 
and the end part of Surah Al Baqarah, and the connected ones (Chapters 47 & 50 & 110). 

نْسِ وَ أعَْطاَهُ الْْزِْيةََ وَ  ءَ وَ نَصَرَهُ بَِلرُّعْبِ وَ جَعَلَ لَهُ الَِْرْضَ مَسْجِداً وَ طَهُوراً وَ أرَْسَلَهُ كَافاةً إِلَ الِْبَْ يَضِ وَ الَِْسْ وَ أَحَلا لَهُ الْمَغْنَمَ وَ الْفَيْ  وَدِ وَ الِْْنِّ وَ الِْْ
 أَسْرَ الْمُشْركِِيَْ وَ فِدَاهُمْ  

And He-azwj Permitted for him-saww the war booty and the Fey, and Helped him-saww with the 
awe, and Made the (whole) earth a Masjid (place of Sajdah) for him-saww and a cleansing 
(Tayammum), and Sent him-saww to all the people, to the white and the black, and the Jinn and 
the humans, and Gave him-saww the taxation, and captivating the Polytheists and imprisoning 
them.  

 فِ سَبِيلِ اللَّاِ لا تُكَلافُ إِلاا نَ فْسَكَ  فَقاتِلْ  يلَ لَهُ ثُُا كُلِّفَ مَا لََْ يُكَلافْ أَحَدٌ مِنَ الِْنَْبِيَاءِ أنَْ زَلَ عَلَيْهِ سَيْفاً مِنَ السامَاءِ فِ غَيِْْ غِمْدٍ وَ قِ 

Then He-azwj Encumbered him-saww with what He-azwj had not Encumbered anyone from the 
Prophets-as, Send down for him-saww a sword from the sky without a sheath, and Said to him-

saww: “So fight in the Way of Allah; it is not encumbered except on yourself, [4:84]’’.29 

وَ قَ وْلَهُ أعُْطِيتُ جَوَامِعَ   وَ خاتَََ النابِيِّيَْ   فاَرَقَ نبَِيُّنَا ص جََاَعَةَ النابِيِّيَْ بِاِئَةٍ وَ خََْسِيَْ خَصْلَةً مِنْهَا فِ بََبِ النُّبُواةِ قَ وْلَهُ   قب، المناقب لابن شهرآشوب  -27
 الْكَلِمِ وَ قَ وْلَهُ أرُْسِلْتُ إِلَ الْْلَْقِ كَافاةً  

Our Prophet-saww is different from the community of Prophets-as with one hundred and fifty 
characteristics. From these regarding the subject of Prophet-hood are His-azwj Words: and last 
of the Prophets [33:40], and his-saww words: ‘I-saww have been Given the comprehensive 
knowledge’, and: ‘I-saww have been Sent to the creatures, all’.  

   ليُِظْهِرَهُ عَلَى الدِّينِ كُلِّهِ  وَ بَ قَاءَ دَوْلتَِهِ 

 
29 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 26 
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And (regarding) the durability of his-saww government: in order to prevail it upon all the 
Religions, [9:33].  

تْ يَانِ بِثِْلِ كِتَابِهِ  نْسُ وَ الِْْنُ  وَ الْعَجْزَ عَنِ الِْْ    قُلْ لئَِنِ اجْتَمَعَتِ الِْْ

 And (regarding) the inability from coming with the like of his-saww Book: Say: ‘If the humans 
and the jinn were to combine together [17:88]. 

عْرِ وَ روَِايتَِهِ  عْرَ  وَ كَانَ مَِنُْوعاً مِنَ الشِّ    وَ ما عَلامْناهُ الشِّ

And he-saww had been Forbidden from the poetry and narrating it: And did not Teach him the 
poetry, [36:69]. 

   ما جَعَلَ عَلَيْكُمْ فِ الدِّينِ مِنْ حَرجٍَ  وَ تَسْهِيلَ شَريِعَتِهِ 

And (regarding) the easiness of his-saww Laws: and did not Make any hardship upon you in the 
Religion, [22:78]. 

   مَنْ جاءَ بَِلَْْسَنَةِ فَ لَهُ عَشْرُ أمَْثالِْا وَ إِضْعَافَ ثَ وَابِ الطااعَةِ 

And a multiple of the Rewards for the obedience: One who comes with the good deed, then 
for him would be ten the likes of it [6:160]. 

ُ ليُِعَذِّبََمُْ وَ أنَْتَ فِيهِمْ  وَ رَفْعَ الْعَذَابِ     وَ ما كانَ اللَّا

And Raising of the Punishment: And Allah was not going to Punish them while you were 
among them, [8:33] 

َََباةِ أهَْلِ بَ يْتِهِ    قُلْ لا أَسْئَلُكُمْ عَلَيْهِ أَجْراً  وَ فَ رْضَ 

And Obligated the love of the People-asws of his-saww Household: Say: ‘I do not ask you for 
recompense over it, [42:23]. 

اَ الْمُؤْمِنُونَ   كُنْتُمْ خَيَْْ أمُاةٍ هُوَ سََااكُمُ الْمُسْلِمِيَْ   وَ فِ بََبِ أمُاتِهِ  ُ وَلُِّ الاذِينَ آمَنُوا هُوَ الاذِي يُصَلِّي عَلَيْكُمْ وَ    الاذِينَ اصْطفََيْنا مِنْ عِبادِنَّ هُوَ اجْتَباكُمْ   إِنَّا اللَّا
   وَ إِذا جاءَكَ الاذِينَ يُ ؤْمِنُونَ بِِيَتنِا يَ عْنِِ الْمَلًَئِكَةَ وَ إفِْشَاءُ السالًَمِ  يَسْتَغْفِرُونَ للِاذِينَ آمَنُوا

And regarding the subject of his-saww community: You are the best of the communities raised 
up for the people [3:110]. He named you all as the Muslims [22:78]. But rather, the 
Momineen [8:2]. those We Chose from among Our servants. [35:32]. He Chose you [22:78]. 
Allah is the Guardian of those who believe [2:257]. He is the One Who Sends Salawat upon 
you [33:43]. and are seeking Forgiveness for those who believe, [40:7] – meaning the Angels, 
and initiating the greetings, And when they come to you, those who are believing in Our 
Signs, [6:54]. 
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جَاسَاتِ وَ أَنْ لَا يُ ؤَثرَِّ الناجَاسَةُ فِ الْمَاءِ الْكَثِيِْ وَ قَ وْلَهُ جُعِلَتْ لَِ  وَ فِ بََبِ الطاهَارَةِ كَمَالَ الْوُضُوءِ وَ التايَمُّمَ وَ الِاسْتِنْجَاءَ بَِلِْْجَارَةِ وَ أَنا الْمَاءَ مُزيِلٌ للِنا 
وَاالَِْرْضُ مَسْجِداً وَ تُ راَبَُاَ طَ   كُ وَ هُوَ قَدْ سَناهُ لنََا هُوراً وَ كَانَ يَ نَامُ ثُُا يُصَلِّي وَ يَ قُولُ تَ نَامُ عَيْنِِ وَ لَا تَ نَامُ قَ لْبِ وَ يُ قَالُ فرُِضَ عَلَيْهِ السِّ

And regarding the subject of the cleansing – Perfection of the Wudu’u, and the Tayammum, 
and the cleansing (from the toilet) with the stones, and that the water is the remover of the 
uncleanliness, and that the uncleanness does not affect a lot of water, and his-saww words: 
‘The (whole) earth is Made for me as a Masjid (place of Sajdah) and its soil as a cleanser, and 
he-saww would sleep then pray Salat and said: ‘My-saww eyes sleep and my-saww heart does not 
sleep’, and it is said that brushing the teeth was Obligated upon him-saww and he-saww made it 
a Sunnah for us. 

قاَمَةَ وَ الْْمُُعَةَ وَ الْْمََاعَةَ وَ الرُّكُوعَ وَ الساجْدَتَيِْْ وَ التاشَ  هُّدَ وَ السالًَمَ وَ صَلًَةَ اللايْلِ وَ الْوَتْرِ وَ صَلًَةَ الْكُسُوفَيِْْ وَ الِاسْتِسْقَاءِ  وَ فِ بََبِ الصالًَةِ الَِْذَانَ وَ الِْْ
  وَ صَلًَةَ الْعِشَاءِ الْآخِرَةِ 

And regarding the subject of the Salat – The Azaan and the Iqaamah, and the Friday, and the 
congregation, and the Ruku’u, and the two Sajdahs, and the Tashahhud, and the Salaam, and 
the night Salat, and Al-Witr, and the Salat of the eclipses, and the (Salat of) the rain, and Salat 
of the last Isha. 

 نْ فَالُ وَ الْغَنِيمَةُ وَ جُعِلَ زكََاةُ الْمَالِ ربُعَُ الْْمُُسِ لَا ربُعَُ الْمَالِ  وَ فِ بََبِ الزاكَاةِ حُرّمَِ عَلَيْهِ الزاكَاةُ وَ الصادَقَةُ وَ هَدِياةُ الْكَافِرِ وَ أُحِلا لَهُ الْْمُُسُ وَ الَِْ 

And regarding the subject of the Zakat – The Zakat and the Sadaqah is Prohibited upon him-

saww, and gift of the Kafir, and it was Permissible for him-saww, the Khums, and the spoils of war, 
and the war booty, and Zakat of the wealth is made to be about quarter (1/5) of the Khums, 
not quarter of the wealth. 

يَامِ  يَامِ إِلَ وَقْتِ الصُّبِْ   وَ ليَْلَةَ الْقَدْرِ وَ الْعِيدَيْنِ وَ تََْلِيلَ الطاعَامِ وَ الشاراَبِ وَ اللامْسِ ليال ]ليََالَِ   شَهْرُ رَمَضانَ الاذِي أنُْزلَِ فِيهِ الْقُرْآنُ   وَ فِ بََبِ الصِّ [ الصِّ
 نَا وَ كَذَلِكَ الْفِطْرَةُ عَلَى وَجْهٍ وَ حُرّمَِ صَوْمُ الْوِصَالِ وَ قاَلُوا أبُيَِ  لَهُ الْوِصَالُ فِ الصاوْمِ وَ كُتِبَ عَلَيْهِ الُِْضْحِياةُ وَ سَناهَا لَ 

And regarding the subject of the Fasts - The Month of Ramazan is that in which the Quran 
was Revealed [2:185], and the Night of Pre-determination, and the two Eids, and the 
Permissibility of the food and the drink, and the touch (copulation) on the night of the Fasting 
up to the time of the morning, and Prohibition of Fast of the continuation, and they said, ‘The 
continuation in the Fast was Legalised for him-saww, and the Sacrifice was Obligated upon him-

saww and he-saww made it a Sunnah for us, and like that is the Fitra upon its perspective. 

 وَ فِ بََبِ الَْْجِّ يُ قَالُ أُحِلا لَهُ دُخُولُ مَكاةَ بِغَيِْْ إِحْراَمٍ 

And regarding the subject of the Hajj, it is said, ‘It was Permissible for him-saww to enter 
Makkah without Ihraam and to tie the marriage while being in Ihraam’. 

َُْرمٌِ وَ فِ بََبِ الِْْهَادِ  لََْ يَ نْزعِْهَا حَتَّا يُ قَاتِلَ وَ لَا   وَ قَ وْلَهُ نُصِرْتُ بَِلرُّعْبِ وَ أُحِلاتْ لَِ الْغَنَائمُِ وَ كَانَ إِذَا لبَِسَ لَِْمَتَهُ   يَُْدِدكُْمْ رَبُّكُمْ   وَ عَقْدُ النِّكَاحِ وَ هُوَ 
  خُصا بَِلِْْمَى  يَ رْجِعُ إِذَا خَرجََ وَ لَا يَ نْهَزمُِ إِذَا لَقِيَ الْعَدُوا وَ إِنْ كَثرُُوا عَلَيْهِ وَ أنَاهُ أفَْ رَسُ الْعَالَمِيَْ وَ 
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And regarding the subject of the Jihad - your Lord will assist you [3:125], and his-saww words: 
I-saww and Helped with the awe and the war booty is Permissible for me-saww’, and when he 
wore (armour) for his-saww community, did not remove it until he-saww fought, and he-saww 
would not return when he-saww went out, and was not defeated when he-saww met the enemy 
and even if they were more against him-saww, and he-saww was the best horseman of the world, 
and he-saww was concerned with the defence. 

مْسَاكُ بِنَْ كُرهَِتْ نِكَاحُهُ وَ حُ  يااتِ وَ الِْْ مَاءِ وَ الذِّمِّ رّمَِ أزَْوَاجُهُ عَلَى الْْلَْقِ وَ خُصا بِِِسْقَاطِ الْمَهْرِ وَ الْعَقْدِ بلَِفْظِ الْْبَِةِ وَ فِ بََبِ النِّكَاحِ حُرّمَِ عَلَيْهِ نِكَاحُ الِْْ
 ا أتََتْ بِفَاحِشَةٍ ضُعِّفَ لَْاَ الْعَذَابُ خْيِيِْ وَ الْعَزْلِ عَمانْ أرَاَدَ وَ كَانَ طَلًَقهُُ زاَئِداً عَلَى طَلًَقِ أمُاتِهِ وَ الْوَاحِدَةُ مِنْ نِسَائهِِ إِذَ وَ الْعَدَدِ مَا شَاءَ بَ عْدَ التا 

And regarding the marriage – It was Prohibited upon him-saww marrying the slave girls and the 
Zimmy women, and withholding the one who disliked being married to him-saww, and his-saww 
wives were Prohibited unto the people, and exhorted with the dropping of the dower, and 
the marriage tie with the word of the gift, and the (unlimited) number whatever he-saww so 
desired after the choosing (on top), and the isolation from the one he-saww wanted, and his-

saww divorce was more over the divorce of his-saww community, and the one from his-saww wives 
when she comes with immorality, the Punishment is doubled for her. 

 الْآيةََ  حُرّمَِتْ عَلَيْكُمْ أمُاهاتُكُمْ  يَ عْنِِ قَ وْلَهُ  لا يَُِلُّ لَكَ النِّساءُ مِنْ بَ عْدُ  أبَوُ عَبْدِ اللَّاِ ع فِ قَ وْلهِِ 

Abu Abdullah-asws said regarding His-azwj Words: ‘The women are not Permissible for you 
afterwards [33:52] – meaning His-azwj Words: Prohibited unto you are your mothers [4:23] – 
the Verse’. 

بِغَيِْْ الْقَتْلِ وَ سَتََْ الْمَعْصِيَةِ عَلَى الْمُذْنِبِ وَ رَفْعَ الَْْطاَءِ وَ النِّسْيَانِ وَ وَ فِ بََبِ الَِْحْكَامِ تََْفِيفَ الَِْمْرِ عَلَى أمُاتِهِ وَ الْقُرْبََنَ بِغَيِْْ الْفَضِيحَةِ وَ تَ يْسِيَْ التاوْبةَِ  
بِ دُونَ إِبََنةَِ الْعُضْوِ وَ تََْلِيلَ مَُُالَسَةِ الْْاَئِضِ وَ تاخْيِيَْ بَيَْْ الْقِصَاصِ وَ الدِّيةَِ وَ الْعَفْوِ وَ الْفَرْقَ بَيَْْ الَْْطاَءِ وَ الْعَمْدِ وَ التاوْبةََ مِنَ الذانْ مَا اسْتُكْرهَِ عَلَيْهِ وَ ال

 هْلِ الْكِتَابِ لِِمُاتِهِ  الِانْتِفَاعِ بِاَ نََّلتَْهُ وَ تََْلِيلَ تَ زْوِيجِ نِسَاءِ أَ 

And regarding the subject of the Ordinances – Lightening of the matter upon his-saww 
community, and the offering without the sacrifice, and the facilitation of the repentance 
without the killing, and veiling the (act of) disobedience upon the sinner, and Raising (not 
punishing) of the mistake, and the forgetfulness, and what one is forced upon, and the choice 
between the retaliation and the wergild and the pardon, and the differentiating between the 
mistake and the deliberation, and the repentance from the sin without expressing the harm, 
and Permission of sitting of the menstruating one, and the benefitting with what he can 
attain, and Permission of marrying the women of the people of the Book for his-saww 
community.  

 عَلَيْهِ أَكْلُ الثُّومِ عَلَى وَجْهٍ  وَ فِ بََبِ الْآدَابِ لََْ يَكُنْ لَهُ خَائنَِةُ الَِْعْيُِْ يَ عْنِِ الْغَمْزَ بَِلْعَيِْْ وَ الرامْزَ بَِلْيَدِ وَ حُرّمَِ 

And regarding the subject of the ethics – There was not betrayal of the eyes for him-saww, 
meaning the winking with the eyes, and the symbolic gesture by the hand, and it was 
Prohibited unto him-saww eating the garlic upon its face. 
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هُ يَشْهَدُ لِْمَِيعِ الِْنَبِْيَاءِ بَِلَِْدَاءِ وَ لَهُ الشافَاعَةُ وَ لِوَاءُ الْْمَْدِ وَ الْْوَْضُ  وَ فِ بََبِ الْآخِرَةِ وَ ذَلِكَ أنَاهُ أوَالُ مَنْ تَ نْشَقُّ عَنْهُ الَِْرْضُ وَ أوَالُ مَنْ يَدْخُلُ الْْنَاةَ وَ أنَا 
 وَ أَكْثَرُهُمْ أمُاةً  فِ غَيْْهِِ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ كُلُّ النااسِ يَسْألَُونَ فِ أنَْ فُسِهِمْ وَ أنَاهُ أرَْفَعُ النابِيِّيَْ دَرَجَةً وَ الْكَوْثَ رُ وَ يَسْأَلُ 

And regarding the subject of the Hereafter – and that is that he-saww will be the first the ground 
would split open for him-saww, and the first one to enter the Paradise, and he-saww will testify 
for the entirety of the Prophets-as with the action, and for him-saww is the intercession, and the 
Flag of Praise, and the Fountain, and Al Kawser, and he-saww will be Questioned regarding 
others on the Day of Qiyamah, and all the humans will be questioned regarding themselves, 
and he-saww is the loftiest of the Prophets-as in rank, and with the most numerous 
community’’.30 

نْسانَ فِ أَحْسَنِ   وَ أَجَْلََهُمْ  الاذِي خَلَقَكَ فَسَوااكَ  كَانَ لَهُ اثْ نَتَانِ وَ عِشْرُونَ خَاصِيَةً كَانَ أَحْسَنَ الَْْلًَئِقِ   قب، المناقب لابن شهرآشوب -28 لَقَدْ خَلَقْنَا الِْْ
 لَقَدْ جاءكَُمْ رَسُولٌ  وَ أعََزاهُمْ  وَ كانَ فَضْلُ اللَّاِ عَلَيْكَ عَظِيماً   وَ أفَْضَلَهُمْ  طه ما أنَْ زلَْنا  وَ أَطْهَرَهُمْ  تَ قْوِيٍَ 

There were twenty-two particularities for him-saww – He-saww was the most excellent of the 
people: Who Created you, so He Completed you, [82:7]; and their most beautiful: We have 
Created the human being in an excellent form [95:4]; and their cleanest: ‘Ta Ha [20:1] We 
have not Revealed [20:2], and their superior: surely His Grace would always be great upon 
you [17:87]; and their dearest: There has come to you a Rasool [9:128]. 

نْسُ وَ الِْْنُ   وَ أَظْهَرَ مُعْجِزَةً   إِنَّا أرَْسَلْناكَ   وَ أَشْرَفَ هُمْ    أَنْ يَ بْعَثَكَ رَبُّكَ   عَسى  وَ أَكْمَلَهُمْ سَعَادَةً   سَنلُْقِي فِ قُ لُوبِ الاذِينَ   وَ أهَْيَبَ النااسِ   قُلْ لئَِنِ اجْتَمَعَتِ الِْْ
  سُبْحانَ الاذِي أَسْرى وَ أَكْرَمَهُمْ كَراَمَةً 

And their noblest: We Sent you [2:119]; and the most manifesting of miracles: Say: ‘If the 
humans and the jinn were to combine together [17:88]; and their most awesome: We will 
be Casting awe into the hearts of those [3:151]; and their most perfect of felicity: perhaps 
your Lord will Raise you [17:79]; and their most honourable in honour: Glorified is He Who 
Journeyed His Servant [17:1]. 

ُ نَصْراً   وَ أقَْ وَاهُمْ نُصْرَةً   ثُُا دَنَّ فَ تَدَلا   وَ أقَْ رَبََمُْ مَنْزلَِةً  ُ رَسُولَهُ الرُّؤْيَ  وَ أَصَحاهُمْ رُؤْيََ   وَ يَ نْصُرَكَ اللَّا ُ نَ زالَ أَحْسَنَ الَْْدِيثِ   وَ أَكْمَلَهُمْ رسَِالَةً   لَقَدْ صَدَقَ اللَّا وَ    اللَّا
رْ عِبادِ الاذِينَ  أَحْسَنَهُمْ دَعْوَةً  ُ يَ عْصِمُكَ  وَ أعَْصَمَهُمْ عِصْمَةً  فَ بَشِّ    وَ اللَّا

And their closest in status: Then he approached, so he bowed [53:8]; and their strongest in 
Help: And Allah will Help you with a Mighty Help [48:3]; and their most correct of dream: 
Allah has Validated the dream of His Rasool [48:27]; and their most perfect in Message: Allah 
has Revealed the best Hadeeth [39:23]; and their best in calling: therefore give glad tidings 
to My servants [39:17] Those [39:18]; and their most Protected in Protection: and Allah will 
Protect you [5:67]; 

 وَ أَجَلاهُمْ خَلِيفَةً  لَعَمْرُكَ  وَ أعَْلًَهُمْ خَاصِيَةً  ليُِظْهِرَهُ عَلَى الدِّينِ كُلِّهِ  وَ أبَْ قَاهُمْ ولَِايةًَ   خُلُقٍ  وَ إِناكَ لَعَلى وَ أَحْسَنَهُمْ خُلُقاً  وَ رَفَ عْنا لَكَ ذكِْرَكَ  وَ أبَْ عَدَهُمْ صِيتاً 
ُ وَ رَسُولهُُ وَ الاذِينَ آمَنُوا ا وَليُِّكُمُ اللَّا ُ ليُِذْهِبَ عَنْكُمُ الرّجِْسَ  وَ أَطْهَرَهُمْ أوَْلَاداً  إِنَّا ا يرُيِدُ اللَّا   إِنَّا

 
30 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 27 
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And their most far-reaching in reputation: And We Raised your Zikr for you? [94:4]; and their 
best in manners: And you are upon magnificent morals [68:4]; and their most lasting of 
governance: in order to prevail it upon all the Religions [9:33]; and their highest in 
Specialisation: By your life (O Muhammad)! [15:72]; and their longest in term Caliph: But 
rather, your Guardian is Allah, and His Rasool, and those who are believing, [5:55]; and their 
cleanest of children: But rather, Allah Intends to Keep the uncleanness away from you, 
[33:33]; 

َ تَ عَالَ وَضَعَ ثَلًَثةََ أَشْيَاءَ عَلَى هَوَى الراسُولِ الصالًَةَ  فَ لَنُوَليَِّناكَ   وَ الْقِبْلَةَ   وَ لَسَوْفَ يُ عْطِيكَ رَبُّكَ   وَ الشافَاعَةَ   وَ مِنْ آنَّءِ اللايْلِ فَسَبِّْ  وَ أَطْرافَ الناهارِ   وَ إِنا اللَّا
 كَقَوْلِ النااسِ مِنْ حُبِّ فُلًَنٍ لفُِلًَنٍ أنَاهُ إِنْ أمََرَهُ بتَِحْوِيلِ الْقِبْلَةِ لَْوَالَْاَ    قِبْلَةً 

And that Allah-azwj Exalted Placed three things upon a decision of the Rasool-saww – The Salat: 
And from the hours of the night, Glorify, and the (two) ends of the day, [20:130]; and the 
intercession: And soon your Lord will Give you, so you will be pleased [93:5]; and the Qiblah: 
so We will be Turning you towards a Qiblah [2:144], like the words of the people, ‘From the 
love of so and so to so and so is that he instructs him to change the direction to turn it around’. 

يلَ لعِِيسَى ع وَ الزابوُرَ لِدَاوُدَ ع وَ قاَلَ النابُِّ ص أوُتيِتُ السابْ  يلِ وَ الْمَثاَنَِ وَ أعَْطَى التاوْراَةَ لِمُوسَى ع وَ الِْْنِْْ عَ الطِّوَالَ مَكَانَ التاوْراَةِ وَ الْمِئِيَْ مَكَانَ الِْْنِْْ
 مُفَصالِ وَ إِناهُ مَكَانَ الزابوُرِ وَ فَضالَنِِ رَبِِّ بَِلْ 

And He-azwj Gave the Torah to Musa-as and the Evangel of Isa-as and the Psalms to Dawood-as, 
and the Prophet-saww said: ‘I-saww have been Given the seven lengthy ones (Surahs Al Baqarah, 
and Aal-e-Imran, and Al Nisaa, and Al Maidah, and Al An’am, and Al A’raaf, and Al Tawbah) in 
place of the Torah, and the two hundreds in place of the Evangel, and Al Masany (seven oft 
repeated Verses – Surah Al Fatiha) in place of the Psalms, and my-saww Lord-azwj Merited me 
with the connected ones (Surahs Muhammad-saww, and Qaf and Al Nasr). 

َ وَ أَطِيعُوا الراسُولَ  وَ للَّاِِ الْعِزاةُ وَ لرَِسُولهِِ  شَاركََهُ مَعَ نَ فْسِهِ فِ عَشَرَةِ مَوَاضِعَ  َ وَ رَسُولَهُ  أَطِيعُوا اللَّا َ وَ رَسُولَهُ  وَ مَنْ يَ عْصِ اللَّا اسْتَجِيبُوا للَّاِِ وَ  إِنا الاذِينَ يُ ؤْذُونَ اللَّا
َ وَ رَسُولَهُ  للِراسُولِ     وَ مَنْ يَ تَوَلا اللَّاَ وَ رَسُولَهُ  فآَمِنُوا بَِللَّاِ وَ رَسُولهِِ  فأَْذَنوُا بَِِرْبٍ مِنَ اللَّاِ وَ رَسُولهِِ  إِذا نَصَحُوا للَّاِِ وَ رَسُولهِِ  -وَ يَ نْصُرُونَ اللَّا

And He-azwj Participated him-saww with Himself-azwj in ten places - And for Allah is the Honour, 
and for His Rasool, and for the Momineen, [63:8]; Obey Allah and obey the Rasool [4:59]; 
And the one who disobeys Allah and His Rasool [4:14]; Surely those hurting Allah and His 
Rasool [33:57]; Answer to Allah and the Rasool [8:24]; and they are helping Allah and His 
Rasool. [59:8]; when they are sincere to Allah and His Rasool. [9:91]; then be Notified of a 
war from Allah And His Rasool; [2:279]; Therefore believe in Allah and His Rasool, [7:158]; 
And whoever takes Allah and His Rasool and those who believe for a Guardian, [5:56]. 

َ نَسَخَ بِشَريِعَتِهِ سَائرَِ الشاراَئِعِ وَ لََْ يَ نْسَخْ شَريِعَتَهُ     وَ مِنْ جَلًَلَةِ قَدْرهِِ أَنا اللَّا

And from the majesty of his-saww worth is that Allah-azwj Abrogated the rest of the Laws by his-

saww Law, and did not Abrogate his-saww Law. 

هِ  َِْعَلُوا دُعاءَ الراسُولِ بَ يْنَكُمْ كَدُعاءِ بَ عْضِكُمْ بَ عْضاً   وَ نََّى الْْلَْقَ أَنْ يَدْعُوهُ بَِسَِْ اَ كَانَ يَ نْبَغِي أَنْ يدُْعَى   لا  لَهُ يََ أيَ ُّهَا الراسُولُ يََ أيَ ُّهَا النابُِّ وَ لََْ يَْذَنْ    وَ إِنَّا
   يَ أيَ ُّهَا الاذِينَ آمَنُوا لا تَ رْفَ عُوا أَصْواتَكُمْ فَ وْقَ صَوْتِ النابِِ  بَِلْْهَْرِ عَلَيْهِ 
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And He-azwj Forbade the people to call him-saww by his-saww name: Do not make the calling to 
the Rasool between you like your calling each other. [24:63], and rather is was more 
appropriate that they call out to him-saww, ‘O you Rasool’, or ‘O you Prophet’, and did not 
Permit with the loudness upon him-saww: O you those who believe! Do not raise your voices 
above the voice of the Prophet [49:2]. 

َ تَ عَالَ أرَْسَلَ سَائرَِ الِْنَْبِيَاءِ إِلَ طاَئفَِةٍ دُونَ أُخْرَى قَ وْلهُُ  عادٍ أَخاهُمْ    وَ إِل  قَ وْمِهِ   إِنَّا أرَْسَلْنا نوُحاً إِل   كَمَا قاَلَ   وَ ما أرَْسَلْنا مِنْ رَسُولٍ إِلاا بلِِسانِ قَ وْمِهِ   وَ إِنا اللَّا
  وَ لََْ تَكْمُلْ أرَْبعَِيَْ بَ يْتاً  مَدْيَنَ أَخاهُمْ شُعَيْباً  وَ إِل له أرَْبعَِيَْ بَ يْتاً  قَ رْيةٌَ وَاحِدَةٌ لََْ يَكْمُلْ  ثََوُدَ أَخاهُمْ صالِْاً  هُوداً وَ إِل

And Allah-azwj Exalted Sent the rest of the Prophets-as to a (particular) people besides the other. 
His-azwj Words: And We did not Send any Rasool except with the language of his own people, 
[14:4], just as He-azwj Said: Surely, We Sent Nuh to his people [71:1]; And to Aad (We Sent) 
their brother Hud. [7:65]; And to Samood (We sent) their brother Salih. [7:73] – to one town, 
not even having forty complete households for it; And to Madyan (We Sent) their brother 
Shuayb. [7:85] – and it was not even forty complete households.  

سْحَاقَ ع وَ يَ عْقُوبَ ع فِ أرَْضِ كَنْعَانَ   إِلَ مِصْرَ وَحْدَهَا وَ أرَْسَلَ إِبْ راَهِيمَ ع بِكُوثَى   وَ أَخاهُ هارُونَ   ثُُا أرَْسَلْنا مُوسى وَ هِيَ قَ رْيةٌَ مِنَ الساوَادِ وَ كَانَ بَ عْدَهُ لِِْ
 وَ إِلَ الِْْنِّ أيَْضاً   نَذِيراً للِْبَشَرِ   سِ كَافاةً قَ وْلهُُ لَ نبَِيانَا ص إِلَ النااوَ يوُسُفَ ع فِ أرَْضِ مِصْرَ وَ يوُشَعَ ع إِلَ بَنِِ إِسْراَئيِلَ فِ الْبََيِّاةِ وَ إلِْيَاسَ ع فِ الْْبَِالِ وَ أرَْسَ 

Then We Sent Musa and his brother Haroun, [23:45] – to one city alone, and Sent Ibrahim-as 
at Kowsy, and it is a town from the deserts, and after him-as, Is’haq-as, and Yaqoub-as in the 
land of Kanan, and Yufus-as in the land of Egypt, and Yoshua-as to the Children of Israel in the 
wilderness, and Ilyas-as in the mountains, and Sent our Prophet-saww to all the people, His-azwj 
Words: A warning to the humans [74:36], and to the Jinn as well, His-azwj Words: And when 
We Turned a number of the Jinn [46:29]; 

َ أعََانَنِِ عَلَى شَيْطاَنٍ حَتَّا أَسْلَمَ عَلَى يدََيا قَ وْلهُُ   وَ إِذْ صَرَفْنا إلِيَْكَ نَ فَراً مِنَ الِْْنِ   قَ وْلهُُ  وَ قاَلَ   وَ ما أرَْسَلْناكَ إِلاا كَافاةً   وَ إِلَ الشايَاطِيِْ أيَْضاً قاَلَ ص إِنا اللَّا
   قَ وْلهُُ ص بعُِثْتُ إِلَ الَِْحََْرِ وَ الَِْسْوَدِ وَ الِْبَْ يَضِ وَ قاَلَ ص بعُِثْتُ إِلَ الثاقَلَيِْْ 

And to the Satans-la as well – he-saww said: ‘Allah-azwj Assisted me-saww over the Satan-la until he-

la submitted upon my-saww hands’. His-azwj Words: And We did not Send you except to all of 
the people [34:28]; and he-saww said: ‘I-saww have been Sent to the red and the black and the 
white’. And he-saww said: ‘I-saww have been Sent to the ‘Saqalayn’ (Jinn and the humans).  

ُ وَ يَ غْفِرْ لَكُمْ ذُنوُبَكُمْ  وَ إِناهُ عَلاقَ خََْسَةَ أَشْيَاءَ بَِتبَِّاعِهِ الْمَحَباةَ  فَمَنِ ات ابَعَ هُدايَ فَلً يَضِلُّ وَ   وَ الِْْدَايةََ  وَ الْفَلًَحَ فاَتابِعُوهُ لَعَلاكُمْ تُ فْلِحُونَ  فاَتابِعُونِ يُُْبِبْكُمُ اللَّا
 الْآيةََ  فَسَأَكْتُبُها للِاذِينَ  وَ الراحََْةَ  لا يَشْقى 

And five things have been attached with following him-saww – the love: then follow me. Allah 
will Love you and Forgive you your sins; [3:31]; and the success: Follow him so you may be 
successful (P.s. – This Verse does not exist in the current version of the Quran); and the 
Guidance: then the one who follows Guidance, he will neither stray nor be wretched 
[20:123]; and the Mercy: So, We Ordained it for those [7:156] – the Verse. 
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 ما زاغَ الْبَصَرُ   بَصَرَهُ   وَ لا تََدُانا عَيْنَيْكَ   عَيْنَهُ   -وَ اللايْلِ إِذا سَجى  شَعْرَهُ   يَ أيَ ُّهَا الْمُداثرُِّ   رأَْسَهُ   لا تُكَلافُ إِلاا نَ فْسَكَ   وَ إِناهُ مَدَحَ كُلا عُضْوٍ مِنْ أعَْضَائهِِ نَ فْسَهُ 
ا يَسارْنَّهُ بلِِسانِكَ  لِسَانهَُ  وَ يَ قُولُونَ هُوَ أذُُنٌ  أذُُنهَُ      فإَِنَّا

And every limb from his-saww limbs has been Praised. His-saww self: it is not encumbered except 
on yourself, [4:84]. His-azwj head: O you Al-Muddasir! (the covered one) [74:1]. His-saww hair: 
And the night when it covers [93:2]. His-saww eyes: And do not extend your eyes [20:131]. His-

saww sight: Neither did the sight deviate [53:17]. His-azwj ears: ‘and they are saying, ‘He is 
(only) a hearer’ [9:61]. His-saww tongue: So rather, We have Made it to be easy through your 
tongue, [44:58]. 

 أَ لََْ نَشْرحَْ لَكَ صَدْرَكَ   صَدْرَهُ   * قَ لْبِكَ عَلى  قَ لْبَهُ   ما كَذَبَ الْفُؤادُ   فُ ؤَادَهُ   وَ لا تُصَعِّرْ خَداكَ   خَداهُ   تَ قَلُّبَ وَجْهِكَ   قَدْ نرَى  وَجْهَهُ   وَ ما يَ نْطِقُ عَنِ الْْوَى  كَلًَمَهُ 
َِْعَلْ يَدَكَ  يَدَهُ  الاذِي أنَْ قَضَ ظَهْرَكَ  ظَهْرَهُ    وَ لا 

His-saww speech: And he does not speak out of (personal) desire [53:3]. His-saww face: We have 
Seen the turning of your face [2:144]. His-saww cheek: And do not puff your cheeks [31:18]. 
His-saww heart: The heart did not belie [53:11]. His-saww heart: upon your heart [2:97]. His-azwj 
chest: Did We not Expand your chest for you? [94:1]. His-saww back: Which was breaking your 
back? [94:3]. His-saww hand: And do not make your hand [17:29]. 

مُْ لَفِي سَكْرَتِِمْ يَ عْمَهُونَ   يَ عْنِِ طأَِ الَِْرْضَ بِقَدَمَيْكَ رُوحَهُ   طه ما أنَْ زلَْنا  رجِْلَهُ   فَ وْقَ صَوْتِ النابِِ   صَوْتَهُ   حِيَْ تَ قُومُ   قِيَامَهُ  خُلُقٍ    وَ إِناكَ لَعَلى  خُلُقَهُ   لَعَمْرُكَ إِنّا
رْ  ثَ وْبهَُ  عَظِيمٍ     وَ ثيِابَكَ فَطَهِّ

 His-saww standing: when you stand up (for Salat) [26:218]. His-saww voice: above the voice of 
the Prophet, [49:2]. His-saww legs: We have not Revealed the Quran [20:2] – meaning treading 
the ground with your (s.a.w,) feet. His-saww soul: By your life (O Muhammad)! They were 
blindly wandering on in their intoxication [15:72]. His-saww morals: And you are upon 
magnificent morals [68:4]. His-saww clothes: And your garments, so purify [74:4].   

كُنْتُمْ خَيَْْ   أمُاتَهُ  لَْمُْ  دِينَهُمُ الاذِي ارْتَضى دِينَهُ  وَ إِناهُ لَكِتابٌ عَزيِزٌ  كِتَابهَُ   إِنا لَكَ فِ الناهارِ  صَوْمَهُ  فَ تَهَجادْ بِهِ نَّفِلَةً لَكَ  صَلًَتَهُ  وَ عَلامَكَ ما لََْ تَكُنْ تَ عْلَمُ  عِلْمَهُ 
   فَ لَنُوَليَِّناكَ قِبْلَةً  قِبْلَتَهُ  أمُاةٍ 

His-saww knowledge: and Taught you what you did not happen to know [4:113]. His-saww Salat: 
so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, [17:79]. His-saww Fast: Surely for you, during 
the day, [73:7]. His-saww Book: and it is a Mighty Book [41:41]. His-saww Religion: their Religion 
for them which He Approves for them [24:55]. His-saww community: You are the best of the 
communities [3:110]. His-saww Qiblah: so We will be Turning you towards a Qiblah [2:144]. 

ُ وَ رَسُولهُُ   قَضَايََهُ   لا أقُْسِمُ بَِذَا الْبَلَدِ   بَ لَدَهُ  يَ عْصِمُكَ مِنَ النااسِ   عِصْمَتَهُ   وَ للَّاِِ الْعِزاةُ وَ لرَِسُولهِِ   عِزاتَهُ   وَ الْعادِيَتِ ضَبْحاً   جُنْدَهُ   إِذا قَضَى اللَّا  ُ   شَفَاعَتَهُ   وَ اللَّا
  لَعَلاكَ تَ رْضى

His-saww city: No! I do Swear by this city! [90:1]. His-saww judgment: when Allah and His Rasool 
decide a matter [33:36]. His-saww army: (I Swear) by the running (steeds) snorting [100:1]. 
His-saww honour: And for Allah is the Honour, and for His Rasool, [63:8]. His-saww Protection: 
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and Allah will Protect you from the people. [5:67]. His-saww intercession: perhaps you would 
be pleased [20:130]. 

ُ وَ رَسُولهُُ  وَصِياهُ  برَاءَةٌ مِنَ اللَّاِ وَ رَسُولهِِ  صَلًَبَ تَهُ  ا وَليُِّكُمُ اللَّا   عَنْكُمُ الرّجِْسَ أهَْلَ الْبَيْتِ  ليُِذْهِبَ  أهَْلَ بَ يْتِهِ  إِنَّا

His-saww robustness: (This is) a disavowment from Allah and His Rasool [9:1]. His-saww 
successor-asws: But rather, your Guardian is Allah, and His Rasool, [5:55]. His-saww family: 
Intends to Keep the uncleanness away from you, People of the Household, [33:33]’’.31 

 قُ لْتُ لَِِبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قَ وْلَ النااسِ لعَِلِيٍّ ع إِنْ كَانَ لَهُ حَقٌّ فَمَا مَنَعَهُ أَنْ يَ قُومَ بِهِ  شي، تفسيْ العياشي عَنْ سُلَيْمَانَ بْنِ خَالِدٍ قاَلَ: -29

From Suleyman Bin Khalid who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws: ‘The words of the people to Ali-asws, ‘If the right was for you-asws, 
then what prevents you-asws from standing for it?’’ 

َ لََْ يُكَلِّفْ هَذَا إِلاا إِنْسَانًَّ وَاحِداً رَسُولَ اللَّاِ ص قاَلَ  فَ لَيْسَ هَذَا إِلاا للِراسُولِ    فَقاتِلْ فِ سَبِيلِ اللَّاِ لا تُكَلافُ إِلاا نَ فْسَكَ وَ حَرِّضِ الْمُؤْمِنِيَْ   قاَلَ فَ قَالَ إِنا اللَّا
 فَ لَمْ يَكُنْ يَ وْمَئِذٍ فِئَةٌ يعُِينُونهَُ عَلَى أمَْرهِِ  فِئَةٍ  إِلاا مُتَحَرفِّاً لقِِتالٍ أوَْ مُتَحَيِّزاً إِل وَ قاَلَ لغَِيْْهِِ 

He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Allah-azwj has not Imposed this upon anyone except for 
one human – Rasool-Allah-saww. He-azwj Said So fight in the Way of Allah; it is not encumbered 
except on yourself [4:84] – so this is not for anyone except the Rasool-saww. And He-azwj Said 
for the others: unless he turns aside for the sake of fighting or withdraws to a company 
[8:16], so there wasn’t any company (group) in those days who would support him-asws (Ali-
asws) in his-asws matter (of the Caliphate)’’.32 

ََُمادٍ قاَلَ: -30 مَا سُئِلَ رَسُولُ اللَّاِ ص شَيْئاً قَ ُّ فَ قَالَ لَا إِنْ كَانَ عِنْدَهُ أعَْطاَهُ وَ إِنْ لََْ يَكُنْ عِنْدَهُ  شي، تفسيْ العياشي عَنْ زَيْدٍ الشاحاامِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ 
ُ وَ لَا كَافأََ بَِلسايِّئَةِ قَ ُّ وَ مَا ألَْقَى  إِلاا وَلَِ بنَِفْسِهِ  فَقاتِلْ فِ سَبِيلِ اللَّاِ لا تُكَلافُ إِلاا نَ فْسَكَ  سَريِاةً مُذْ نَ زلََتْ عَلَيْهِ  قاَلَ يَكُونُ إِنْ شَاءَ اللَّا

‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Zayd Al Shaham,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was not asked for anything 
at all and he-saww said: ‘No’. If it was with him-saww, he-saww gave it, and it did not happen to be 
with him-saww, he-saww said: ‘It shall happen if Allah-azwj so Desires’, and he-saww did not reward 
the evil deeds at all, and did not meet with a brigade since the Verse was Revealed unto him-

saww So fight in the Way of Allah; it is not encumbered except on yourself [4:84] except that 
he-saww guarded himself-saww’’.33  

كَانَ أَشْجَعُ النااسِ مَنْ لَاذَ بِرَسُولِ اللَّاِ عَلَيْهِ وَ آلهِِ    قاَلَ   لا تُكَلافُ إِلاا نَ فْسَكَ   لَماا نَ زلََتْ رَسُولَ اللَّاِ ص  شي، تفسيْ العياشي أبَََنٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع  -31
 السالًَمُ 

 
31 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 28 
32 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 29 
33 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 30 
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‘Tafseer Al Ayyashi’ - Aban,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘When (the Verse) was Revealed unto Rasool-Allah-saww: it is not 
encumbered except on yourself [4:84]. He-saww was the braves of the people, one who met 
(in battle) with Rasool-Allah-saww’’. 

 روي عن أميْ المؤمنيْ أنه كان يقول: كنا إذا احَر البأس اتقينا برسول الله صلى الله عليه واله، فما يكون أحد أقرب إل العدو منه 

It is reported from Amir-Al-Momineen-asws, he-asws had said: ‘We used to be of the severest 
danger and met the people (after) people, saved ourselves with Rasool-Allah-saww, so no one 
happened to be closest to the enemy than him-saww’’.34 

 كُلِّفَ مَا لََْ يُكَلافْ أَحَدٌ أَنْ يُ قَاتَلَ فِ سَبِيلِ اللَّاِ وَحْدَهُ   شي، تفسيْ العياشي عَنِ الثُّمَالِِّ عَنْ عِيصٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص -32

‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Al Sumaly, from Ays,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have been Encumbered 
with what no one has been encumbered with, that I-saww should fight in the Way of Allah-azwj 
(even) alone’.  

اَ كُلِّفْتُمُ الْيَسِيَْ مِنَ الَِْمْرِ أَنْ تَذْكُرُوا اللَّاَ  حَرِّضِ الْمُؤْمِنِيَْ عَلَى الْقِتالِ  وَ قاَلَ   وَ قاَلَ إِنَّا

And He-azwj Said: ‘Urge the Momineen upon the fighting [8:65], and he-saww said: ‘But rather 
you have been encumbered with what is easy from the matter, that you should be mentioning 
(Zikr of) Allah-azwj’’.35 

مَامِ مُوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ حَداثَنِِ أَبِ جَعْفَرٌ   33 سْنَادِ يَ رْفَ عُهُ إِلَ الِْْ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ حَداثَنِِ أَبِ عَلِيٌّ قاَلَ حَداثَنِِ أَبِ الُْْسَيُْْ بْنُ   إِرْشَادُ الْقُلُوبِ، بَِلِْْ
دَخَلَ عَلَيْنَا حِبٌَْ مِنْ أَحْبَارِ بَ يْنَمَا أَصْحَابُ رَسُولِ اللَّاِ ص جُلُوسٌ فِ مَسْجِدِهِ بَ عْدَ وَفاَتهِِ ع يَ تَذَاكَرُونَ فَضْلَ رَسُولِ اللَّاِ ص إِذْ   عَلِيِّ بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع قاَلَ:

يلَ وَ الزابوُرَ وَ صُحُفَ إِبْ راَهِيمَ وَ الِْنَْبِيَاءِ وَ عَرَفَ دَلَائلَِهُمْ   يَ هُودِ أهَْلِ الشاامِ   قَدْ قَ رأََ التاوْراَةَ وَ الِْْنِْْ

(The book) ‘Irshad Al Quloob’ – By the chain,  

‘Raising it to the Imam Musa-asws Bin Ja’far-asws. He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘My-asws 
father-asws narrated to me-asws, from his-asws father-asws, from his-asws father-asws, from his-asws 
father-asws Al-Husayn Bin Abu Talib-asws having said: ‘While the companions of Rasool-Allah-

saww were seated in his-saww Masjid after his-saww expiry discussing the merits of Rasool-Allah-

saww, when a Rabbi from the Rabbis of the Jews of the people of Syria entered. He had read 
the Torah and the Evangel and the Psalms, and Parchments of Ibrahim-as and the Prophets-as, 
and knew their evidences.  

ََُمادٍ مَا تَ ركَْتُمْ لنَِبٍِّ دَرَجَةً وَ   لَا لِمُرْسَلٍ فَضِيلَةً إِلاا وَ قَدْ تَََمالْتُمُوهَا لنَِبِيِّكُمْ فَ هَلْ عِنْدكَُمْ جَوَابٌ إِنْ أنَََّ  فَسَلامَ عَلَيْنَا وَ جَلَسَ ثُُا لبَِثَ هُنَيْئَةً ثُُا قاَلَ يََ أمُاةَ 
 سَألَْتُكُمْ  

 
34 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 31 
35 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 32 
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He greeted unto us and sat down. Then he waited a while, then said, ‘O community of 
Muhammad-saww! You are neither leaving any rank of any Prophet-as nor any merit of a 
Messenger-as except and you are loading it for your Prophet-saww. So, is there an answer with 
you if I were to question you all?’ 

ُ عَزا وَ جَلا نبَِيّاً وَ لَا   فإَِنِّ أُجِيبُكَ عَنْ كُلِّ مَا تَسْأَلُ بِعَوْنِ اللَّاِ تَ عَالَ وَ مَنِّهِ   فَ قَالَ لَهُ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع سَلْ يََ أَخَا الْيَهُودِ مَا أَحْبَبْتَ  فَ وَ اللَّاِ مَا أعَْطَى اللَّا
 أَضْعَافاً مُضَاعَفَةً مُرْسَلًً دَرَجَةً وَ لَا فَضِيلَةً إِلاا وَ قَدْ جَََعَهَا لِمُحَمادٍ ص وَ زاَدَهُ عَلَى الِْنَْبِيَاءِ وَ الْمُرْسَلِيَْ 

Amir-Al-Momineen-asws said to him: ‘Ask, O Jewish brother whatever you like to, I-asws will 
answer all what you ask by the Assistance of Allah-azwj the Exalted and on His-azwj behalf, for 
by Allah-azwj, Allah-azwj Mighty and Majestic did not Give any rank to a Prophet-as or a 
Messenger-as nor any merit except and He-azwj has  Gathered it for Muhammad-saww and 
Increased it for him-saww over the Prophets-as and the Messengers-as, with a multiple addition. 

ُ بِهِ أعَْيَُْ   وَ لَقَدْ كَانَ رَسُولُ اللَّاِ ص إِذَا ذكََرَ لنَِفْسِهِ فَضِيلَةً قاَلَ وَ لَا فَخْرَ وَ أنَََّ أذَكُْرُ لَكَ الْيَوْمَ مِنْ  فَضْلِهِ مِنْ غَيِْْ إِزْراَءٍ عَلَى أَحَدٍ مِنَ الِْنَْبِيَاءِ مَا يقُِرُّ اللَّا
ََُماداً ص الْآنَ الْمُؤْمِنِيَْ شُكْراً للَّاِِ عَ     لَى مَا أعَْطَى 

And it was so that whenever Rasool-Allah-saww mentioned a merit for himself-saww, said: ‘And 
no pride’, and today I-asws shall mentioned to you from his-saww merits from without any 
disregard upon anyone from the Prophets-as what Allah-azwj has Delighted the eyes of the 
Momineen by it. Thanks is to Allah-azwj upon what He-azwj Gave Muhammad-saww now.  

إِنا   غْفِرَةَ وَ الْعَفْوَ لِمَنْ خَفَضَ الصاوْتَ عِنْدَهُ فَ قَالَ جَلا ثَ نَاؤُهُ فِ كِتَابِهِ فاَعْلَمْ يََ أَخَا الْيَهُودِ إِناهُ كَانَ مِنْ فَضْلِهِ عِنْدَ رَبِّهِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ وَ شَرَفِهِ مَا أوَْجَبَ الْمَ 
ُ قُ لُوبََمُْ للِتاقْوى   لَْمُْ مَغْفِرَةٌ وَ أَجْرٌ عَظِيمٌ  الاذِينَ يَ غُضُّونَ أَصْواتَمُْ عِنْدَ رَسُولِ اللَّاِ أوُلئِكَ الاذِينَ امْتَحَنَ اللَّا

Know, O Jewish brother! It was from his-saww merits in the Presence of his-saww Lord-azwj Blessed 
and Exalted, and his-saww nobility what Obligated the Forgiveness and the Pardon for the one 
lowers his voice in his-saww presence, so He-azwj, Majestic is His-azwj Praise Said in His-azwj Book: 
Surely those who are lowering their voices in the presence of Rasool-Allah, they are those 
whose hearts Allah has Tested for piety. They shall have Forgiveness and a Mighty 
Recompense [49:3]. 

وَ كَانَ يَ قُولُ ص حُبِِّ خَالََ  دِمَاءَ أمُاتِِ فَ هُمْ يُ ؤْثرُِونِّ  ثُُا قَ رابهَُ مِنْ قُ لُوبِ الْمُؤْمِنِيَْ وَ حَبابَهُ إلِيَْهِمْ  مَنْ يطُِعِ الراسُولَ فَ قَدْ أَطاعَ اللَّاَ  ثُُا قَ رَنَ طاَعَتَهُ بِطاَعَتِهِ فَ قَالَ 
 عَلَى الْآبََءِ وَ عَلَى الِْمُاهَاتِ وَ عَلَى أنَْ فُسِهِمْ 

Then He-azwj Paired obedience to him-saww as being obedience to Him-azwj, so He-azwj Said: There 
is one who obeys the Rasool, so he has obeyed Allah, [4:80], and he-saww was saying: ‘My-saww 
loved is mingled with the tears of my-saww community, for they are preferring me-saww over the 
fathers and over the mothers and over their own selves’.  

وَ قاَلَ عَزا   لَقَدْ جاءكَُمْ رَسُولٌ مِنْ أنَْ فُسِكُمْ عَزيِزٌ عَلَيْهِ ما عَنِتُّمْ حَريِصٌ عَلَيْكُمْ بَِلْمُؤْمِنِيَْ رَؤُفٌ رَحِيمٌ  وَ أرَْأفََ هُمْ فَ قَالَ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ  وَ لَقَدْ كَانَ أقَْ رَبَ النااسِ 
  بَِلْمُؤْمِنِيَْ مِنْ أنَْ فُسِهِمْ وَ أزَْواجُهُ أمُاهاتُمُْ  النابُِّ أوَْل وَ جَلَ 
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And he-saww was the closest of the people (in compassion) and their kindest, so the Blessed 
and Exalted Said: There has come to you a Rasool from yourselves. It is grievous upon him 
what is distressing upon you, being full of concern upon you. With the Momineen he is kind, 
merciful [9:128]. And the Mighty and Majestic Said: The Prophet is foremost with the 
Momineen than their own selves, and his wives are their mothers; [33:6]. 

فَاتُ وَ لَ  نْ يَا وَ مِنْ فَضْلِهِ ص فِ الْآخِرَةِ مَا تَ قْصُرُ عَنْهُ الصِّ كِنْ أُخْبَكَُ بِاَ يَُْمِلُهُ قَ لْبُكَ وَ لَا يَدْفَ عُهُ عَقْلُكَ وَ لَا تُ نْكِرهُُ  وَ اللَّاِ لَقَدْ بَ لَغَ مِنْ فَضْلِهِ ص فِ الدُّ
 بِعِلْمٍ إِنْ كَانَ عِنْدَكَ 

And Allah-azwj has Delivered from his-saww merits in the world and from his-saww merits in the 
Hereafter what the descriptions fall short from it, but I-asws shall inform you with what your 
heart would be able to bear, and your intellect will not repel it nor will you deny with 
knowledge if it was with you.  

ُ عَزا وَ جَلَ لَقَدْ بَ لَغَ مِنْ فَضْلِهِ ص أَنا أهَْلَ الناارِ يَ هْتِفُونَ وَ يَصْرُخُونَ بَِِصْوَاتِِمْ نَدَماً أَنْ لَا يَكُونوُا أَجَ  نْ يَا فَ قَالَ اللَّا يَ وْمَ تُ قَلابُ وُجُوهُهُمْ فِ الناارِ   ابوُهُ فِ الدُّ
َ وَ أَطعَْنَا الراسُولَا    يَ قُولُونَ يَ ليَْتَنا أَطعَْنَا اللَّا

And He-azwj has Delivered from his-saww merits that the people of the Fire will be yelling and 
screaming in regret that they did not answer him-saww in the world. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Said: On the Day their faces would be turned back towards the Fire, they would be 
saying, ‘Oh, if only we have obeyed Allah and obeyed the Rasool!’ [33:66]. 

ُ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ مَعَ الرُّسُلِ فَ بَدَأَ بِهِ وَ هُوَ آخِرُهُمْ لِكَراَمَتِهِ ص فَ قَالَ جَلا    وَ إِذْ أَخَذْنَّ مِنَ النابِيِّيَْ مِيثاقَ هُمْ وَ مِنْكَ وَ مِنْ نوُحٍ  ثَ نَاؤُهُ  وَ لَقَدْ ذكََرَهُ اللَّا

And Allah-azwj Blessed and Exalted Mentioned him with the Messengers-as and Bagan with him-

saww and he-saww is the last of them-as, for his-saww prestige. He-azwj, Majestic is His-azwj Praise 
Said: And when We Took from the Prophets, their Covenants, and from you, and from Noah 
[33:7]. 

يعِ الِْنَْبِيَاءِ وَ فَضالَ أمُاتَهُ عَلَى    وَ النابِيُّونَ قَ بْلَهُ   نوُحٍ وَ النابِيِّيَْ مِنْ بَ عْدِهِ   إِنَّا أوَْحَيْنا إلِيَْكَ كَما أوَْحَيْنا إِل   وَ قاَلَ  ُ عَلَى جََِ فَ بَدَأَ بِهِ وَ هُوَ آخِرُهُمْ وَ لَقَدْ فَضالَهُ اللَّا
يعِ الِْمَُمِ فَ قَالَ عَزا وَ جَلَ    كُنْتُمْ خَيَْْ أمُاةٍ أُخْرجَِتْ للِنااسِ تََْمُرُونَ بَِلْمَعْرُوفِ وَ تَ نْهَوْنَ عَنِ الْمُنْكَرِ   جََِ

And Said: Surely, We have Revealed unto you as We had Revealed unto Noah, and the 
Prophets after him, [4:163], and the Prophets-as before him-as. He-saww Began with him-saww 
and he-saww is their last one, and Allah-azwj has Merited over the entirety of the Prophets-as, and 
Merited his-saww community over the entirety of the communities. The Mighty and Majestic 
Said: You are the best of the communities raised up for the people; you are enjoining with 
the goodness and forbidding from the evil [3:110]. 

ُ عَزا وَ جَلا لَهُ مَلًَئِكَتَهُ فَ هَلْ فَضالَ لِمُحَمادٍ ص مِثْلَ ذَ     لِكَ فَ قَالَ الْيَهُودِيُّ إِنا آدَمَ ع أَسْجَدَ اللَّا

The Jew said, ‘Adam-as, Allah-saww Mighty and Majestic Got His-azwj Angels to do Sajdah to him-

as, so it there any merit for Muhammad-saww like that?’ 
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ُ عَزا وَ جَ  ُ لِآدَمَ مَلًَئِكَتَهُ فإَِنا ذَلِكَ لِمَا أوَْدعََ اللَّا لا صُلْبَهُ مِنَ الِْنَْ وَارِ وَ الشارَفِ إِذْ كَانَ هُوَ الْوِعَاءَ وَ لََْ يَكُنْ سُجُودُهُمْ فَ قَالَ ع قَدْ كَانَ ذَلِكَ وَ لئَِنْ أَسْجَدَ اللَّا
اَ كَانَ  نْسَانِ عَلَى الِْْ  عِبَادَةً لَهُ وَ إِنَّا  نْسَانِ وَ اعْتَِاَفاً لِآدَمَ ع بَِلْفَضِيلَةِ سُجُودُهُمْ طاَعَةً لَِِمْرِ اللَّاِ عَزا وَ جَلا وَ تَكْرمَِةً وَ تََِياةً مِثْلَ السالًَمِ مِنَ الِْْ

He-asws said: ‘It has been like that, and while Allah-azwj Made His-azwj Angels to do Sajdah to 
Adam-as, that was when Allah-azwj Mighty and Majestic Deposited into his-as Sulb from the 
Lights and the nobility, when he-as was the container and their Sajdah did not happen to be 
worship to him-as, and rather their Sajdah was to the Command of Allah-azwj Mighty and 
Majestic and an honour and congratulations, like the greeting from the human to the human, 
and an acknowledgment to Adam-saww of the merit. 

َ صَلاى عَلَيْهِ وَ أمََرَ مَلًَئِكَتَهُ أَنْ   ََُماداً ص أفَْضَلَ مِنْ ذَلِكَ وَ هُوَ أَنا اللَّا  ُ يعَ خَلْقِهِ بَِلصالًَةِ عَلَيْهِ إِلَ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ فَ قَالَ وَ قَدْ أعَْطَى اللَّا يُصَلُّوا عَلَيْهِ وَ تَ عَبادَ جََِ
َ وَ مَلًئِكَتَهُ يُصَلُّونَ عَلَى النابِِّ يَ أيَ ُّهَا الاذِينَ آمَنُوا صَلُّوا عَلَيْهِ وَ سَلِّمُوا تَسْلِي جَلا ثَ نَاؤُهُ     ماً إِنا اللَّا

And he-saww has been Given superior than that, and it is that Allah-azwj Sent Salawat upon him-

saww, and Commanded His-azwj Angels that they send Salawat upon him-saww, and Enslaved the 
entirety of His-azwj creatures with the Salawat upon him-saww up to the Day of Qiyamah, so He-

azwj, Majestic is His-azwj Praise: Surely, Allah and His Angels are Sending Salawat upon the 
Prophet. O you those who believe! Send Salawat upon him and submit submissively [33:56]. 

ُ عَلَيْهِ بِذَلِكَ عَشْراً وَ أَعْطَ  اهُ مِنْ الَْْسَنَاتِ عَشْراً بِكُلِّ صَلًَةٍ صَلاى عَلَيْهِ وَ لَا يُصَلِّي عَلَيْهِ أَحَدٌ  فَلًَ يُصَلِّي عَلَيْهِ أَحَدٌ فِ حَيَاتهِِ وَ لَا بَ عْدَ وَفاَتهِِ إِلاا صَلاى اللَّا
 لَمُ بِذَلِكَ وَ يَ رُدُّ عَلَى الْمُصَلِّي وَ الْمُسَلِّمِ مِثْلَ ذَلِكَ بَ عْدَ وَفاَتهِِ إِلاا وَ هُوَ يَ عْ 

Thus, no one will send Salawat upon him-saww during his-saww lifetime nor after his-saww expiry 
except Allah-azwj will Send ten Salawats upon him-saww with that, and Return upon the sender 
and the greeter the like of that. 

مُْ جَلا ثَ نَاؤُهُ مَوْقُوفاً عَنِ الِْْ  َ عَزا وَ جَلا جَعَلَ دُعَاءَ أمُاتِهِ فِيمَا يَسْألَُونَ رَبَا ُ آدَمَ ع وَ  ثُُا إِنا اللَّا جَابةَِ حَتَّا يُصَلُّوا فِيهِ عَلَيْهِ ص فَ هَذَا أَكْبََُ وَ أعَْظَمُ مِاا أعَْطَى اللَّا
ُ عَ  وَ لَا شَجَرٍ إِلاا قاَلَتْ السالًَمُ عَلَيْكَ يََ رَسُولَ اللَّاِ  بٍ زا وَ جَلا صُما الصُّخُورِ وَ الشاجَرَ بَِلسالًَمِ وَ التاحِياةِ لَهُ وَ كُناا نََّرُُّ مَعَهُ ص فَلًَ يََرُُّ بِشِعْ لَقَدْ أنَْطَقَ اللَّا

 تََِياةً لَهُ وَ إِقْ راَراً بنُِبُواتهِِ ص 

Then Allah-azwj Made the supplications of his-saww community, regarding what they are asking 
their Lord-azwj, to be paused from being Answered until they send Salawat upon him-saww 
during it. So, this is greater and mightier than what Allah-azwj Gave Adam-as; and Allah-azwj had 
Cased the solid rocks and the trees to speak with the greetings and the welcoming to him-

saww; and we would pass with him-saww, so we would not pass by a rock or a tree except it said, 
‘The greetings be upon you-saww, O Rasool-Allah-saww!’ as a welcoming to him-saww and 
acknowledgement  of his-saww Prophet-hood.  

ُ عَزا وَ جَلا تَكْرمَِةً بَِِخْذِ مِيثاَقِهِ قَ بْلَ النابِيِّيَْ وَ أَخْذِ مِيثاَقِ النابِيِّيَْ بَِلتا  وَ إِذْ أَخَذْنَّ مِنَ النابِيِّيَْ مِيثاقَ هُمْ  سْلِيمِ وَ الرّضَِا وَ التاصْدِيقِ لَهُ فَ قَالَ جَلا ثَ نَاؤُهُ وَ زاَدَهُ اللَّا
  وَ مِنْكَ وَ مِنْ نوُحٍ وَ إِبْراهِيمَ 

And Allah-azwj Mighty and Majestic Increased him-saww in honour by Taking his-saww Covenant 
before the Prophets-as and Took the Covenants of the Prophets-as with the greetings and the 
agreement and the ratification to him-saww. He-azwj, Majestic is His-azwj Praise Said: And when 
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We Took from the Prophets, their Covenants, and from you, and from Noah and Ibrahim 
[33:7].  

ُ مِيثاقَ النابِيِّيَْ لَما آتَ يْتُكُمْ مِنْ كِتابٍ وَ حِكْمَةٍ ثُُا جاءكَُمْ رَسُولٌ مُصَدِّقٌ لِما مَ   وَ قاَلَ عَزا وَ جَلَ  عَكُمْ لتَُؤْمِنُنا بِهِ وَ لتََنْصُرنُاهُ قالَ أَ أقَْ رَرْتَُْ وَ  وَ إِذْ أَخَذَ اللَّا
   قالُوا أقَْ رَرْنَّ قالَ فاَشْهَدُوا وَ أنَََّ مَعَكُمْ مِنَ الشااهِدِينَ  ذلِكُمْ إِصْريِ أَخَذْتَُْ عَلى

And the Mighty and Majestic Said: And when Allah Took a Covenant of the Prophets: “When 
I have Given you from a Book and Wisdom - then a Rasool comes to you verifying to what 
is with you, you must believe in him, and you must help him”. He said: “Do you affirm and 
accept My Pact upon that?” They said: ‘We do accept’. He said: “Then bear witness, and I 
(too) am of the Bearers of Witness with you [3:81]. 

ُ عَزا وَ جَلَ  ُ تَ عَالَ   بَِلْمُؤْمِنِيَْ مِنْ أنَْ فُسِهِمْ   النابُِّ أوَْل  وَ قاَلَ اللَّا ُ    وَ رَفَ عْنا لَكَ ذكِْرَكَ   وَ قاَلَ اللَّا خْلًَصِ بِشَهَادَةِ أَنْ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا فَلًَ يَ رْفَعُ راَفِعٌ صَوْتَهُ بِكَلِمَةِ الِْْ
قاَمَةِ وَ الصالًَةِ وَ الَِْعْيَ  ََُماداً رَسُولُ اللَّاِ فِ الَِْذَانِ وَ الِْْ الَْْجِّ وَ فِ كُلِّ خُطْبَةٍ حَتَّا فِ خُطَبِ النِّكَاحِ وَ  ادِ وَ الْْمَُعِ وَ مَوَاقِيتِ  حَتَّا يَ رْفَعَ صَوْتَهُ مَعَهَا بَِِنا 

 فِ الَِْدْعِيَةِ 

And He-azwj Mighty and Majestic Said: The Prophet is foremost with the Momineen than their 
own selves [33:6]; and Said: And We Raised your Zikr for you? [94:4]. Thus, no raiser of a 
voice will raise his voice with the sincere phrase with the testimony that there is no god except 
Allah-azwj until he raises his voice with it that Muhammad-saww is a Rasool-saww of Allah-azwj in 
the Azaan and the Iqaamah, and the Salat, and the festivals (Eids), and the Friday, and the 
timings of Hajj, and in every sermon to the extent in the sermon of the marriage and in the 
invocations’. 

هَا تَ ركَْنَا ذكِْرَهَا طلََباً لِلًِخْتِصَارِ حَتَّا وَصَلَ إِلَ أَنْ قاَلَ الْيَهُودِيُّ فإَِنا  ثُُا ذكََرَ الْيَهُودِيُّ مَنَاقِبَ الِْنَْبِيَاءِ وَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع يُ ثْبِتُ للِنابِِّ ص مَا هُوَ أعَْظَمُ مِنْ 
َ عَزا وَ جَلا نََّجَى  فَ هَلْ فَ عَلَ بِحَُمادٍ شَيْئاً مِنْ ذَلِكَ   إِنِّ أنَََّ اللَّاُ  يَ مُوسى مُوسَى عَلَى جَبَلِ طُورِ سَيْنَاءَ بثَِلًَثَاِئَةٍ وَ ثَلًَثَ عَشْرَةَ كَلِمَةً يَ قُولُ لَهُ فِيهَا اللَّا

Then the Jew mentioned the virtues of the Prophets-as and Amir-Al-Momineen-asws proved for 
the Prophet-saww that he-saww is greater than these. We leave its mention seeking the brevity 
until he reached to the point that the Jews said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Whispered to 
Musa-as upon the mount Toor of Sinai with three hundred and thirteen phrases saying in 
these: “O Musa-as! Me-azwj, I-azwj am Allah-azwj!” Did He-azwj Do anything from that with 
Muhammad-saww?’ 

ََُمادٌ ص ُ جَلا ثَ نَاؤُهُ فَ وْقَ سَبْعِ سََاَوَاتٍ رَفَ عَهُ عَلَيْهِنا فَ نَاجَاهُ فِ مَوْطِنَيِْْ أَحَدُهُُاَ  قاَلَ عَلِيٌّ ع لَقَدْ كَانَ كَذَلِكَ وَ  وَ كَانَ لَهُ    عِنْدَ سِدْرَةِ الْمُنْتَهى   نََّجَاهُ اللَّا
ََْمُودٌ ثُُا عَرجََ بِهِ حَتَّا انْ تَهَى إِلَ سَاقِ الْعَرْشِ    هُنَاكَ مَقَامٌ 

Ali-asws said: ‘It was like that, and Muhammad-saww, Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise 
Whispered to him-saww above the seven skies, Raising him-saww upon these. He-azwj Whispered 
to him-saww in two places – one of these at the Lote Tree (Sidrat Al-Muntaha), and over there 
was the Praiseworthy Position (Al Maqam Al Mahmoud) for him-saww, then Ascended him-saww 
to the Base of the Throne. 
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[ عَلَيْهِ نوُرٌ عَظِيمٌ حَتَّا كَانَ فِ دُنُ وّهِِ كَقَابِ قَ وْسَيِْْ أوَْ أدَْنََّ وَ هُوَ مِقْدَارُ مَا بَيَْْ الْْاَجِبِ ]غُشِيَ   وَ دَنَّا لَهُ رَفْ رَفاً أَخْضَرَ أغشي  ثُُا دَنَّ فَ تَدَلا   فَ قَالَ عَزا وَ جَلَ 
ُ عَزا وَ جَلا فِ كِتَابهِِ قاَلَ تَ عَالَ  ُ   إِلَ الْْاَجِبِ وَ نََّجَاهُ بِاَ ذكََرَهُ اللَّا للَّاِِ ما فِ الساماواتِ وَ ما فِ الَِْرْضِ وَ إِنْ تُ بْدُوا ما فِ أنَْ فُسِكُمْ أوَْ تَُْفُوهُ يُُاسِبْكُمْ بِهِ اللَّا

   وَ يُ عَذِّبُ مَنْ يَشاءُ  فَ يَغْفِرُ لِمَنْ يَشاءُ 

The Mighty and Majestic Said: Then he approached, so he bowed [53:8], and a green carpet 
was drawn closer to him-saww, a great light overcame upon him-saww until his-saww nearness was 
like the two bows or nearer, and it is a measurement of what is between the eyebrow to the 
eyebrow; and He-azwj Whispered to him-saww with what Allah-azwj Mighty and Majestic 
Mentioned in His-azwj Book. Allah-azwj the Exalted Said: For Allah is whatever is in the skies and 
whatever is in the earth; and if you are revealing what is within yourselves or you are hiding 
it, Allah will Reckon you with it. Then He will Forgive the one He so Desires to and He will 
Punish the one He so Desires to; [2:284]. 

ََُمادٌ ص فأَبََ وْا جََِ  ُ عَزا وَ  وَ كَانَتْ هَذِهِ الْآيةَُ قَدْ عُرضَِتْ عَلَى سَائرِِ الِْمَُمِ مِنْ لَدُنْ آدَمَ إِلَ أَنْ بعُِثَ  ََُمادٌ فَ لَماا رأََى اللَّا يعاً أَنْ يَ قْبَلُوهَا مِنْ ثقِْلِهَا وَ قبَِلَهَا 
ُ عَزا وَ جَلَ جَلا مِنْهُ وَ مِنْ أمُاتِهِ الْقَ    آمَنَ الراسُولُ بِا أنُْزلَِ إلِيَْهِ مِنْ رَبِّهِ   بُولَ خَفافَ عَنْهُ ثقِْلَهَا فَ قَالَ اللَّا

And this Verse had been Presented unto the rest of the communities from since Adam-as until 
the Sending of Muhammad-saww, but they all refused to accept it due to its weight, and 
Muhammad-saww accepted it. When Allah-azwj Mighty and Majestic Saw the acceptance from 
him-saww and from his-saww community, Lightened its weight from him-saww. Allah-azwj Mighty 
and Majestic Said: The Rasool believes in what has been Revealed unto him from his Lord 
[2:285]. 

ََُمادٍ وَ أَشْفَقَ  َ عَزا وَ جَلا تَكَرامَ عَلَى  بَِللَّاِ   وَ الْمُؤْمِنُونَ كُلٌّ آمَنَ  عَلَى أمُاتِهِ مِنْ تَشْدِيدِ الْآيةَِ الاتِِ قبَِلَهَا هُوَ وَ أمُاتُهُ فأََجَابَ عَنْ نَ فْسِهِ وَ أمُاتِهِ فَ قَالَ  ثُُا إِنا اللَّا
   وَ مَلًئِكَتِهِ وَ كُتبُِهِ وَ رُسُلِهِ لا نُ فَرّقُِ بَيَْْ أَحَدٍ مِنْ رُسُلِهِ 

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Honoured upon Muhammad-saww and was Affectionate 
upon his-saww community from the difficulties of the Verse. He-saww and his-saww community 
accepted it, and he-saww answered from himself-saww and his-saww community, so He-azwj Said: 
‘‘And (so do) the Momineen. They all believe in Allah, and His Angels, and His Books. They 
do not differentiate between any one of His Rasools’. [2:285]. 

ُ عَزا وَ جَلا لَْمُُ الْمَغْفِرَةُ وَ الْْنَاةُ إِذَا فَ عَلُوا ذَلِكَ فَ قَالَ النابُِّ ص  عْنا وَ أَطعَْنا غُفْرانَكَ رَبانا وَ إلِيَْكَ الْمَصِيُْ   فَ قَالَ اللَّا يَ عْنِِ الْمَرْجِعَ فِ الْآخِرَةِ فأََجَابهَُ قَدْ    سََِ
 فَ عَلْتُ بتَِائِبِ أمُاتِكَ قَدْ أوَْجَبْتُ لَْمُُ الْمَغْفِرةََ 

Allah-azwj Mighty and Majestic Said to them: ‘The Forgiveness is for them and the Paradise, 
when they do that. The Prophet-saww said: ‘We hear and we obey’”. (The Rasool said): ‘Yours 
is the Forgiveness, our Lord, and to You is the Destination’. [2:285] – meaning the return in 
the Hereafter. He-azwj Answered him-saww: “I-azwj have Done so with the repentance of your-saww 
community and I-saww have Obligated the Forgiveness for them. 

ُ تَ عَالَ أمَاا إِذَا قبَِلْتَهَا أنَْتَ وَ أمُاتُكَ وَ قَدْ كَانَتْ عُرضَِتْ   مِنْ قَ بْلُ عَلَى الِْنَْبِيَاءِ وَ الِْمَُمِ فَ لَمْ يَ قْبَلُوهَا فَحَقٌّ عَلَيا أنَْ أرَْفَ عَهَا عَنْ أمُاتِكَ فَ قَالَ اللَّاُ   ثُُا قاَلَ اللَّا
ُ نَ فْساً إِلاا وُسْعَها لَْا ما كَسَبَتْ  تَ عَالَ   مِنْ شَرٍّ    وَ عَلَيْها مَا اكْتَسَبَتْ  مِنْ خَيٍْْ  لا يُكَلِّفُ اللَّا
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Then Allah-azwj the Exalted Said: “But, when you-azwj and your-saww community accepted it, and 
I-saww had Presented from before unto the Prophets-as and the communities, but they did not 
accept it, therefore it is a right upon Me-azwj that I-azwj Raise it from your-saww community!” So, 
Allah-azwj the Exalted Said: (Allah Said): “Allah does not Encumber a soul except to its 
capacity. For it would be what it earned – from good, and against it would be what it 
earned” – from evil [2:286]. 

ُ عَزا وَ جَلا نبَِياهُ أَنْ قاَلَ  ََُمادُ إِنا الِْمَُمَ الساالفَِةَ كَانوُا إِذَا نَسُوا مَا   رَبانا لا تؤُاخِذْنَّ إِنْ نَسِينا أوَْ أَخْطأَْنَّ  ثُُا ألَْْمََ اللَّا ُ سُبْحَانهَُ أعَْطيَْتُكَ لِكَراَمَتِكَ يََ  فَ قَالَ اللَّا
 وَ رَفَ عْتُ ذَلِكَ عَنْ أمُاتِكَ   ذكُِّرُوا فَ تَحْتُ عَلَيْهِمْ أبَْ وَابَ عَذَابِ 

Then Allah-azwj Mighty and Majestic Inspired His-azwj Prophet-saww, who said: ‘Our Lord! Do not 
Seize us if we forget or we make a mistake [2:286]. Allah-azwj the Glorious Said: I-azwj Give you-

saww due to your-saww prestige, O Muhammad-saww! The previous communities were such that 
when they forgot what they should have remembered, the doors of My-azwj Punishment were 
Opened upon them, and that is Raised from your-saww community. 

ََُمادٍ فَ قَالَ عَزا    رَبانا وَ لا تََْمِلْ عَلَيْنا إِصْراً كَما حََلَْتَهُ عَلَى الاذِينَ مِنْ قَ بْلِنا فَ قَالَ رَسُولُ اللَّاِ ص يَ عْنِِ بَِلْآصَارِ الشادَائدَِ الاتِِ كَانَتْ عَلَى الِْمَُمِ مِانْ كَانَ قَ بْلَ 
فِعْلًً إِلاا فِ بِقَاعِ الَِْرْضِ الاتِِ اخْتََتُْاَ لَْمُْ وَ  أقَْ بَلَ  ى الِْمَُمِ أَنْ لَا وَ جَلا لَقَدْ رَفَ عْتُ عَنْ أمُاتِكَ الْآصَارَ الاتِِ كَانَتْ عَلَى الِْمَُمِ الساالفَِةِ وَ ذَلِكَ أَنِّ جَعَلْتُ عَلَ 

 إِنْ بَ عُدَتْ وَ قَدْ جَعَلْتُ الَِْرْضَ لَكَ وَ لُِِماتِكَ طَهُوراً وَ مَسْجِداً 

Rasool-Allah-saww said: ‘Our Lord! And do not Load upon us a burden like what You Loaded 
upon those from before us. [2:286] – meaning the burdens of difficulties which were upon 
the communities who were from before Muhammad-saww. Allah-azwj Mighty and Majestic Said: 
“I-azwj have Raised the burdens from your-saww community which were upon the previous 
communities, and that is, I-azwj had Made to be upon the communities that I-azwj will not Accept 
any deed except in the spot of the earth which I-azwj had Chosen it for them, and even if it was 
remote, and I-azwj have Made the whole earth to be a cleansing for you-saww and a Masjid. 

ى أعَْنَاقِهَا إِلَ الْبَيْتِ الْمُقَداسِ فَمَنْ قبَِلْتُ ذَلِكَ مِنْهُ أرَْسَلْتُ عَلَى  فَ هَذِهِ مِنَ الْآصَارِ وَ قَدْ رَفَ عْتُهَا عَنْ أمُاتِكَ وَ قَدْ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ تََْمِلُ قَ راَبيِنَهَا عَلَ 
 ا   أقَْ بَلْ ذَلِكَ مِنْهُ رَجَعَ بِهِ مَثْبُوراً وَ قَدْ جَعَلْتُ قُ رْبََنَ أمُاتِكَ فِ بطُوُنِ فُ قَراَئهَِا وَ مَسَاكِينِهَ قُ رْبََنهِِ نََّراً تََْكُلْهُ وَ إِنْ لََْ 

This is from the burdens and I-azwj have Raised it from your-saww communities. And the previous 
communities bore their (sacrificial animal) offerings upon their necks to Bayt Al-Maqdis, so 
the one from whom I-azwj Accepted it, I-azwj would Send a fire upon his offering to consume it, 
and if I-azwj did not Accept that from him, I-azwj Returned it as destroyed, and I-azwj have Made 
the offering of your-saww community to be in the bellies of their poor ones and their needy.  

نْ يَا وَ قَدْ رَفَ عْتُ ذَلِكَ عَنْ أمُاتِكَ وَ هِيَ مِنَ    فَمَنْ قبَِلْتُ ذَلِكَ مِنْهُ أُضَاعِفُ لَهُ الثاوَابَ أَضْعَافاً مُضَاعَفَةً وَ إِنْ لََْ أقَْ بَلْ  ذَلِكَ مِنْهُ رَفَ عْتُ عَنْهُ بِهِ عُقُوبََتِ الدُّ
 الْآصَارِ الاتِِ كَانَتْ 

So, the one from whom I-saww Accept that, I-azwj Multiply the Rewards is an additional multiple, 
and if I-azwj do not Accept that from him, I-azwj Raised the punishments of the world from him, 
and I-azwj have Raised for you-azwj from your-saww community, and it is from the burdens which 
used to be. 
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وَ قَدْ رَفَ عْتُهَا عَنْ أمُاتِكَ وَ فَ رَضْتُ عَلَيْهِمْ    وَ أنَْصَافِ الناهَارِ وَ هِيَ مِنَ الشادَائِدِ الاتِِ كَانَتْ   اللايْلِ  وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ مَفْرُوضاً عَلَيْهِمْ صَلًَتُاَ فِ كَبِدِ   
 صَلًَتَمُْ فِ أَطْراَفِ اللايْلِ وَ الناهَارِ فِ أوَْقاَتِ نَشَاطِهِمْ 

And the previous communities were such, their Salat were Obligated upon them in the middle 
of the night and midday, and it is from the difficulties which were, and I-azwj have Raised if 
from your-saww community and Obligated their Salat upon them at the ends of the night and 
the day in various timings. 

  كَانَتْ عَلَيْهِمْ وَ قَدْ رَفَ عْتُهَا عَنْ أمُاتِكَ وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ مَفْرُوضاً عَلَيْهِمْ خََْسُونَ صَلًَةً فِ خََْسِيَْ وَقْتاً وَ هِيَ مِنَ الْآصَارِ الاتِِ 

And the previous communities were such, fifty Salats were Obligated upon them in fifty 
timings, and it is from the burdens which were upon them, and I-azwj have Raised if from your-

saww community.  

 تِكَ الَْْسَنَةَ بِعَشْرِ أمَْثاَلِْاَ وَ السايِّئَةَ بِوَاحِدَةٍ وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ حَسَنَتُهُمْ بَِِسَنَةٍ وَاحِدَةٍ وَ سَيِّئَتُهُمْ بِسَيِّئَةٍ وَاحِدَةٍ وَ جَعَلْتُ لِِمُا 

And the past communities had one Reward for each of their good deeds and one sin to be 
counted as one, and this is from the difficulties which was upon them, so I-azwj Lifted it from 
your-saww community, and Made one good deeds to be Counted as ten, and the sin to be 
Counted as one. 

وَ إِنْ لََْ يَ فْعَلْهَا وَ قَدْ رَفَ عْتُ ذَلِكَ عَنْ أمُاتِكَ فإَِذَا هَما أَحَدُهُمْ   وَ إِذَا هَما بَِلسايِّئَةِ كَتَبْتُهَا عَلَيْهِمْ  وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ إِذَا نَ وَى أَحَدُهُمْ حَسَنَةً لََْ تُكْتَبْ لَْمُْ 
 بِسَيِّئَةٍ وَ لََْ يَ عْمَلْهَا لََْ تُكْتَبْ عَلَيْهِ وَ إِذَا هَما أَحَدُهُمْ بَِِسَنَةٍ  

And the past communities, when one of them intended a good deed, then did not do it, it was 
not Written down for him, and if he did do it, one Reward was Written down for him, whereas 
when one of your-saww community intends a good deed, then does not do it, a good deed is 
Written down for him even if he has not done it, and if he were to do it, ten are Written down 
for him.  

وَابَِِمْ وَ جَعَلْتُ تَ وْبَ تَهُمْ مِنَ الذانْبِ أَنْ أُحَرّمَِ عَلَيْهِمْ بَ عْدَ التاوْبةَِ أَحَبا وَ لََْ يَ عْمَلْهَا كُتِبَتْ لَهُ حَسَنَةٌ وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ إِذَا أذَْنَ بُوا كَتَبْتُ ذُنوُبََمُْ عَلَى أبَ ْ 
 الطاعَامِ إلِيَْهِمْ  

And the past communities, when they committed sins, their sins were written upon their 
doors, and their repentance was Made to be that after repentance the most beloved of their 
food was Prohibited upon them.  

نْ يَا بِعُقُوبةٍَ وَ قَدْ رَفَ عْتُ ذَلِكَ عَنْ    وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ يَ تُوبُ أَحَدُهُمْ مِنَ الذانْبِ الْوَاحِدِ الْمِائةََ سَنَةٍ وَ الْمِائَتَِْ سَنَةٍ ثُُا  لََْ أقَْ بَلْ تَ وْبَ تَهُ دُونَ أَنْ أعَُاقِبَهُ فِ الدُّ
 لَ مِنْ أمُاتِكَ ليَُذْنِبُ الْمِائةََ سَنَةٍ ثُُا يَ تُوبُ وَ يَ نْدَمُ طَرْفَةَ عَيٍْْ فأََغْفِرُ لَهُ ذَلِكَ كُلاهُ  أمُاتِكَ وَ إِنا الراجُ 

And the past communities, one of them would have to repent from the one sins for one 
hundred years, and the two hundred years, then his repentance would (still) not be Accepted 
besides that I-azwj Punish him in the world with a Punishment, and that has been Raised from 
your-saww communities. And the man from your-saww community would commit a hundred sins 
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then repent and regret for the blink of an eye, so I-azwj would Forgive all that for him and 
Accept his repentance. 

يعِ الَِْنَْْاسِ وَ الصاعِيدَ فِ   وَ أقَْ بَلُ تَ وْبَ تَهُ وَ كَانَتِ الِْمَُمُ الساالفَِةُ إِذَا أَصَابََمُْ أذََى  الَِْوْقاَتِ نََْسٍ قَ رَضُوهُ مِنْ أَجْسَادِهِمْ وَ قَدْ جَعَلْتُ الْمَاءَ طَهُوراً لِِمُاتِكَ مِنْ جََِ
 وَ هَذِهِ الْآصَارُ الاتِِ كَانَتْ عَلَيْهِمْ رَفَ عْتُهَا عَنْ أمُاتِكَ 

And the past communities, when an uncleanness hit them, they had to scrape it off from their 
bodies, and the water has been Made to be a cleanser for your-saww community from the 
entirety of the uncleanness, and the hunting during the timings, and this are burdens which 
were upon them, have been Raised from your-saww community!” 

ُ سُبْحَانهَُ أَنْ قاَلَ  لْنا ما لا طاقَةَ لنَا بِهِ  قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص اللاهُما إِذْ قَدْ فَ عَلْتَ ذَلِكَ بِ فَزدِْنِ فأََلْْمََهُ اللَّا   رَبانا وَ لا تََُمِّ

Rasool-Allah-saww said: ‘O Allah-azwj! Since You-azwj have Done that with me-saww, then Increase 
it for me-saww’. Allah-azwj the Glorious Inspired him-saww to say: Our Lord! And do not Load upon 
us what we have no strength for us with it’.  

ُ عَزا وَ جَلا قَدْ فَ عَلْتُ ذَلِكَ بِِمُاتِكَ وَ قَدْ رَفَ عْتُ عَنْهُمْ عَظِيمَ بَلًَيََ الِْمَُمِ وَ ذَلِكَ   يعِ الِْمَُمِ أَنْ لَا أكَُلِّفَ نَ فْساً فَ وْقَ طاَقتَِهَا قاَلَ قاَلَ اللَّا وَ   حُكْمِي فِ جََِ
  اعْفُ عَناا وَ اغْفِرْ لنَا وَ ارْحََْنا أنَْتَ مَوْلانَّ 

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “I-azwj have Done that with your-saww community, and have 
Lifted from them all of the great afflictions of the (past) communities, and that is My-azwj 
Judgement in all of the communities, that I-azwj do not Impose upon a creature above its 
strength (of toleration)’. He-saww said: ‘and Pardon (our sins) for us and have Mercy on us. 
You are our Master’.   

ُ تَ عَالَ قَدْ فَ عَلْتُ ذَلِكَ بتَِائِبِ أمُاتِكَ    فاَنْصُرْنَّ عَلَى الْقَوْمِ الْكافِريِنَ  ثُُا قاَلَ  قاَلَ قاَلَ اللَّا

Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “I-azwj have Done that with the penitent ones of your-saww 
community”. Then he-saww said: ‘therefore Help us against the Kafir people’. 

ََُمادُ كَالشاامَةِ الْبَيْضَاءِ فِ الثاوْرِ  ُ عَزا وَ جَلا قَدْ فَ عَلْتُ ذَلِكَ وَ جَعَلْتُ أمُاتَكَ يََ  الَِْسْوَدِ هُمُ الْقَادِرُونَ وَ هُمُ الْقَاهِرُونَ يَسْتَخْدِمُونَ وَ لَا يُسْتَخْدَمُونَ  قاَلَ اللَّا
   دِينُكَ وَ يُ ؤَدُّونَ إِلَ أهَْلِ دِينِكَ الْْزِْيةََ وَ هُمْ صَاغِرُونَ وَ حَقٌّ عَلَيا أَنْ أظُْهِرَ دِينَكَ عَلَى الَِْدْيََنِ حَتَّا لَا يَ بْقَى فِ شَرْقِ الَِْرْضِ وَ لَا غَرْبَِاَ دِيْنٌ إِلاا   لِكَراَمَتِكَ 

Allah-azwj, Mighty is His-azwj Name Said: “Your-saww community upon the earth is like a white 
spot upon the black bull, they are the capable ones, and they are the oppressors who would 
not be serving you-saww nor your-saww prestige to Me-azwj, and it is a right upon Me-azwj that I-azwj 
should Make your-saww Religion to overcome all the other religions, until there does not 
remain in the East of the earth, or in the West of it except a religion except for your-saww 
Religion, and they would be paying taxation to the people of your-saww Religion, and they are 
belittled. 

دْرَةِ الْمُنْتَهى وَ لَقَدْ رَآهُ نَ زْلَةً أُخْرى دْرَةَ ما يَ غْش  ى عِنْدَها جَناةُ الْمَأْوى عِنْدَ س  ِ ى الس  ِّ رُ وَ ما طغَى إِذْ يَ غْش  َ فَ هَذَا  مِنْ آيَتِ رَبِّهِ الْكُبَْى لَقَدْ رأَى ما زاغَ الْبَص  َ
 أعَْظَمُ يََ أَخَا الْيَهُودِ مِنْ مُنَاجَاتهِِ لِمُوسَى ع عَلَى طوُرِ سَيْنَاءَ 
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And he had seen him in another descent [53:13] At the Lote Tree [53:14] By the Garden of 
abode [53:15] When the Lote Tree was overwhelmed by what overwhelmed it [53:16] 
Neither did the sight deviate nor did it exceed [53:17] He saw from the greatest Signs of his 
Lord [53:18]. Thus, this is greater, O Jewish brother, than Him-azwj Whispering to Musa-as upon 
the (mount) Toor of Sinai. 

ُ لِمُحَمادٍ ص لاى بَِِمْ وَ هُمْ خَلْفَهُ يَ قْتَدُونَ بِهِ وَ لَقَدْ عَايَنَ تلِْكَ اللايْلَةَ الْْنَاةَ   ثُُا زاَدَ اللَّا لامَتْ عَلَيْهِ أَنْ مَثالَ النابِيِّيَْ فَص            َ وَ الناارَ وَ عُرجَِ بِهِ إِلَ سََاَءٍ سََاَءٍ فَس            َ
 الْمَلًَئِكَةُ فَ هَذَا أَكْثَرُ مِنْ ذَلِكَ  

Then Allah-azwj Increased for Muhammad-saww that the Prophets-as were resembled for him-

saww and he-saww led them in Salat and they-as were behind him-saww, following him-saww, and he-

saww had seen on that night, the Paradise and the Fire, and he-saww ascended to a sky after sky, 
and the Angels greeted unto him-saww. So, this is greater than that’. 

َََباةً مِنْهُ  َ عَزا وَ جَلا ألَْقَى عَلَى مُوسَى   قاَلَ الْيَهُودِيُّ فإَِنا اللَّا

The Jew said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Cast unto Musa-as, Love from Him-azwj’.  

َََباةً مِنْهُ فَسَمااهُ حَبِيباً وَ ذَلِكَ أَنا اللَّاَ  ََُمادٌ ص ألَْقَى عَلَيْهِ  ََُمادٍ وَ أمُاتِهِ فَ قَالَ يََ رَبِّ مَا  فَ قَالَ ع لَهُ لَقَدْ كَانَ كَذَلِكَ وَ   تَ عَالَ جَلا ثَ نَاؤُهُ أرََى إِبْ راَهِيمَ صُورَةَ 
 يَاءِ أنَْ وَرَ وَ لَا أزَْهَرَ مِنْ هَذِهِ الِْمُاةِ فَمَنْ هَذَا رأَيَْتُ مِنْ أمَُمِ الِْنَْبِ 

He-asws said to him: ‘It has been like that, and Muhammad-saww, Love from Him-azwj was Cast 
upon him-saww, so He-azwj Named him-saww ‘Beloved’, and that is Allah-azwj Exalted, Majestic is 
His-azwj Praise, Showed Ibrahim-as the image of Muhammad-saww and his-saww community, and 
he-as said: ‘O Lord-azwj! I-as have not seen anyone from the community of Prophets-as more 
radiant nor blossomy than this community, so who is this?’ 

ََُمادٌ حَبِيبِ لَا حَبِيبَ لِ مِنْ خَلْقِي غَيْْهُُ أَجْرَيْتُ ذكِْرَهُ قَ بْلَ أَنْ أَخْلُقَ سََاَئِي  وَ أرَْضِي وَ سََايْتُهُ نبَِيّاً وَ أبَوُكَ آدَمُ يَ وْمَئِذٍ مِنَ الطِّيِْ مَا أَجْريَْتُ فِيهِ   فَ نُودِيَ هَذَا 
 وَ أقَْسَمَ بَِِيَاتهِِ فِ كِتَابِهِ   وَ لَقَدْ ألُْقِيتَ أنَْتَ مَعَهُ فِ الذِّرْوَةِ الُِْولَ  رُوحَهُ 

He-azwj Called out: “This is Muhammad-saww, My-azwj Beloved. There is no Beloved for Me-azwj 
from My-azwj creatures apart from him-saww. I-azwj Flowed his-saww mention before I-azwj Created 
My-azwj skies and My-azwj earth and Named him-saww as a Prophet-saww, and your-as father-as 
Adam-as on that day was from the clay, and Flowed his-saww spirit into him-as, and I-azwj had Cast 
you-as along with him-saww in the first apex, and Swore by his-saww life in his-saww Book”.  

مُْ لَفِي سَكْرَتِِمْ يَ عْمَهُونَ  فَ قَالَ جَلا ثَ نَاؤُهُ  ََُمادُ وَ كَفَى بَِذََا رفِْ عَةً وَ شَرَفاً مِنَ اللَّاِ عَزا وَ جَلا وَ رتُْ بَةً  لَعَمْرُكَ إِنّا  أَيْ وَ حَيَاتِكَ يََ 

He-azwj, Majestic is His-azwj Praise Said: By your life (O Muhammad)! They were blindly 
wandering on in their intoxication [15:72], i.e. your-saww life, O Muhammad-saww. And it 
suffices with this as a loftiness and nobility from Allah-azwj Mighty and Majestic and rank’.  

ُ بِهِ أمُاتَهُ عَلَى سَائرِِ الِْمَُمِ    قاَلَ الْيَهُودِيُّ فأََخْبَِْنِ عَماا فَضالَ اللَّا
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The Jew said, ‘Inform me about what Allah-azwj Merited his-saww community with over the rest 
of the communities’. 

ُ أمُاتَهُ ص عَلَى سَائرِِ الِْمَُمِ بَِِشْيَاءَ كَثِيْةٍَ أنَََّ أذَكُْرُ لَكَ مِنْهَا قلَِيلًً   كُنْتُمْ خَيَْْ أمُاةٍ أُخْرجَِتْ للِنااسِ   مِنْ كَثِيٍْ مِنْ ذَلِكَ قَ وْلُ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ  قاَلَ ع لَقَدْ فَضالَ اللَّا
ُ عَزا وَ  ُ الْْلَْقَ فِ صَعِيدٍ وَاحِدٍ سَأَلَ اللَّا   جَلا النابِيِّيَْ هَلْ بَ لاغْتُمْ فَ يَقُولُونَ نَ عَمْ وَ مِنْ ذَلِكَ أنَاهُ إِذَا كَانَ يَ وْمُ الْقِيَامَةِ وَ جَََعَ اللَّا

He-asws said: ‘Allah-azwj has Merited his-saww community over the rest of the communities with 
many things. I-asws shall mention to you a few of these from many. From that are the Words 
of Allah-azwj Mighty and Majestic: You are the best of the communities raised up for the 
people [3:110]. And from that is that when it will be the Day of Qiyamah and Allah-azwj will 
Gather the creatures in one plain, Allah-azwj will Question the Prophets-as: “Did you-as deliver 
(the Message)?’ They-as would say: ‘Yes’.  

ََُمادٌ   ما جاءَنَّ مِنْ بَشِيٍْ وَ لا نَذِيرٍ   فَ يَسْأَلُ الِْمَُمَ فَ يَقُولُونَ  ُ جَلا ثَ نَاؤُهُ وَ هُوَ أَعْلَمُ بِذَلِكَ للِنابِيِّيَْ مَنْ شُهَدَاؤكُُمُ الْيَوْمَ فَ يَقُولُونَ   وَ أمُاتُهُ فَ تَشْهَدُ لَْمُْ  فَ يَقُولُ اللَّا
ََُمادٍ ص  ََُمادٍ بَِلتابْلِيغِ وَ تُصَداقُ شَهَادَتُمُْ وَ شَهَادَةُ   أمُاةُ 

The communities will be Questioned, and they would say, ‘There neither came a giver of glad 
tidings nor a warner to us’. Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise, and although He-azwj would be 
more Knowing with that, will Say to the Prophets-as: “Who are your witnesses today?’ They 
would say, ‘Muhammad-saww and his-saww community’. The community of Muhammad-saww will 
testify for them-as with the delivery, and ratify their-as testimonies, and the testimony of 
Muhammad-saww.  

ََُمادٌ عَلَيْكُمْ شَهِيداً أنَاكُمْ قَدْ بَ لاغْتُمُ الرّسَِالَةَ   لتَِكُونوُا شُهَداءَ عَلَى النااسِ وَ يَكُونَ الراسُولُ عَلَيْكُمْ شَهِيداً  فَ يُؤْمِنُونَ عِنْدَ ذَلِكَ وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ تَ عَالَ  يَ قُولُ يَكُونُ 
مُْ أوَالُ النااسِ حِسَابًَ وَ أَسْرَعُهُمْ دُخُولًا إِلَ الْْنَاةِ قَ بْلَ سَائرِِ الِْمَُمِ كُلِّهَا   وَ مِنْهَا أَنّا

They will believe during that, and that is the Word of the Exalted: for you (Imams) to become 
witnesses upon the people, and the Rasool to become a witness upon you [2:143]. He-azwj is 
Saying that Muhammad-saww would become a witness upon you-as all that you-as (Prophets-as) 
have delivered the Message, and from it is that they-as would be first of the people to be 
Reckoned with and the quickest of them to be entering into the Paradise before the rest of 
the communities, all of them. 

َ عَزا وَ جَلا فَ رَضَ عَلَيْهِمْ فِ اللايْلِ وَ الناهَارِ خََْسَ صَلَوَاتٍ فِ خََْسَةِ أَ  وْقاَتٍ اثْ نَتَانِ بَِللايْلِ وَ ثَلًَثٌ بَِلناهَارِ ثُُا جَعَلَ هَذِهِ الْْمَْسَ صَلَوَاتٍ  وَ مِنْهَا أيَْضاً أَنا اللَّا
 الْكَبَائرُِ  يَ قُولُ صَلًَةُ الْْمَْسِ تُكَفِّرُ الذُّنوُبَ مَا اجْتنُِبَتِ  إِنا الَْْسَناتِ يذُْهِبَْْ السايِّئاتِ  هَا كَفاارَةَ خَطاَيََهُمْ فَ قَالَ عَزا وَ جَلَ تَ عْدِلُ خََْسِيَْ صَلًَةً وَ جَعَلَ 

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Obligated upon them five Salats during 
the night and the day in five timings – two at night, and three at daytime. Then He-azwj Made 
these five Salats to equate to fifty Salat, and Made these as an expiation of their mistakes 
(sins). Allah-azwj Mighty and Majestic Said: Surely the good deeds erase the evil deeds, that is 
a Reminder for the mindful [11:114]. He-azwj is Saying that these five Salats are expiations for 
the sins of the ones who shun the major sins.  
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َ تَ عَالَ جَعَلَ لَْمُُ الَْْسَنَةَ الْوَاحِدَةَ الاتِِ يَ هُمُّ بَِاَ الْعَبْدُ وَ لَا يَ عْمَ  لَهُ عَشْرُ حَسَنَاتٍ وَ أمَْثاَلُْاَ   لُهَا حَسَنَةً وَاحِدَةً يَكْتُبُهَا لهَُ فإَِنْ عَمِلَهَا كُتِبَتْ وَ مِنْهَا أيَْضاً أَنا اللَّا
 إِلَ سَبْعِمِائةَِ ضِعْفٍ فَصَاعِداً  

And from these as well is that Allah-azwj the Exalted Made the one good deed of theirs which 
the servant (only) thinks of and does not do it, one good deed would (still) be written for him, 
and if he does do it, then good deeds the like of it would be written for him up to a multiple 
of seventy and above.  

َ عَزا وَ جَلا يدُْخِلُ الْْنَاةَ مِنْ أهَْلِ هَذِهِ الِْمُاةِ سَبْعِيَْ ألَْفاً بِغَيِْْ حِسَابٍ   مِثْلُ الْقَمَرِ ليَْلَةَ الْبَدْرِ وَ الاذِينَ يَ لُونَّمُْ عَلَى أَحْسَنِ مَا يَكُونُ    وَ وُجُوهُهُمْ وَ مِنْهَا أَنا اللَّا
 بَ يْنَهُمْ وَ لَا تَ بَاغُضَ بَ يْنَهُمْ الدُّرّيُِّ فِ أفُُقِ السامَاءِ وَ الاذِينَ يَ لُونَّمُْ عَلَى أَشَدِّ كَوكَْبٍ فِ السامَاءِ إِضَاءَةً وَ لَا اخْتِلًَفَ  الْكَوكَْبُ 

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic will Let enter into the Paradise from the 
people of this community, seventy thousand without Reckoning, and their faces would be like 
the moon on the night of the full moon, and those he-saww leads them upon good becoming 
like the shining star in the horizon of the sky, and those he-saww leads them as being the most 
intensely illuminating star in the sky, and there is no differing between them nor any hatred 
between them. 

يُ قْتَلُ الْقَاتِلُ وَ لَا    أَنْ يَ عْفُوا عَنْهُ فَ عَلُوا وَ إِنْ شَاءُوا قبَِلُوا الدِّيةََ وَ عَلَى أهَْلِ التاوْراَةِ وَ هُمْ أهَْلُ دِينِكَ   وَ مِنْهَا أَنا الْقَاتِلَ مِنْهُمْ عَمْداً إِنْ شَاءَ أوَْليَِاءُ الْمَقْتُولِ 
ُ عَزا وَ جَلَ     ذلِكَ تََْفِيفٌ مِنْ رَبِّكُمْ وَ رَحََْةٌ  يُ عْفَى عَنْهُ وَ لَا تُ ؤْخَذُ مِنْهُ دِيةٌَ قاَلَ اللَّا

And from these is that the deliberate killer from them, if the guardians of the killed so desire 
to pardon him, can do so, and if they so desire they can accept the wergild, and upon the 
people of the Torah, and they are the people of your Religion, the killer would be killed and 
there is no pardon for him, nor will the wergild be taken from him. Allah-azwj Mighty and 
Majestic Said: That is a Lightening from your Lord and a Mercy. [2:178]. 

َ عَزا وَ جَلا جَعَلَ فاَتََِةَ الْكِتَابِ نِصْفَهَا لنَِفْسِهِ وَ نِصْفَهَا لعَِبْدِهِ قاَلَ اللَّاُ  الْْمَْدُ    تَ عَالَ قَسَمْتُ بَ يْنِِ وَ بَيَْْ عَبْدِي هَذِهِ السُّورَةَ فإَِذَا قاَلَ أَحَدُهُمْ وَ مِنْهَا أَنا اللَّا
دَنِ وَ إِذَا قاَلَ  للَّاِِ  كَ نَ عْبُدُ وَ   فَ قَدْ أثَْنَ عَلَيا وَ إِذَا قاَلَ  مالِكِ يَ وْمِ الدِّينِ  فَ قَدْ مَدَحَنِِ وَ إِذَا قاَلَ  الراحَْنِ الراحِيمِ  فَ قَدْ عَرَفَنِِ وَ إِذَا قاَلَ  رَبِّ الْعالَمِيَْ  فَ قَدْ حََِ إِيَا

كَ نَسْتَعِيُْ   فَ قَدْ صَدَقَ عَبْدِي فِ عِبَادَلِ بَ عْدَ مَا سَألََنِِ وَ بقَِياةُ هَذِهِ السُّورَةِ لَهُ   إِيَا

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Made the Opening of the Book (Surah Al 
Fatiha), half of it for Himself-azwj. Allah-azwj the Exalted Said: “I-azwj Divided this Chapter between 
Me-azwj and My-azwj servant. So, when one of them says, All Praise is for Allah [1:2], so he has 
praised Me-azwj; and when he says, the Lord of the Worlds [1:2], so he has recognised Me-azwj; 
and when he says, The Beneficent, the Merciful [1:3], so he has commended Me-azwj; and 
when he says, Master of the Day of Reckoning [1:4], so he has extolled upon Me-azwj; and 
when he says, (It is) You we worship [1:5] And You do we seek Assistance (from) [1:5], so 
My-azwj servant has been truthful in worshipping Me-azwj after having asked Me-azwj. And the 
remainder of this Chapter is for him”. 

َ تَ عَالَ بَ عَثَ جَبَْاَئيِلَ ع  رْ أمُاتَكَ بَِلزايْنِ وَ السانَاءِ وَ الرفِّْ عَةِ وَ الْكَراَمَةِ وَ الناصْرِ  وَ مِنْهَا أَنا اللَّا  إِلَ النابِِّ ص أَنْ بَشِّ
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And from these is that Allah-azwj the Exalted Sent Jibraeel-as to the Prophet-saww: ‘Give glad 
tidings to your-saww community with the gracefulness, and the eminence, and the loftiness, 
and the prestige, and the victory’.  

َ سُبْحَانهَُ أبَََحَهُمْ صَدَقاَتِِمْ يَْكُلُونَّاَ وَ يََْعَلُونَّاَ فِ بطُوُنِ فُ قَراَئهِِمْ يَْ   كُلُونَ مِنْهَا وَ يطُْعِمُونَ وَ كَانَتْ صَدَقاَتُ مَنْ قَ بْلَهُمْ مِنَ الِْمَُمِ الْمُؤْمِنِيَْ وَ مِنْهَا أَنا اللَّا
 فَ يُحْرقُِونَّاَ بَِلناارِ  يَُْمِلُونَّاَ إِلَ مَكَانٍ قَصِيٍ 

And from these is that Allah-azwj the Glorious Legalised their charities to be consuming these, 
and making it to be in the bellies of their poor, eating from it and feeding, and the charities 
of the ones before them from the communities, the Momineen had to carry it to a far distance 
and burn it in the fire. 

ُ تَ عَالَ يَ تَجَاوَزُ عَ  َ عَزا وَ جَلا جَعَلَ الشافَاعَةَ لَْمُْ خَاصاةً دُونَ الِْمَُمِ وَ اللَّا  نْ ذُنوُبَِِمُ الْعِظاَمِ لِشَفَاعَةِ نبَِيِّهِمْ ص وَ مِنْهَا أَنا اللَّا

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Made the intercession to be for them in 
particular besides the (other) communities, and Allah-azwj the Exalted Overlooks their sins due 
to the intercession of their Prophet-saww.  

ََُمادٍ ص قَ بْلَ الِْمَُمِ وَ هُ  ََُمادٍ الْْاَمِدُونَ وَ مِنْهَا أَنْ يُ قَالَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ ليَِتَقَدامِ الْْاَمِدُونَ فَ تَقَدامُ أمُاةُ  َ عَزا وَ جَلا عَلَى كُلِّ مَنْزلَِةٍ وَ   وَ مَكْتُوبٌ أمُاةُ  يَُْمَدُونَ اللَّا
وُنهَُ عَلَى كُلِّ نَد ]نَْْدٍ[ مُنَادِيهِمْ فِ جَوْفِ السامَاءِ لَهُ   دَوِيٌّ كَدَوِيِّ الناحْلِ  يُكَبَِّ

And from these is that it will be said on the Day of Qiyamah: ‘Let the praising ones come 
forwards!’ The community of Muhammad-saww will proceed before the (other) communities, 
and it is Decreed that the community of Muhammad-saww are the praising ones, praising Allah-

azwj Mighty and Majestic upon every situation, and extolling His-azwj Greatness in all places, 
their calling out in the middle of the sky to Him-azwj, humming like the humming of the bees. 

َ لَا يُ هْلِكُهُمْ بُِِوعٍ وَ لَا يََْمَعُهُمْ عَلَى ضَلًَلَةٍ وَ لَا يُسَلُِّ  عَلَيْهِمْ عَدُوّاً مِ   وَ جَعَلَ لَْمُُ الطااعُونَ شَهَادَةً  نْ غَيْْهِِمْ وَ لَا يُسَاخُ ببَِقِياتِهِمْ وَ مِنْهَا أَنا اللَّا

And from these is that Allah-azwj will Destroy them with hunger, nor Gather them upon a 
straying, nor Let an enemy to overcome upon them from others, nor Break them down with 
their survival, and Made the plague a witness for them. 

َ جَعَلَ لِمَنْ صَلاى عَلَى نبَِيِّهِ عَشْرَ حَسَنَاتٍ  ُ سُبْحَانهَُ عَلَيْهِ مِثْلَ صَلًَتهِِ عَلَى النابِِّ ص  وَ مِنْهَا أَنا اللَّا َََا عَنْهُ عَشْرَ سَيِّئَاتٍ وَ رَدا اللَّا  وَ 

And from these is that Allah-azwj Made ten good deeds to be for the one who sent Salawat 
upon His-azwj Prophet-saww, and Delete ten evil deeds from him, and Allah-azwj Returned upon 
him-saww the like of His-azwj Salat upon the Prophet-saww.  

 وَ الساابِقُ بَِلَْْيْْاَتِ يَدْخُلُ الْْنَاةَ بِغَيِْْ حِسَابٍ وَ الْمُقْتَصِدُ   فَمِنْهُمْ ظالٌَ لنَِفْسِهِ وَ مِنْهُمْ مُقْتَصِدٌ وَ مِنْهُمْ سابِقٌ بَِلَْْيْْاتِ   وَ مِنْهَا أنَاهُ جَعَلَهُمْ أزَْوَاجاً ثَلًَثةًَ أمَُِاً 
ُ   حِسابًَ يَسِيْاً  يُُاسَبُ   وَ الظاالَُ لنَِفْسِهِ مَغْفُورٌ لَهُ إِنْ شَاءَ اللَّا

And from these is that He-azwj Made three pairs for communities. From them is being unjust 
to himself (commit sins), and from them is the moderate, and from them is one who is first 
with the good deeds, and the one first with the good deeds would enter the Paradise without 
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Reckoning, and the moderate one will be Reckoned with an easy Reckoning, and the one 
unjust to himself would be Forgiven, if Allah-azwj Desires. 

َ عَزا وَ جَلا جَعَلَ تَ وْبَ تَهُمُ النادَمَ وَ الِاسْتِغْفَارَ وَ التَاْكَ لِلِْْصْراَرِ وَ كَانَتْ     بَ نُو إِسْراَئيِلَ تَ وْبَ تُهُمْ قَ تْلَ النافْسِ وَ مِنْهَا أَنا اللَّا

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Made the regret to be their repentance, 
and leaving the persistence as the Forgiveness, and the Children of Israel, their repentance 
was to kill the soul (themselves). 

  الْفَقْرُ وَ مِنْهَا قَ وْلُ اللَّاِ عَزا وَ جَلا لنَِبِيِّهِ ص أمُاتُكَ هَذِهِ مَرْحُومَةٌ عَذَابَُاَ فِ الدُّنْ يَا الزالْزلََةُ وَ 

And from these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic to His-azwj Prophet-saww: “This 
community of yours-saww is Meried, and its Punishment in the world is the earthquake and the 
poverty”. 

َ عَزا وَ جَلا يَكْتُبُ للِْمَريِضِ الْكَبِيَْ مِنَ الَْْسَنَاتِ عَلَى حَسَبِ مَا كَانَ يَ عْمَلُ فِ  ُ سُبْحَانهَُ للِْمَلًَئِكَةِ    وَ مِنْهَا أَنا اللَّا شَبَابهِِ وَ صِحاتِهِ مِنْ أعَْمَالِ الَْْيِْْ يَ قُولُ اللَّا
  تهِِ قَ بْلَ ذَلِكَ مَا دَامَ فِ وَثَاقِياسْتَكْتِبُوا لعَِبْدِي مِثْلَ حَسَنَا

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Decreed for the old sick person, of the 
good deeds upon a reckoning of what he would have done during his youth and his health, 
from the good deeds. Allah-azwj the Glorious is Saying to the Angels: “Write down for My-azwj 
servant before that for as long as he is in My-azwj Grip”.  

ََُمادٍ ص كَلِمَةَ التاقْوَى وَ جَعَلَ بَدْءَ الشافَاعَةِ لَْمُْ  َ عَزا وَ جَلا ألَْزَمَ أمُاةَ   فِ الْآخِرَةِ  وَ مِنْهَا أَنا اللَّا

And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Necessitated the community of 
Muhammad-saww, the word of piety, and Made the beginning of the intercession for them in 
the Hereafter. 

ََُمادُ وَ مِنْهَا أَنا النابِا ص رأََى فِ السامَاءِ ليَْلَةَ عُرجَِ بِهِ إلِيَْهَا مَلًَئِكَةً قِيَاماً وَ ركُُوعاً مُنْذُ خُلِ  قُوا فَ قَالَ يََ جَبَْئَيِلُ هَذِهِ هِيَ الْعِبَادَةُ فَ قَالَ جَبَْئَيِلُ صَدَقْتَ يََ 
 ماتَكَ الْقُنُوتَ وَ الرُّكُوعَ وَ السُّجُودَ فِ صَلًَتِِمْ فاَسْأَلْ رَباكَ أَنْ يُ عْطِيَ أُ 

And from these is that the Prophet-saww saw in the sky during the night he-saww ascended to 
these, Angels standing (in Salat) and performing Ruku’u since they had been created. He-saww 
said: ‘O Jibraeel-as! This indeed is the worship’. Jibraeel-as said: ‘You-saww speak the truth, O 
Muhammad-saww! Ask your-saww Lord-azwj to Give your-saww community, the Qunout 
(supplication), and the Ruku’u and the Sajdah during their Salats’.  

ََُمادٍ ص يَ قْتَدُونَ بَِلْمَلًَئِكَةِ الاذِينَ  ُ تَ عَالَ ذَلِكَ فأَمُاةُ   النابُِّ ص إِنا الْيَهُودَ يَُْسُدُونَكُمْ عَلَى صَلًَتِكُمْ وَ ركُُوعِكُمْ وَ سُجُودكُِمْ  فِ السامَاءِ قاَلَ  فأََعْطاَهُمُ اللَّا

Allah-azwj the Exalted Gave them that. The community of Muhammad-saww were guided by the 
Angels, those who are in the sky. The Prophet-saww said: ‘Jews are envying you all upon your 
Salat, and your Ruku’u and your Sajdahs’’.36 

 
36 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 33 
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ََُمادُ بْنُ أَحََْدَ مُعَنْعَناً عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ عَلِيُّ   -34 إِنا النابِا ص أوُلَِ عِلْمَ النابِيِّيَْ وَ    بْنُ أَبِ طاَلِبٍ ع فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم 
 عِلْمَ الْوَصِيِّيَْ وَ عِلْمَ مَا هُوَ كَائِنٌ إِلَ أَنْ تَ قُومَ السااعَةُ  

‘Tafseer Furaat Bin Ibrahim’ - Muhammad Bin Ahmad,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Amir-Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘The 
Prophet-saww is Given the knowledge of (all) the Prophets-as, and knowledge of (all) the 
successors-as, and knowledge of what is to happen up to the establishment of the Hour’.  

ُ لنَِبِيِّهِ ص   مَنْ مَعِيَ وَ ذكِْرُ مَنْ قَ بْلِي هذا ذكِْرُ  ثُُا تَلًَ هَذِهِ الْآيةََ يَ قُولُ اللَّا

Then he-asws recited this Verse Allah-azwj is Saying to His-azwj Prophet-saww: This is a Zikr of the 
one (who is) with me, and a Zikr of the ones (who were) before me [21:24]’’.37   

ََُمادِ بْنِ جَعْفَرٍ الْمُؤَدِّبِ عَنْ عِداةٍ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنِ ابْنِ   -35 أَبِ الَْْطاابِ عَنِ ابْنِ أَسْبَاطٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ    ختص، الْختصاص جََاَعَةٌ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ 
ُ مِائَةَ أَ   زيََِدٍ عَنْ صَفْوَانَ الْْمَاالِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ: ُ مِنْ نَبٍِّ قاَلَ قُ لْتُ مَا أدَْريِ قاَلَ بَ عَثَ اللَّا لْفِ نَبٍِّ وَ قاَلَ لِ يََ صَفْوَانُ هَلْ تَدْريِ كَمْ بَ عَثَ اللَّا

ََُمادٍ ص وَ لَا   وَ مِثْلَهُمْ أوَْصِيَاءَ بِصِدْقِ   أرَْبَ عَةً وَ أرَْبعَِيَْ ألَْفَ نَبٍِ  ُ نبَِيّاً خَيْْاً مِنْ  نْ يَا وَ مَا بَ عَثَ اللَّا وَصِيّاً خَيْْاً مِنْ    الَْْدِيثِ وَ أدََاءِ الَِْمَانةَِ وَ الزُّهْدِ فِ الدُّ
 وَصِيِّهِ 

‘Al Ikhtisas’ - A group of our companions, from Muhammad Bin Ja’far al Mowdab, from a number of our 
companions, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Asbat, from Al-Hassan Bin Ziyad, from Safwan Al Jamal,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘O Safwan! Do you know 
how many Prophets-as were Sent by Allah-azwj?’ I said, ‘I don’t know’. He-asws said: ‘Allah-azwj 
Sent one hundred and forty-four thousand Prophets-as, and the like (number of them-as) as 
successors-as with the truthful Hadeeth, and paying the entrustment, and the ascetism from 
the world; and Allah-azwj did not Sent any Prophet-as better than Muhammad-saww, nor any 
successor-as better than his-saww successor-asws’’.38 

ََْبُوبٍ عَنْ صَالِِ  بْنِ سَهْلٍ عَنْ أَ   -36 ََُمادٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ  ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  أَنا بَ عْضَ قُ رَيْشٍ قاَلَ لرَِسُولِ اللَّاِ ص    بِ عَبْدِ اللَّاِ عكا، الكافِ 
 ءٍ سَبَقْتَ الِْنَْبِيَاءَ وَ أنَْتَ بعُِثْتَ آخِرَهُمْ وَ خَاتََهَُمْ بَِِيِّ شَيْ 

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Salih Bin 
Sahl,  

‘From Abu Abdullah-asws: ‘One of the Qureysh said to Rasool-Allah-saww, ‘By which thing do you-

saww precede the (other) Prophets-as and you-saww have been Sent at their-as end and the last of 
them-as?’  

مِيثاَقَ النابِيِّيَْ   ُ بَ لَى    فَكُنْتُ أنَََّ أوَالَ نَبٍِّ قاَلَ   أنَْ فُسِهِمْ أَ لَسْتُ بِرَبِّكُمْ   وَ أَشْهَدَهُمْ عَلى  قاَلَ إِنِّ كُنْتُ أوَالَ مَنْ آمَنَ بِرَبِِّ وَ أوَالَ مَنْ أَجَابَ حَيْثُ أَخَذَ اللَّا
قْ راَرِ بَِللَّاِ عَزا وَ جَلَ   فَسَبَقْتُهُمْ بَِلِْْ

 
37 Bihar Al-Anwaar  – V 42, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 34 
38 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 35 
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He-saww said: ‘I-saww was the first one to believe in my-saww Lord-azwj, and the first one to answer 
when Allah-azwj Took the Covenant of the Prophets-as: and Made them testify against their 
own selves: “Am I not your Lord?” [7:172]. I-saww was the first Prophet-as who said: ‘Yes’. Thus, 
I-saww preceded them with the acceptance with Allah-azwj Mighty and Majestic’’.39 

ََُمادِ بْنِ إِسَْاَعِ   -37 ََُمادِ بْنِ الُْْسَيِْْ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِسَْاَعِيلَ عَنْ  ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ  يلَ عَنْ سَعْدَانَ بْنِ مُسْلِمٍ عَنْ صَالِِ  بْنِ سَهْلٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ  كا، الكافِ 
 ءٍ سَبَقْتَ وُلْدَ آدَمَ  سُئِلَ رَسُولُ اللَّاِ ص بَِِيِّ شَيْ  اللَّاِ ع قاَلَ:

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ali Bin Ismail, from Muhammad Bin 
Ismail, from Sa’dan Bin Muslim, from Salih Bin Sahl,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A questioner asked Rasool-Allah-saww, ‘By which thing do 
you-saww precede the children of Adam-as?’  

َ أَخَذَ مِيثاَقَ النابِيِّيَْ   فَكُنْتُ أوَالَ مَنْ أَجَابَ  أنَْ فُسِهِمْ أَ لَسْتُ بِرَبِّكُمْ قالُوا بلَى وَ أَشْهَدَهُمْ عَلى قاَلَ إِنانِِ أوَالُ مَنْ أقََ را بِرَبِِّ إِنا اللَّا

He-asws said: ‘I-saww was the first one to accept with my-saww Lord-azwj. Allah-azwj Took the 
Covenant of the Prophets-as: and Made them testify against their own selves: “Am I not your 
Lord?” They said, ‘Yes [7:172]. So, I-saww was the first one to answer’’.40 

ََُمادِ بْنِ خَالِدٍ عَنْ عُثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنْ سََاَعَةَ قاَلَ   -38 فاَصْبَْ   قُ لْتُ لَِِبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قَ وْلَ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ  :كا، الكافِ عِداةٌ مِنْ أَصْحَابنَِا عَنْ أَحََْدَ بْنِ 
ََُمادٌ ص   كَما صَبَََ أوُلُوا الْعَزْمِ مِنَ الرُّسُلِ   فَ قَالَ نوُحٌ وَ إِبْ راَهِيمُ وَ مُوسَى وَ عِيسَى ع وَ 

‘Al-Kafi’ - A number of our companions, from Ahmad Bin Muhammad Bin Khalid, from Usman Bin Isa, from 
Sama’at Bin Mihran who said,  

‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Therefore, be patient 
just as the Determined ones from the Rasools were patient [46:35]’. He-asws said: ‘Nuh-as, and 
Ibrahim-as, and Musa-as, and Isa-as and Muhammad-saww’.  

مِنْهَاجِهِ حَتَّا جَاءَ إِبْ راَهِيمُ ع  قاَلَ لَِِنا نوُحاً بعُِثَ بِكِتَابٍ وَ شَريِعَةٍ وَ كُلا مَنْ جَاءَ بَ عْدَ نوُحٍ أَخَذَ بِكِتَابِ نوُحٍ وَ شَريِعَتِهِ وَ    قُ لْتُ كَيْفَ صَارُوا أوُلِ الْعَزْمِ 
 نوُحٍ ع لَا كُفْراً بِهِ    بَِلصُّحُفِ وَ بِعَزيَةَِ تَ رْكِ كِتَابِ 

I said, ‘How did they-as come to be the Determined Ones (Ul Al-Azam)?’ He-asws said: ‘Because 
Nuh-as was Sent with a Book and a Law, and everyone who came after Nuh-as took by the Book 
of Nuh-as, and his-as Law and his-as manifesto until Ibrahim-as came with the Parchment, and 
with determination he-as neglected the Book of Nuh-as, not having disbelieved in it.  

 ى ع بَِلتاوْراَةِ وَ شَريِعَتِهِ وَ مِنْهَاجِهِ وَ بِعَزيَةَِ تَ رْكِ الصُّحُفِ فَكُلُّ نَبٍِّ جَاءَ بَ عْدَ إِبْ راَهِيمَ ع أَخَذَ بِشَريِعَةِ إِبْ راَهِيمَ ع وَ مِنْهَاجِهِ وَ بَِلصُّحُفِ حَتَّا جَاءَ مُوسَ 

 
39 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 36 
40 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 37 
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Every Prophet-as who came after Ibrahim-as took by the Law of Ibrahim-as, and his-as manifesto 
and by the Parchment, until Musa-as came with the Torah and his-as Law, and his-as manifesto, 
and with determination he-as neglected the Parchment.  

 يلِ وَ بِعَزيَةَِ تَ رْكِ شَريِعَةِ مُوسَى ع وَ مِنْهَاجِهِ فَكُلُّ نَبٍِّ جَاءَ بَ عْدَ مُوسَى ع أَخَذَ بَِلتاوْراَةِ وَ شَريِعَتِهِ وَ مِنْهَاجِهِ حَتَّا جَاءَ الْمَسِيُ  ع بَِلِْْنِْْ 

And every Prophet-as who came after Musa-as took by the Torah, and his-as Law, and his-as 
manifesto until the Messiah-as came with the Evangel, and with determination he-as 
superseded the Law of Musa-as, as well as his-as manifesto.  

ََُمادٌ ص فَجَاءَ بَِلْقُرْآنِ وَ   بِشَريِعَتِهِ وَ مِنْهَاجِهِ فَحَلًَلهُُ حَلًَلٌ إِلَ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ وَ حَراَمُهُ  فَكُلُّ نَبٍِّ جَاءَ بَ عْدَ الْمَسِيِ  ع أَخَذَ بِشَريِعَتِهِ وَ مِنْهَاجِهِ حَتَّا جَاءَ 
 حَراَمٌ إِلَ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ 

Then every Prophet-as who came after the Messiah-as adhered to his-as Law and his-as manifesto 
until Muhammad-saww came. So he-saww came with the Quran and with his-saww Law and his-saww 
manifesto. Thus, his-saww Permissible would be a Permissible up to the day of Judgement, and 
his-saww Prohibition would be a Prohibition up to the Day of Qiyamah’’.41 

إِنا مُوسَى ع سَأَلَ رَباهُ عَزا وَ جَلا فَ قَالَ يََ رَبِّ   ن، عيون أخبار الرضا عليه السلًم بَِلَِْسَانيِدِ الثالًَثةَِ عَنِ الرّضَِا عَنْ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص -39
ُ تَ عَالَ إلِيَْهِ يََ مُوسَى إِناكَ لَا تَصِلُ إِلَ ذَلِكَ  ََُمادٍ ص فأََوْحَى اللَّا  اجْعَلْنِِ مِنْ أمُاةِ 

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-as’ - By the three chains,  

‘From Al-Reza-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Musa-as asked his-as Lord-azwj Mighty and 
Majestic saying: ‘O Lord-azwj! Make me-as to be from the community of Muhammad-saww’. Allah-

azwj the Exalted Revealed to him-as: “O Musa-as! You-as will not arrive to that’’.42 

نْ يَا فاَخْتَارَنِ مِنْهَا عَلَى رجَِالِ الْعَالَمِ   فِ وَصِياةِ النابِِّ ص   ل، الْصال  -40 َ عَزا وَ جَلا أَشْرَفَ عَلَى الدُّ يَْ ثُُا اطالَعَ الثاانيَِةَ فاَخْتَارَكَ لعَِلِيٍّ ع يََ عَلِيُّ إِنا اللَّا
 مِيَْ ةَ مِنْ وُلْدِكَ عَلَى رجَِالِ الْعَالَمِيَْ بَ عْدَكَ ثُُا اطالَعَ الراابِعَةَ فاَخْتَارَ فاَطِمَةَ عَلَى نِسَاءِ الْعَالَ عَلَى رجَِالِ الْعَالَمِيَْ بَ عْدِي ثُُا اطالَعَ الثاالثَِةَ فاَخْتَارَ الِْئَمِا 

In the bequest of the Prophet-saww to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Allah-azwj Mighty and Majestic 
Considered the world and Chose me-saww from it over the men of the worlds. Then He-azwj 
Considered secondly and Chose you-asws over the men of the worlds after me-saww. Then He-

azwj Considered thirdly and Chose the Imams-asws from your-asws sons-asws over the men of the 
worlds after you-asws. Then He-azwj Considered fourthly and Chose Fatima-asws over the women 
of the worlds’’.43 

دِّيقِيَْ وَ    فأَُولئِكَ   فِ قَ وْلهِِ تَ عَالَ   عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع   فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم عَنْ سُلَيْمَانَ الدايْ لَمِيِ   -41 ُ عَلَيْهِمْ مِنَ النابِيِّيَْ وَ الصِّ مَعَ الاذِينَ أنَْ عَمَ اللَّا
دِّيقِيَْ وَ الشُّهَدَاءِ وَ أنَْ تُمُ الصاالِْوُنَ الَْْبَََ  فَ رَسُولُ اللَّاِ فِ الْآيةَِ النابِيِّيَْ  الشُّهَداءِ وَ الصاالِِْيَْ   وَ نََْنُ فِ هَذَا الْمَوْضِعِ الصِّ

‘Tafseer Furat Bin Ibrahim’ - From Suleyman Al Daylami,  

 
41 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 38 
42 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 39 
43 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 40 
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‘From Abu Abdullah-asws regarding the Words of the Exalted: so they are those upon whom 
Allah has Bestowed Favours from the Prophets and the Truthful and the Martyrs and the 
Righteous [4:69]. So, Rasool-Allah-saww is in the Verse ‘Prophets’, and us-asws (Imams-asws) in 
this place are the truthful and the martyrs, and you (Shias) are the righteous’’.44 

ََُمادِ بْنِ غَالِبٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ   يد، التوحيد مع، معان الِخبار إِبْ راَهِيمُ بْنُ هَارُونَ الْْيِتُِِ   -42 ََُمادِ بْنِ أَحََْدَ بْنِ أَبِ الثالْجِ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ أيَُّوبَ عَنْ    عَنْ 
ََُمادِ بْنِ مَرْوَانَ الذُّهْلِيِّ عَنِ الْ  ُ نوُرُ   قُ لْتُ لَِِبِ عَبْدِ اللَّاِ الصاادِقِ ع   ضَيْلِ بْنِ يَسَارٍ قاَلَ:فُ الُْْسَيِْْ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ أيَُّوبَ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ سُلَيْمَانَ عَنْ  اللَّا

ُ عَزا وَ جَلا قاَلَ قُ لْتُ  الساماواتِ وَ الَِْرْضِ  ََُمادٌ ص قُ لْتُ   مَثَلُ نوُرهِِ  قاَلَ كَذَلِكَ اللَّا ََُمادٍ ص قُ لْتُ  كَمِشْكاةٍ   قاَلَ لِ  قاَلَ فِيهِ نوُرُ   فِيها مِصْباحٌ  قاَلَ صَدْرُ 
 قاَلَ عِلْمُ رَسُولِ اللَّاِ ص صَدَرَ إِلَ قَ لْبِ عَلِيٍّ ع  الْمِصْباحُ فِ زُجاجَةٍ  الْعِلْمِ يَ عْنِِ النُّبُواةَ قُ لْتُ 

‘Al Tawheed’, ‘Ma’any Al-Akhbaar’ - Ibrahim Bin Haroun Bin Al Hayti narrated to us at the city of Al Islam, from 
Muhammad Bin Ahmad Ibn Abu Al Salj, from Al-Husayn Bin Ayoub, from Muhammad Bin Ghalib, from Ali Bin Al-
Husayn, from Al-Hassan Bin Ayoub, from Al-Husayn Bin Suleyman, from Muhammad Bin Marwan Al Zahly, from 
Al Fazeyl Bin Yasaar who said,  

‘I said to Abu Abdullah Al-Sadiq-asws, ‘(What about): Allah is Light of the skies and the earth 
[24:35]?’ He-asws said: ‘Such is Allah-azwj Mighty and Majestic’. I said, ‘An example of His Light 
[24:35]?’ He-asws said: ‘Muhammad-saww’. I said, ‘is like a niche?’ He-asws said: ‘Chest of 
Muhammad-saww’. I said, ‘wherein is a lamp?’ He-asws said: ‘In it is the light of Knowledge, 
meaning the Prophet-hood’. I said, ‘the lamp is in a glass?’ He-asws said: ‘The Knowledge of 
Rasool-Allah-saww passed on to the heart of Ali-asws’. 

ا  قُ لْتُ  ا  ءٍ تَ قْرأَُ قاَلَ لَِِيِّ شَيْ   كَأَنّا قاَلَ ذَاكَ   مِنْ شَجَرَةٍ مُباركََةٍ زَيْ تُونةٍَ لا شَرْقِياةٍ وَ لا غَرْبيِاةٍ  يوُقَدُ  كَوكَْبٌ دُرّيٌِّ قُ لْتُ   جُعِلْتُ فِدَاكَ قاَلَ كَأنَاهُ  قُ لْتُ وَ كَيْفَ  كَأَنّا
 أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ ع لَا يَ هُودِيٌّ وَ لَا نَصْراَنٌِّ  

I said, ‘as if it is?’ He-asws said: ‘For which thing are you reading ‘as if it is?’ So I said, ‘So how, 
may I be sacrificed for you-asws?’ He-asws said: ‘as if it is a brightly shining star’. I said, ‘ignited 
from a Blessed olive tree, neither eastern nor western?’ He-asws said: ‘That is Amir-Al-
Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, neither Jewish nor Christian’.  

ََُمادٍ مِنْ قَ بْلِ أَنْ يَ نْطِقَ بِهِ قُ لْتُ   ءُ وَ لَوْ لََْ تََْسَسْهُ نَّرٌ يَكادُ زَيْ تُها يُضِي  قُ لْتُ  مَامُ عَلَى أثَرَِ   نوُرٍ   نوُرٌ عَلى  قاَلَ يَكَادُ الْعِلْمُ يَُْرجُُ مِنْ فَمِ الْعَالَِِ مِنْ آلِ  قاَلَ الِْْ
مَامِ   الِْْ

I said, ‘Its oil almost illuminates and even though fire does not touch it?’ He-asws said: ‘The 
Knowledge almost comes out from the mouth of the Knowledgeable one-asws from the 
Progeny-asws of Muhammad-saww from before he-asws speaks it’. I said, ‘Light upon Light?’ He-

asws said: ‘The Imam-asws in the footsteps of the Imam-asws’’.45 

الرّضَِا ع  -43 بْنِ جُنْدَبٍ عَنِ  الْقِنْدِيلِ فَ نَحْنُ   فس، تفسيْ القمي أَبِ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ  الْمِشْكَاةُ فِ  الْمِشْكَاةِ وَ  مَثلَُنَا فِ كِتَابِ اللَّاِ كَمَثَلِ  إلِيَْهِ  أنَاهُ كَتَبَ 
ََُمادٌ رَسُولُ اللَّاِ ص  فِيها مِصْباحٌ   الْمِشْكَاةُ  لَا دَعِياةٍ وَ لَا    لا شَرْقِياةٍ وَ لا غَرْبيِاةٍ   مِنْ عُنْصُرهِِ الطاهرة ]الطااهِرِ[ إِلَ قَ وْلهِِ تَ عَالَ   الْمِصْباحُ فِ زُجاجَةٍ   الْمِصْبَاحُ 
  مُنْكَرَةٍ 

 
44 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 41 
45 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 42 
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‘Tafseer Al-Qummi’ - My father, from Abdullah Bin Jundab,  

‘From Al-Reza-asws having written to him: ‘Our-asws example in the Book of Allah-azwj is like a 
niche wherein is a lamp [24:35]. We-asws are the niche, wherein is a lamp. The lamp is 
Muhammad-saww Rasool-Allah-as. the lamp is in a glass, from its pure elements – up to the 
Words of the Exalted: neither eastern nor western, neither disgusting nor evil.  

ُ لنُِورهِِ مَنْ يَشاءُ   إِمَامٌ بَ عْدَ إِمَامٍ   نوُرٍ   نوُرٌ عَلى  الْقُرْآنُ   ءُ وَ لَوْ لََْ تََْسَسْهُ نَّرٌ يَكادُ زَيْ تُها يُضِي  ُ لِولَِايتَِنَا مَنْ أَحَبا حَقٌ   يَ هْدِي اللَّا   الْآيةََ فاَلنُّورُ عَلِيٌّ يَ هْدِي اللَّا
اً بُ رْهَانهُُ   ظاَهِرَةً عِنْدَ اللَّاِ حُجاتُهُ الَْْبَََ  عَلَى اللَّاِ أَنْ يَ بْعَثَ وَليِانَا مُشْرقِاً وَجْهُهُ نَيِّْ

Its oil almost illuminates and even though fire does not touch it – the Quran. Light upon 
Light – Imam-asws after an Imam-asws. Allah Guides to His Light ones He so Desires to, [24:35] 
– the Verse. The Light is Ali-asws. Allah-azwj Guides to our-asws Wilayah, the one He-azwj Loves, and 
there is a right upon Allah-azwj that He-azwj Resurrects ones is our-asws Wilayah with a bright face, 
His-azwj Proof being radiant, a phenomenon in the Presence of Allah-azwj of His-azwj Divine 
Authorities’ – the Hadeeth’.46 

ََُمادُ بْنُ الُْْسَيِْْ عَنِ ابْنِ سِنَانٍ عَنْ عَماارِ بْنِ مَرْوَانَ عَنِ الْمُنَخالِ    -44 قَ وْلهُُ تَ بَارَكَ   عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ عختص، الْختصاص ير، بصائر الدرجات 
ُ نوُرُ الساماواتِ وَ الَِْرْضِ مَثَلُ نوُرهِِ  وَ تَ عَالَ  ََُمادٌ ص اللَّا فَ زُعِمَ أَنا الزُّجَاجَةَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع وَ عِلْمَ نَبِِّ   الْمِصْباحُ فِ زُجاجَةٍ  وَ هُوَ الْعِلْمُ  فِيها مِصْباحٌ  فَ هُوَ 
 اللَّاِ عِنْدَهُ 

‘Al Ikhtisas’, ‘Basair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Ibn Sinan, from Amar Bin Marwan, from Al 
Mankhal, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws: ‘The Words of the Blessed and Exalted: Allah is Light of the skies and 
the earth An example of His Light [24:35]. He-saww is Muhammad-saww. wherein is a lamp – 
and it is the knowledge’. the lamp is in a glass – he-asws claimed that the glass is Amir-Al-
Momineen-asws, and the knowledge of the Prophet-saww of Allah-azwj is with him-asws’’.47 

ََُمادٍ الراقاَشِيِ   -45 ََُمادٍ    قاَلَ:  كشف، كشف الغمة مِنْ دَلَائِلِ الِْْمْيَِْيِّ عَنْ  ََُمادٍ ع أَسْألَهُُ عَنِ الْمِشْكَاةِ فَ رَجَعَ الْْوََابُ الْمِشْكَاةُ قَ لْبُ  كَتَبْتُ إِلَ أَبِ 
 ص

From (the book) ‘Al-Dalail’ of Al-Humeyri, from Muhammad Al-Raqashy who said, ‘I wrote to 
Abu Muhammad-asws asking him-asws about the niche [24:35]. He-asws returned the answer: ‘The 
niche is the heart of Muhammad-saww.48 

قَدْ جاءكَُمْ بُ رْهانٌ مِنْ    قُ لْتُ لَِِبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قَ وْلهَُ تَ عَالَ   كنز، كنز جامع الفوائد و تَويل الآيَت الظاهرة بِِِسْنَادِهِ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ سُلَيْمَانَ قاَلَ:  -46
 قاَلَ الْبَُهَْانُ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ النُّورُ الْمُبِيُْ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ ع رَبِّكُمْ وَ أنَْ زلَْنا إلِيَْكُمْ نوُراً مُبِيناً 

‘Kanz Al Fawaid’ - By his chain from Abdullah Bin Suleyman who said,  

 
46 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 43 
47 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 44 
48 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 45 
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘The Words of the Exalted: There has come to you a convincing 
Proof from your Lord and We Sent to you a clear Light [4:174]’. He-asws said: ‘The convincing 
proof is Rasool-Allah-saww, and the clear light is Ali-asws Bin Abu Talib-asws’’.49 

ََُمادِ بْنِ يَُْيََ الْْثَْعَمِيِّ عَنْ هِشَامٍ عَنِ ابْنِ أَبِ ي َ   -47 ََُمادٍ عَنْ  عْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع يَ قُولُ كا، الكافِ الْعِداةُ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  سَادَةُ النابِيِّيَْ وَ    عْفُورٍ قاَلَ سََِ
ُ عَلَيْهِمْ  أوُلُوا الْعَزْمِ مِنَ الرُّسُلِ  الْمُرْسَلِيَْ خََْسَةٌ وَ هُمْ  ََُمادٌ صَلاى اللَّا يعِ الِْنَْبِيَاءِ  وَ عَلَيْهِمْ دَارَتِ الراحَى نوُحٌ وَ إِبْ راَهِيمُ وَ مُوسَى وَ عِيسَى وَ   وَ عَلَى جََِ

‘Al-Kafi’ - The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Yahya Al Khash’amy, from Hisham, 
from Ibn Abu Yafour who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Chiefs of the Prophets-as and the Messengers-as are five, and 
they-as are the Determined Ones (Ul Al Azam) from the Messengers-as, and upon them-as the 
handmill (universe) circles – Noah-as, and Ibrahim-as, and Musa-as, and Isa-as, and Muhammad-

saww, may the Salawat be upon them-as and upon the entirety of the Prophets-as’’.50 

ََُمادٍ عَنِ الْمُعَلاى عَنِ الْوَشااءِ عَنْ أَحََْدَ بْنِ عَائِذٍ عَنِ ابْنِ أذَُيْ نَةَ عَنْ   -48   سَألَْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ   بُ رَيْدٍ قاَلَ:   كا، الكافِ الُْْسَيُْْ بْنُ 
 فَ قَالَ نََْنُ الِْمُاةُ الْوُسْطَى وَ نََْنُ شُهَدَاءُ للَّاِِ عَلَى خَلْقِهِ وَ حُجَجُهُ فِ أرَْضِهِ  وَ كَذلِكَ جَعَلْناكُمْ أمُاةً وَسَطاً لتَِكُونوُا شُهَداءَ عَلَى النااسِ 

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Al Washa, from Ahmad Bin Aiz, from Ibn Azina, from 
Bureyd who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And like that, 
We Made you (Imams) as an intermediary community in order for you (Imams) to become 
witnesses upon the people, [2:143]. He-asws said: ‘He-asws said: ‘We-asws are the intermediary 
community, and we-asws are the witnesses of Allah-azwj upon His-azwj Creatures in His-azwj Earth’. 

نََّ عَنَ خَاصاةً   مِلاةَ أبَيِكُمْ إِبْراهِيمَ   قُ لْتُ قَ وْلُ اللَّاِ جَلا وَ عَزا  ليَِكُونَ الراسُولُ    الْقُرْآنِ   وَ فِ هذا  فِ الْكُتُبِ الاتِِ مَضَتْ   هُوَ سََااكُمُ الْمُسْلِمِيَْ مِنْ قَ بْلُ   قاَلَ إِيَا
بْ نَاهُ فَ رَسُولُ اللَّاِ ص الشاهِيدُ عَلَيْنَا بِاَ بَ لاغَنَا عَنِ اللَّاِ عَزا وَ جَلا وَ نََْنُ الشُّهَدَاءُ عَلَى النااسِ فَ  عَلَيْكُمْ  شَهِيداً   مَنْ صَداقَ صَداقْ نَاهُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ وَ مَنْ كَذابَ كَذا

I said, ‘The Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: the nation of your father Ibrahim [22:77]. 
He-asws said: ‘It Means us-asws in particular, He named you all as the Muslims from before 
[22:78], And regarding this – the Quran, the Rasool happens to be a witness upon you 
[22:78]. Rasool-Allah-saww is the witness over us-asws with what we-asws deliver on behalf of 
Allah-azwj Mighty and Majestic, and we-asws are the witnesses over the people. The one who 
ratifies (us-asws) we-asws will ratify him on the Day of Qiyamah, and one who belies (us-asws), we-

asws will belie him’’.51 

لِ قاَلَ:  -49 سْنَادِ عَنِ الْوَشااءِ عَنْ أَحََْدَ بْنِ عُمَرَ الَْْلًا بَ يِّنَةٍ مِنْ رَبِّهِ وَ يَ تْلُوهُ شاهِدٌ   أَ فَمَنْ كانَ عَلى  ع عَنْ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ   سَألَْتُ أبَََ الَْْسَنِ   وَ بَِذََا الِْْ
 فَ قَالَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع الشااهِدُ عَلَى رَسُولِ اللَّاِ ص وَ رَسُولُ اللَّاِ ص عَلَى بَ يِّنَةٍ مِنْ رَبِّهِ  مِنْهُ 

And by this chain from Al Washa, from Ahmad Bin Umar Al Hilal who said,  

 
49 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 46 
50 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 47 
51 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 48 
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‘I asked Abu Al-Hassan-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: ‘So the one who 
was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him recites it [11:17]. So he-asws 
said: ‘Amir-Al-Momineen-asws is the witness upon Rasool-Allah-saww, and Rasool-Allah-saww is 
upon a clear Proof from his-saww Lord-azwj.52 

ا أنَْتَ مُنْذِرٌ وَ لِكُلِّ قَ وْمٍ هادٍ   فِ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ   كا، الكافِ عَلِيٌّ عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ أَبِ عُمَيٍْْ عَنِ ابْنِ أذَُيْ نَةَ عَنْ بُ رَيْدٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع  -50 فَ قَالَ   إِنَّا
 اةُ مِنْ بَ عْدِهِ عَلِيٌّ ثُُا الَِْوْصِيَاءُ وَاحِدٌ بَ عْدَ وَاحِدٍ رَسُولُ اللَّاِ ص الْمُنْذِرُ وَ لِكُلِّ زَمَانٍ مِناا هَادٍ يَ هْدِيهِمْ إِلَ مَا جَاءَ بِهِ نَبُِّ اللَّاِ ص ثُُا الْْدَُ 

‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Azina, from Bureyd,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: ‘But rather, you 
are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww is 
the warner, and for every era there is a guide from us-asws guiding them to what the Prophet-

as of Allah-azwj came with, then the guide from after him-saww is Ali-asws, then the successors-as, 
one after one’’.53 

يعاً   -51 ََُمادٍ جََِ ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  ََُمادِ بْنِ عَلِيٍّ وَ  ََُمادِ بْنِ سِنَانٍ عَنِ الْمُفَضالِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ:كا، الكافِ أَحََْدُ بْنُ مِهْراَنَ عَنْ     عَنْ 
ُ الَْْبَََ  مَا جَاءَ بهِِ عَلِيٌّ ع آخُذُ بِهِ وَ مَا نََّى عَنْهُ أنَْ تَهِي عَنْهُ جَرَى لَهُ مِنَ الْفَضْلِ مَا جَرَى لِمُحَمادٍ ص وَ  يعِ مَنْ خَلَقَ اللَّا  لِمُحَمادٍ ص الْفَضْلُ عَلَى جََِ

‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Mihran, from Muhammad Bin Ali, and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad 
altogether, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whatever Ali-asws came with, take it, and whatever he-

asws forbade from, refrain from it. There flowed for him-asws from the merits whatever flowed 
for Muhammad-saww, and for Muhammad-saww is the merit over the entirety of the ones Allah-

azwj Created’ – the Hadeeth’.54 

ََُمادِ بْنِ الْوَليِدِ شَبَابٍ الصايَْْفِِّ   -52 ََُمادُ بْنُ الَْْسَنِ عَنْ سَهْلٍ عَنْ  ََُمادٍ وَ   مِثْلَهُ   عَنْ سَعِيدٍ الَِْعْرجَِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع كا، الكافِ عَلِيُّ بْنُ 

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al-Moala, from Muhammad Bin Jamhour, from Ibn Sinan – similar 
to it’.55 

ََُمادِ بْنِ الُْْسَيِْْ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَساانَ عَنْ    -53 ََُمادٍ عَنْ  ََُمادُ بْنُ يَُْيََ وَ أَحََْدُ بْنُ  أَبِ عَبْدِ اللَّاِ الرّيََِحِيِّ عَنْ أَبِ الصاامِتِ الْْلُْوَانِِّ عَنْ أَبِ كا، الكافِ 
لَ   جَعْفَرٍ ع قاَلَ: ولِ اللَّاِ ص مَا لرَِسُولِ اللَّاِ ص وَ الْفَضْلُ  أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع مَا جَاءَ بِهِ آخُذُ بِهِ وَ مَا نََّى عَنْهُ أنَْ تَهِي عَنْهُ جَرَى لَهُ مِنَ الطااعَةِ بَ عْدَ رَسُ   فُضِّ
 لِمُحَمادٍ ص  

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, and Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ali Bin 
Hasan, from Abdu Abdullah Al Rayahi, from Abu Al Samit Al Halwany,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Merit of Amir-Al-Momineen-asws, whatever he-asws came 
with, take it, and whatever he-asws forbade from, refrain from it. There flowed for him-asws from 

 
52 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 49 
53 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 50 
54 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 51 
55 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 52 
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the obedience after Rasool-Allah-saww whatever was for Rasool-Allah-saww, and the merit for 
Muhammad-saww. 

لِ  لُ عَلَيْهِ كَالْمُتَفَضِّ رْكِ بَِللَّاِ الْمُتَقَدِّمُ بَيَْْ يَدَيْهِ كَالْمُتَقَدِّمِ بَيَْْ يَدَيِ اللَّاِ وَ رَسُولهِِ وَ الْمُتَفَضِّ  عَلَى رَسُولِ اللَّاِ ص وَ الراادُّ عَلَيْهِ فِ صَغِيْةٍَ أوَْ كَبِيْةٍَ عَلَى حَدِّ الشِّ
 كَذَلِكَ كَانَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع مِنْ بَ عْدِهِ الَْْبَََ    ص بََبُ اللَّاِ الاذِي لَا يُ ؤْتَى إِلاا مِنْهُ وَ سَبِيلُهُ الاذِي مَنْ سَلَكَهُ وَصَلَ إِلَ اللَّاِ عَزا وَ جَلا وَ فإَِنا رَسُولَ اللَّاِ 

The foremost in front of him-asws is like the foremost in front of Allah-azwj and His-azwj Rasool-
saww, and the one obligated unto him-asws is like the one obligated unto Rasool-Allah-saww, and 
the rejecter against him-asws in either a small or big (matter) is upon a legal Punishment of the 
Shirk with Allah-azwj. So, Rasool-Allah-saww is a Door of Allah-azwj which He-azwj cannot be come 
to except from it, and His-azwj Way which, the one who travels it would arrive to Allah-azwj 
Mighty and Majestic. And like that was Amir-Al-Momineen-asws from after him-saww’ – the 
Hadeeth’.56 

عْ   -54 ََُمادٍ عَنِ الْمُعَلاى عَنْ أَبِ دَاوُدَ الْمُسْتََِقِّ عَنْ دَاوُدَ الَْْصااصِ قاَلَ سََِ وَ عَلًماتٍ وَ بَِلناجْمِ هُمْ   تُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع يَ قُولُ كا، الكافِ الُْْسَيُْْ بْنُ 
 قاَلَ الناجْمُ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ الْعَلًَمَاتُ هُمُ الِْئَمِاةُ  يَ هْتَدُونَ 

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Abu Dawood Al Mustaraq, from Dawood Al Jasas who 
said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘And directional signs, and by the star they are being 
guided [16:16]’. He-asws said: ‘The star is Rasool-Allah-saww, and the signs, they-asws are the 
Imams-asws’’.57 

ََُمادٍ عَنِ الْمُعَلاى عَنِ الْوَشااءِ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ عَجْلًَنَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ   -55 فَسْئَلُوا أهَْلَ الذكِّْرِ إِنْ كُنْتُمْ    فِ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ    عكا، الكافِ الُْْسَيُْْ بْنُ 
 قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص الذكِّْرُ أنَََّ وَ الِْئَمِاةُ ع أهَْلُ الذكِّْرِ   لا تَ عْلَمُونَ 

‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Al Washha, from Abdullah Bin Ajlan,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: therefore ask the 
people of Al Zikr if you don’t know [16:43]. He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww is the Zikr 
(Reminder). I-asws and the Imams-asws are the People of the Reminder (Ahl Al-Zikr)’.  

 قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع نََْنُ قَ وْمُهُ وَ نََْنُ الْمَسْئُولُونَ   وَ إِناهُ لَذكِْرٌ لَكَ وَ لقَِوْمِكَ وَ سَوْفَ تُسْئَلُونَ  وَ قَ وْلهُُ عَزا وَ جَلَ 

And (as for) the Words of the Mighty and Majestic: And it is a Zikr for you and for your people, 
and soon you shall be Questioned [43:44], Abu Ja’far-asws said: ‘We-asws are his-saww people, 
and we-asws would be asked’’.58 

ََُمادٍ عَنِ الْمُعَلاى عَنِ ابْنِ أوُرَمَةَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَساانَ عَنْ عَبْدِ الراحََْنِ   -56 سَألَْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا     بْنِ كَثِيٍْ قاَلَ:كا، الكافِ الُْْسَيُْْ بْنُ 
 صِياةَ وَصِيِّهِ الْآيةََ قاَلَ عَنَ بَِاَ قُ رَيْشاً قاَطِبَةً الاذِينَ عَادَوْا رَسُولَ اللَّاِ ص وَ نَصَبُوا لَهُ الْْرَْبَ وَ جَحَدُوا وَ  أَ لََْ تَ رَ إِلَ الاذِينَ بَدالُوا نعِْمَتَ اللَّاِ كُفْراً  وَ جَلَ 
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‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Moalla Bin Muhammad, from Muhammad Bin Awrama, from Ali Bin 
Hassan, from Abdul Rahman Bin Kaseer who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Do you not see 
those who replaced the Favour of Allah for Kufr [14:28] – the Verse. He-asws said: ‘It Means 
by it the (tribe of) Qureysh as a whole who were inimical to Rasool-Allah-saww, and they 
establish the war against him-saww, and they rejected the successor-ship of his-saww successor-

asws’’.59 

ََُمادٍ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ سَعِيدٍ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ بَِْرٍ عَنِ ابْنِ مُ   -57 ََُمادِ بْنِ  كا، الكافِ الْعِداةُ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  سْكَانَ عَنْ عَبْدِ الراحََْنِ بْنِ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ عَنْ 
عْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع يَ قُ  مُْ ليَْسُوا بِِنَبِْيَاءَ وَ لَا يَُِلُّ لَْمُْ مِنَ النِّسَاءِ مَا يَُِلُّ للِنابِِّ ص فَ هُمْ بِنَْزلَِةِ رَ   الِْئَمِاةُ بِنَْزلَِةِ رَسُولِ اللَّاِ ص  ولُ مُسْلِمٍ قاَلَ سََِ  سُولِ اللَّاِ صإِلاا أَنّا

‘Al-Kafi’ - The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Abdullah Bin Bahr, from 
Ibn Muskan, from Abdul Rahman Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Muslim who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The Imams-asws are at the status of Rasool-Allah-saww except 
that they-asws aren’t Prophets-as, nor is it Permissible for them from the women what was 
Permissible for the Prophet-saww. They-asws are at the status of Rasool-Allah-saww’’.60 

ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحََْدَ بْنِ أَبِ زاَهِرٍ عَنِ الَْْشاابِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَساانَ عَنْ عَبْدِ ال  -58 الاذِينَ آمَنُوا   راحََْنِ بْنِ كَثِيٍْ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ قاَلَ كا، الكافِ 
قاَلَ الاذِينَ آمَنُوا النابُِّ ص وَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع وَ ذُريِّ اتَهُ الِْئَمِاةَ وَ الَِْوْصِيَاءَ   ءٍ وَ ات ابَعَتْهُمْ ذُريِّ اتُهُمْ بِِِيَانٍ أَلْْقَْنا بَِِمْ ذُريِّ اتَهُمْ وَ ما ألَتَْناهُمْ مِنْ عَمَلِهِمْ مِنْ شَيْ 

ََُمادٌ ص فِ    اللَّاِ عَلَيْهِ وَ حُجاتُهُمْ وَاحِدَةٌ وَ طاَعَتُهُمْ وَاحِدَةٌ  عَلِيٍّ صَلَوَاتُ صَلَوَاتُ اللَّاِ عَلَيْهِمْ أَلْْقَْنَا بَِِمْ وَ لََْ نَ نْقُصْ ذُريِّ اتَهُمُ الُْْجاةَ الاتِِ جَاءَ بَِاَ 

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Abu Zahir, from Al Khashab, from Ali Bin Hasan, from Abdul 
Rahman Bin Kaseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said (Regarding): And those who believe and their offspring 
follow them with Eman, We will Unite their offspring to be with them and We will not 
Deprive them of anything from their deeds [52:21], he-asws said: ‘And those who believe – this 
is the Prophet-saww and Amir-Al-Momineen-asws, and their offspring - and the Imams-asws, the 
successors-asws, We will Unite - and nothing will be deficient from the offspring anything from 
the authority which Muhammad-saww came with regarding Ali-asws, and their-asws Proofs are 
one, and their-asws obedience is one (the same)’’.61 

دِ بْنِ الَْْسَنِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِسَْاَعِيلَ عَنْ صَفْوَانَ عَنِ ابْنِ مُسْ   -59 ََُما ََُمادٍ عَنْ  كَانَ عَنِ الْْاَرِثِ بْنِ الْمُغِيْةَِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ  كا، الكافِ أَحََْدُ بْنُ 
عْتُهُ يَ قُولُ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص  فَ لَهُمَا فَضْلُهُمَا  نََْنُ فِ الَِْمْرِ وَ الْفَهْمِ وَ الَْْلًَلِ وَ الْْرَاَمِ نَْْريِ مَُْرَى وَاحِدٍ فأََماا رَسُولُ اللَّاِ ص وَ عَلِيٌّ ع سََِ

‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Ali Bin Ismail, from Safwan, from Ibn 
Muskan, from Al Haris Bin Al Mugheira,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: 
‘We-asws, regarding the command, and the understanding, and the Permissibles, and the 
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Prohibited, flow with one flow. As for Rasool-Allah-saww and Ali-asws, for them-asws are their-asws 
own merits’’.62 

جَاءَ إِبلِْيسُ إِلَ مُوسَى بْنِ عِمْراَنَ ع وَ هُوَ    مع، معان الِخبار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنِ الَِْصْبَهَانِِّ عَنِ الْمِنْقَريِِّ عَنْ حَفْصٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ:  -60
 تُ مِنْ أبَيِهِ آدَمَ وَ هُوَ فِ الْْنَاةِ  مَلَكٌ مِنَ الْمَلًَئِكَةِ مَا تَ رْجُو مِنْهُ وَ هُوَ عَلَى هَذِهِ الْْاَلِ يُ نَاجِي رَباهُ فَ قَالَ أرَْجُو مِنْهُ مَا رَجَوْ  يُ نَاجِي رَباهُ فَ قَالَ لَهُ 

‘Ma’any Al-Akhbaar’ - My father, from Sa’ad, from Al Asbahany, from Al Minqary, from Hafs,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Iblees-la came to Musa-as Bin Imran-as while he-as was 
whispering to his-as Lord-azwj. An Angel from the Angels said to him-la: ‘What do you-la hope 
from him-as and he-as is upon this state whispering to his-as Lord-azwj?’ He-la said: ‘I-la hope from 
him-as what I-la hoped from his-as father-as Adam-as while he-as was in the Paradise’. 

لْبَهُ خَوْفِ وَ قَطَعَ نَّاَرَهُ بِذكِْريِ وَ لََْ يبَِتْ مُصِراًّ عَلَى الَْْطِيئَةِ وَ  وَ كَانَ فِيمَا نََّجَاهُ أَنْ قاَلَ لَهُ يََ مُوسَى لَا أقَْ بَلُ الصالًَةَ إِلاا لِمَنْ تَ وَاضَعَ لعَِظَمَتِِ وَ ألَْزَمَ ق َ 
 ي عَرَفَ حَقا أوَْليَِائِي وَ أَحِباائِ 

And it was among what He-azwj Whispered, that He-azwj Said to him-as: “O Musa-as! I-azwj do not 
Accept the Salat except for the one who humbles to My-azwj Magnificence, and necessitates 
My-azwj fear in his heart, and cuts his day with My-azwj Zikr, and does not spent the night 
persisting upon the sins, and sweats in the rights of My-azwj friends and My-azwj Beloved ones”. 

وسَى إِلاا أَنِّ أرََدْتُ مَنْ مِنْ أَجْلِهِ خَلَقْتُ آدَمَ وَ حَوااءَ وَ مَنْ مِنْ  فَ قَالَ يََ رَبِّ تَ عْنِِ بَِِحِباائِكَ وَ أوَْليَِائِكَ إبِْ راَهِيمَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَ عْقُوبَ فَ قَالَ هُمْ كَذَلِكَ يََ مُ 
 الَ مُوسَى وَ مَنْ هُوَ يََ رَبِّ  أَجْلِهِ خَلَقْتُ الْْنَاةَ وَ الناارَ فَ قَ 

He-as said: ‘O Lord-azwj! Do You-azwj Mean by Your-azwj Beloved ones and Your-azwj friends, 
Ibrahim-as and Is’haq and Yaqoub-as?’ He-azwj Said: “They-as are like that, O Musa-as, except that 
I-azwj Intended the one for whose reason I-azwj Created Adam-as and Hawwa-as, and one for 
whose reason I-saww Created the Paradise and the Fire”. He-as said: ‘And who is he, O Lord-azwj?’ 

ََُمادٌ أَحََْدُ شَقَقْتُ اسََْهُ مِنِ اسَِْي لَِِنِّ أنَََّ الْمَحْمُودُ فَ قَالَ مُوسَى يََ رَبِّ اجْعَلْنِِ مِنْ أُ   ماتِهِ  قاَلَ 

He-azwj Said: “Muhammad-saww, Ahmad-saww. I-azwj Derived his-saww name from My-azwj Name, 
because I-azwj am ‘Al-Mahmoud’ (The most praised One)’. Musa-as said: ‘O Lord-azwj! Make me-

as to be from his-saww community’.  

وَ مَثَلَ أهَْلِ بَ يْتِهِ وَ مَنْ خَلَقْتُ كَمَثَلِ الْفِرْدَوْسِ فِ الْْنَِانِ لَا يَ يْبَسُ وَرَقُ هَا وَ    قاَلَ أنَْتَ يََ مُوسَى مِنْ أمُاتِهِ إِذَا عَرَفْ تَهُ وَ عَرَفْتَ مَنْزلِتََهُ وَ مَنْزلَِةَ أهَْلِ بَ يْتِهِ إِنا مَثلََهُ 
 لَ أَنْ يَدْعُوَ وَ أعُْطِيهِ قَ بْلَ أَنْ يَسْألََنِِ  ا فَمَنْ عَرَفَ هُمْ وَ عَرَفَ حَقاهُمْ جَعَلْتُ لَهُ عِنْدَ الْْهَْلِ حِلْماً وَ عِنْدَ الظُّلْمَةِ نوُراً وَ أُجِيبُهُ قَ بْ لَا يَ تَغَيْاُ طعَْمُهَ 

He-azwj Said: “You-as, O Musa-as, would be from his-saww community when you-as recognise him-

saww, and recognise his-saww status, and status of the People-asws of his-saww Household. His-saww 
example and an example of the People-asws of his-saww Household, and I-azwj Created the like of 
Al-Firdows in the Gardens. Its leave neither wither nor change its taste. So, the one who 
recognises them-asws and recognises their-asws rights, I-azwj shall Make forbearance to be for him 
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in the presence of the ignorant ones, and Light in the presence of darkness, and I-azwj shall 
Answer him before he even asks Me-azwj!  

 وَ الَْْدِيثُ طَوِيلٌ أَخَذْنََّ مِنْهُ مَوْضِعَ الْْاَجَةِ 

And the Hadeeth is long, we have taken from it the needed subject matter’’.63 

ََُمادِ بْنِ الْْنَُيْدِ عَنْ يَُْيََ بْنِ مُعَلًّى  -61 عَنْ إِسْراَئيِلَ عَنْ جَابِرٍ الْْعُْفِيِّ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ قاَلَ    فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم عَنْ عُبَيْدِ بْنِ كَثِيٍْ عَنْ 
ََُمادُ إِنِّ اطالَعْتُ إِلَ الَِْرْضِ اطِّلًَ   رَسُولُ اللَّاِ ص عَةً فاَخْتََتُْكَ مِنْهَا وَ اشْتَقَقْتُ لَكَ اسَْاً مِنْ أَسَْاَئِي لَا لَماا أُسْريَِ بِ إِلَ السامَاءِ قاَلَ لَِ الْعَزيِزُ الْْبَاارُ يََ 

 ََْ ََُمادٌ  أذُكَْرُ فِ مَكَانٍ إِلاا ذكُِرْتَ مَعِي فأََنََّ   مُودٌ وَ أنَْتَ 

From Ubeyd Bin Kaseer, from Muhammad Bin Al Juneyd, from Yahya Bin Moala, from Israil, from Jabir Al Jufy,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When I-saww ascended to the sky, the 
Mighty the Subduer Said to me-saww: “O Muhammad-saww! I-azwj Considered the earth with a 
consideration and Chose you-saww from it and Derived for you-saww a name from My-azwj Name. 
I-azwj will not be mentioned in any place except you-saww will be mentioned along with Me-azwj, 
for I-azwj ‘Mahmoud’ (most praised One), and you-saww are ‘Muhammad’ (praised one). 

 عْلَى وَ هُوَ عَلِيٌّ  ثُُا اطالَعْتُ الثاانيَِةَ اطِّلًَعَةً فاَخْتََْتُ مِنْهَا عَلِيّاً وَ اشْتَقَقْتُ لَهُ اسَْاً مِنْ أَسَْاَئِي فأََنََّ الَِْ 

Then I-azwj Considered secondly and Chose Ali-asws from it and Derived for him-asws a name from 
My-azwj Names. I-azwj am ‘Al-A’ala’ (the most Exalted) and he-asws is ‘Ali’ (exalted).  

ََُمادُ خَلَقْتُكَ وَ خَلَقْتُ عَلِيّاً وَ فاَطِمَةَ وَ الَْْسَنَ وَ الُْْسَيَْْ أَشْبَاحَ نوُرٍ مِنْ نوُريِ وَ عَرَضْتُ   ولَِايَ تَكُمْ عَلَى السامَاوَاتِ وَ عَلَى الَِْرَضِيَْ وَ مَنْ فِيهِنا فَمَنْ  يََ 
 ريِنَ وَ مَنْ جَحَدَهَا كَانَ عِنْدِي مِنَ الْكُفاارِ  قبَِلَ ولَِايَ تَكُمْ كَانَ عِنْدِي مِنَ الَِْظْفَ 

O Muhammad-saww! I-azwj Created you-saww and Created Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws and Al-
Hassan-asws and Al-Husayn-asws as resemblances of Noor from My-azwj Noor, and Presented 
your-asws Wilayah-asws upon the skies and upon the earths and the ones in these. The ones who 
accepted your-asws Wilayah would be the winners in My-azwj Presence, and the one who 
rejected it would be the Kafir in My-azwj Presence. 

ََُمادُ لَوْ أَنا عَبْداً عَبَدَنِ حَتَّا يَ نْقَطِعَ أوَْ يَصِيَْ كَالشانِّ الْبَالِ   ثُُا أتََانِ جَاحِداً لِولَِايتَِكُمْ مَا غَفَرْتُ لَهُ حَتَّا يقُِرا بِولَِايتَِكُمْ الَْْبَََ  يََ 

O Muhammad-saww! If a servant were to worship Me-azwj until he is broken or becomes like the 
dried skin, then comes to Me-azwj having rejected your-asws Wilayah, I-azwj will not Forgive him 
until he acknowledges your-asws Wilayah’ – the Hadeeth’.64 
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إِنا آدَمَ ع لَماا  الرّضَِا ع فِ خَبٍََ طَوِيلٍ قاَلَ: ن، عيون أخبار الرضا عليه السلًم ابْنُ عُبْدُوسٍ عَنِ ابْنِ قُ تَيْبَةَ عَنْ حََْدَانَ بْنِ سُلَيْمَانَ عَنِ الْْرََوِيِّ عَنِ   -62
ُ بَشَراً  ُ تَ عَالَ بِِِسْجَادِ مَلًَئِكَتِهِ وَ بِِِدْخَالِ الْْنَاةِ قاَلَ فِ نَ فْسِهِ هَلْ خَلَقَ اللَّا ُ عَزا وَ جَلا مَا وَقَعَ فِ نَ فْسِهِ فَ نَادَاهُ ارْفَعْ رأَْسَكَ يََ  أَكْرَمَهُ اللَّا  أفَْضَلَ مِنِِّ فَ عَلِمَ اللَّا

 مُ فاَنْظرُْ إِلَ سَاقِ عَرْشِي  آدَ 

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Ibn Abdous, from Ibn Quteyba, from Hamdan Bin Suleyman, from Al Harwy,  

‘From Al-Reza-asws in a lengthy Hadeeth, said: ‘Adam-as, when Allah-azwj the Exalted Honoured 
him-as with the Sajdahs of His-azwj Angels, and by entering the Paradise, said within himself-as: 
‘Has Allah-azwj Created any mortar superior than me-as?’ Allah-azwj Mighty and Majestic Knew 
what had occurred within himself-as, so He-azwj Called out to him-as: “Raise your-as head, O 
Adam-as, and look at the Base of My-azwj Throne!” 

ََُمادٌ رَسُ   ُ ولُ اللَّاِ عَلِيُّ بْنُ أَبِ طاَلِبٍ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ وَ زَوْجَتُهُ فاَطِمَةُ سَيِّدَةُ نِسَاءِ فَ رَفَعَ آدَمُ ع رأَْسَهُ فَ نَظرََ إِلَ سَاقِ الْعَرْشِ فَ وَجَدَ عَلَيْهِ مَكْتُوبًَ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا
 وَ الُْْسَيُْْ سَيِّدَا شَبَابِ أهَْلِ الْْنَاةِ  الْعَالَمِيَْ وَ الَْْسَنُ 

Adam-as raised his-as head and looked at the Base of the Throne and found Inscribed upon it: 
“There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws is Emir of the Momineen, and his-asws wife is chieftess of the women of the worlds, 
and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws are chief of the youths of the inhabitants of the 
Paradise”. 

يعِ خَلْقِي وَ لَوْلَاهُمْ مَا خَلَقْتُكَ وَ لَا خَلَقْتُ الْْنَاةَ وَ الناارَ وَ  فَ قَالَ آدَمُ ع يََ رَبِّ مَنْ هَؤُلَاءِ فَ قَالَ عَزا وَ جَلا هَؤُلَاءِ مِنْ ذُريِّاتِكَ وَ هُمْ خَيٌْْ مِنْكَ وَ مِنْ جََِ 
كَ أَنْ ت َ   نْظرَُ إلِيَْهِمْ بِعَيِْْ الَْْسَدِ فأَُخْرجَِكَ عَنْ جِوَاريِ لَا السامَاءَ وَ الَِْرْضَ فإَِيَا

Adam-as said: ‘O Lord-azwj! Who are they-asws?’ The Mighty and Majestic Said: “They-asws are 
from your-as offspring, and they-asws are better than you-as and better than the entirety of My-

azwj creatures, and had it not been for them-asws, I-azwj would have neither Created you-as nor 
Created the Paradise and the Fire, nor the sky and the earth, therefore beware of looking at 
them-asws with the eye of envy, for I-azwj shall Throw you-as out from My-azwj Vicinity!” 

رَةِ الاتِِ نََّى عَنْهَا وَ تَسَلاَ  عَلَى حَوااءَ لنَِظرَهَِا إِلَ فاَطِمَةَ ع بِعَيِْْ الَْْسَدِ  فَ نَظرََ إلِيَْهِمْ بِعَيِْْ الَْْسَدِ وَ تََنَا مَنْزلِتََهُمْ فَ تَسَلاَ  عَلَيْهِ الشايْطاَنُ حَتَّا أَكَلَ مِنَ الشاجَ 
ُ عَزا وَ جَلا عَنْ جَناتِهِ وَ أهَْبَطَهُمَا عَنْ جِوَارهِِ إِلَ الَِْرْ حَتَّا أَكَلَتْ مِنَ الشا   ضِ جَرَةِ كَمَا أَكَلَ آدَمُ فأََخْرَجَهُمَا اللَّا

But, he-as did look at them-asws with the eye of envy and coveted their-asws status, so Allah-azwj 
Caused the Satan-la to overcome upon him-as until he-as ate from the tree which he-as had been 
Forbidden from, and overcame upon Hawwa-as for her-as to look at (Syeda) Fatima-asws with 
the eye of envy until she-as ate from the tree just as Adam-as had eaten. Therefore, Allah-azwj 
Mighty and Majestic Exited them-as from the Paradise, and Descended them-as from His-azwj 
Vicinity, to the earth’’.65 
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مْ  أنَاهُ ع كَتَبَ إلِيَْهِ قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع لَا يَسْتَكْمِلُ عَبْدٌ الِْْيَاَنَ حَتَّا يَ عْرِفَ أنَاهُ يََْريِ لِآخِرهِِ   ب، قرب الْسناد ابْنُ عِيسَى عَنِ الْبَزَنْطِيِّ عَنِ الرّضَِا ع   -63
 مِنِيَْ فصلهما ]فَضْلُهُمَا[ مَا يََْريِ لَِِوالِِْمْ فِ الُْْجاةِ وَ الطااعَةِ وَ الَْْلًَلِ وَ الْْرَاَمِ سَوَاءً وَ لِمُحَمادٍ ص وَ أمَِيِْ الْمُؤْ 

‘Qurb Al Isnaad’ - Ibn Isa, from Al Bazanty,  

‘From Al-Reza-asws having written to him: ‘Abu Ja’far-asws said: ‘A servant will not complete the 
Eman until he recognises that it flows for the last of them-asws what flowed for their-asws first 
one-asws regarding the Divine Authority, and the obedience, and the Permissible, and the 
Prohibited, equally, and for Muhammad-saww and Amir-Al-Momineen-asws are their-asws 
merits’’.66 

َ الرّضَِا ع عِنْدَ الْمَأْمُونِ مِنْ فَضْلِ الْعِتَْةَِ الطااهِرَةِ قاَلَ الذكِّْرُ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ نََْنُ   ن، عيون أخبار الرضا عليه السلًم  -64 ٌ فِ  فِيمَا بَيْا  أهَْلُهُ وَ ذَلِكَ بَيِّْ
ُ إلِيَْكُمْ ذكِْراً رَسُولًا يَ تْلُوا عَلَيْكُمْ آيَتِ اللَّاِ مُبَيِّناتٍ  كِتَابِ اللَّاِ حَيْثُ يَ قُولُ   فاَلذكِّْرُ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ نََْنُ أهَْلُهُ  الاذِينَ آمَنُوا قَدْ أنَْ زَلَ اللَّا

‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Among what Al-Reza-asws explained in the presence of Al-Mamoun, 
from the merits of the clean family (of Rasool-Allah-saww), he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww is Al-
Zikr and we-asws are his-saww people, and that is Manifested in the Book of Allah-azwj where He-

azwj is Saying: those who are believing! Allah has Sent down to you a Zikr [65:10] A Rasool 
reciting to you Clarifying Verses of Allah [65:11]. The Zikr is Rasool-Allah-saww and we-asws are 
its people’’.67 

ََُمادِ بْنِ   -65 ََُمادٍ عَنِ الْعَبْسِيِّ عَنْ  يٍ  عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ  مع، معان الِخبار الطاالَقَانُِّ عَنِ الْْلَُودِيِّ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ   هِلًَلٍ عَنْ نََّئِلِ بْنِ نَِْ
ا  سَألَْتُ أبَََ جَعْفَرٍ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ  قاَلَ:    كَشَجَرَةٍ طيَِّبَةٍ أَصْلُها ثابِتٌ وَ فَ رْعُها فِ الساماءِ تُ ؤْلِ أكُُلَها كُلا حِيٍْ بِِِذْنِ رَبَِّ

‘Ma’any Al-Akhbaar’ - Al Talaqany, from Al Jaloudy, from Abdullah Bin Muhammad, from Al Absy, from 
Muhammad Ibn Hilal, from Nail Bin Najeeh, from Amro Bin Shimr, from Jabir who said,  

‘I asked Abu Ja’far-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: like a good tree, its 
roots are stable and its branches are in the sky [14:24] Yielding its fruit in every season by 
the permission of its Lord [14:25]. 

 وَ ثََرَُهَا أوَْلَادُهَا ع وَ وَرَقُ هَا شِيعَتنَُا  قاَلَ أمَاا الشاجَرَةُ فَ رَسُولُ اللَّاِ ص وَ فَ رْعُهَا عَلِيٌّ ع وَ غُصْنُ الشاجَرَةِ فاَطِمَةُ بنِْتُ رَسُولِ اللَّاِ ص 

He-asws said: ‘As for the tree, so it is Rasool-Allah-saww, and its branch is Ali-asws, and a twig of 
the tree is (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Rasool-Allah-saww, and its fruits are her-asws 
children, and its leaves are our-asws Shias’.  

 عَتِنَا ليَُولَدُ فَ تُورقُِ الشاجَرَةُ وَرَقَةً ثُُا قاَلَ ع إِنا الْمُؤْمِنَ مِنْ شِيعَتِنَا ليََمُوتُ فَ يَسْقُُ  مِنَ الشاجَرَةِ وَرَقَةٌ وَ إِنا الْمَوْلُودَ مِنْ شِي

Then he-asws said: ‘The Momin from our-asws Shias dies, and a leaf falls down from the tree, and 
the new-born from our-asws Shias is born and the tree sprouts a leaf’’.68 
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مُوسَى ع عَنْ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ    الَْْسَنِ ك، إكمال الدين الْْمَْدَانُِّ عَنْ عَلِيٍّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ مَعْبَدٍ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ    -66
يعِ الْمَلًَئِ   ص ُ وَ أنَََّ خَيٌْْ مِنْ جَبَْئَيِلَ وَ إِسْراَفِيلَ وَ حََلََةِ الْعَرْشِ وَ جََِ وَ أنَْبِيَاءِ اللَّاِ الْمُرْسَلِيَْ وَ أنَََّ صَاحِبُ الشافَاعَةِ وَ   كَةِ الْمُقَرابِيَْ أنَََّ سَيِّدُ مَنْ خَلَقَ اللَّا

 الْْوَْضِ الشاريِفِ  

‘Ikmal Al Deen’ - Al Hamdany, from Ali, from his father, from Ali Bin Ma’bad, from Al-Husayn Bin Khalid,  

‘From Abu Al-Hassan Musa-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww 
said: ‘I-saww am chief of the creatures of Allah-azwj, and I-saww am better than Jibraeel-as and 
Israfeel-as and bearers of the Throne, and the entirety of the (Angels of) Proximity, and the 
Prophets-as of Allah-azwj, the Messengers-as, and I-saww am in charge of the intercession, and the 
noble Fountain. 

َ وَ مَنْ أنَْكَرَنََّ فَ قَدْ أنَْكَرَ اللَّاَ   عَزا وَ جَلا وَ مِنْ عَلِيٍّ سِبْطاَ أمُاتِِ وَ سَيِّدَا شَبَابِ أهَْلِ الْْنَاةِ الَْْسَنُ وَ  وَ أنَََّ وَ عَلِيٌّ أبََ وْا هَذِهِ الِْمُاةِ مَنْ عَرَفَ نَا فَ قَدْ عَرَفَ اللَّا
 سَيِْْ أئَمِاةٌ تِسْعَةٌ طاَعَتُهُمْ طاَعَتِِ وَ مَعْصِيَتُهُمْ مَعْصِيَتِِ تَاسِعُهُمْ قاَئمُِهُمْ وَ مَهْدِي ُّهُمْ الُْْسَيُْْ وَ مِنْ وُلْدِ الُْْ 

And I-saww and Ali-asws are two fathers-asws of this community. One who recognises us-asws, so he 
has recognised Allah-azwj, and one who denies us-asws so he has denied Allah-azwj Mighty and 
Majestic, and from Ali-asws are two grandsons-asws of my-saww community, and chiefs of the 
youths of the inhabitants of the Paradise, Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws, and from the sons-

asws of Al-Husayn-asws are nine Imams-asws. Obedience to them-asws is obedience to Me-azwj, and 
disobeying them-asws is disobedience to Me-azwj, the ninth of them-asws is their-asws Qaim-asws 
(establisher), and their-asws guide’’.69 

مَامَةِ عَنْ بَ يْدَارَ بْنِ  -67 ُ الْعَرْشَ خَلَقَ  عَاصِمٍ عَمانْ حَداثهَُ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ: شف، كشف اليقيْ مِنْ كِتَابِ الِْْ لَماا خَلَقَ اللَّا
ََُماداً رَسُو   لُ اللَّاِ فَشَهِدَا ثُُا قاَلَ اشْهَدَا أَنا عَلِيّاً أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ فَشَهِدَا مَلَكَيِْْ فاَكْتَنَفَاهُ فَ قَالَ اشْهَدَا أَنْ لَا إلَِهَ إِلاا أنَََّ فَشَهِدَا ثُُا قاَلَ اشْهَدَا أَنا 

‘Kashf Al Yaqeen’ - From the book ‘Al Imamah’, from Baydar Bin Aasim, from the one who narrated it, from 
Abdullah Ibn Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Created the Throne, Created two Angels 
and they surrounded it. He-azwj Said: “Testify that there is no god except I-azwj!” They testified. 
Then He-azwj Said: “Testify that Muhammad-saww is a Rasool-saww of Allah-azwj!” They testified. 
Testify that Ali-asws is Emir of the Momineen-asws’. They testified’’.70 

عْتُ رَسُولَ اللَّاِ ص يَ قُولُ   68 ُ عَنْهُ قاَلَ سََِ افْ تَخَرَ إِسْراَفِيلُ عَلَى جَبَْاَئيِلَ فَ قَالَ أنَََّ خَيٌْْ مِنْكَ قاَلَ وَ لََ أنَْتَ    إِرْشَادُ الْقُلُوبِ، عَنْ أَبِ ذَرٍّ الْغِفَاريِِّ رَضِيَ اللَّا
 الَ  رَبُ الْمَلًَئِكَةِ إِلَ اللَّاِ تَ عَ خَيٌْْ مِنِِّ قاَلَ لَِِنِّ صَاحِبُ الثامَانيَِةِ حََلََةِ الْعَرْشِ وَ أنَََّ صَاحِبُ النافْخَةِ فِ الصُّورِ وَ أنَََّ أقَ ْ 

 ‘Irshad Al Quloob’,  

‘From Abu Zarr Al-Ghafaryar having said: ‘Iar heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Israfeel-as prided 
over Jibraeel-as and said: ‘I-as am better than you-as’. He-as said: ‘And why are you-as better than 
me-as?’ He-as said: ‘Because I-as am in charge of the eight bearers of the Throne, and I-as am in 
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charge of the blowing into the Trumpet, and I-as am the closest of the Angels to Allah-azwj the 
Exalted’.  

أنَْتَ خَيٌْْ مِنِِّ قاَلَ لَِِنِّ أمَِيُْ اللَّاِ عَلَى وَحْيِهِ وَ   مِنْكَ فَ قَالَ بِاَ  الْمُرْسَلِيَْ وَ أنَََّ صَاحِبُ الُْْسُوفِ وَ  قاَلَ جَبَْاَئيِلُ ع أنَََّ خَيٌْْ  الِْنَْبِيَاءِ وَ  إِلَ  رَسُولهُُ  أنَََّ 
ُ أمُاةً مِنَ الِْمَُمِ إِلاا عَلَى يَدَيا  [ القذوف ]الْكُسُوفِ   وَ مَا أهَْلَكَ اللَّا

Jibraeel-as said: ‘I-as am better than you-as’. He-as said: ‘With what are you-as better than me-as?’ 
He-as said: ‘Because I-as am the trustworthy of Allah-azwj upon His-azwj Revelation, and I-as am 
His-azwj Messenger to the Prophets-as and the Messengers-as, and I-as am in charge of the 
eclipses and the submerging, and Allah-azwj does not Destroy any community from the 
communities except upon my-as hands’. 

أَ وَ تََْلُقُ خَيْْاً مِناا وَ نََْنُ خُلِقْنَا مِنْ نوُرٍ قاَلَ   مِنْكُمَا قاَلا يََ رَبِ  فاَخْتَصَمَا إِلَ اللَّاِ تَ عَالَ فأََوْحَى إلِيَْهِمَا اسْكُتَا فَ وَ عِزالِ وَ جَلًَلِ لَقَدْ خَلَقْتُ مَنْ هُوَ خَيٌْْ 
ُ تَ عَالَ نَ عَمْ    اللَّا

They-as contended to Allah-azwj the Exalted, so He-azwj Revealed to them-as: “Be quiet! By My-

azwj Might and My-azwj Majesty! I-azwj have Created someone who is better than both of you-as”. 
They-as said: ‘O Lord-azwj! You-azwj have Created someone better than us and we-as are Created 
from Noor?’ He-azwj Said: ‘Yes’.  

ََُمادٌ وَ عَلِيٌّ وَ فاَطِمَةُ   إِلَ حُجُبِ الْقُدْرَةِ انْكَشِفِي   وَ أوَحَى  ُ وَ الَْْسَنُ وَ الُْْسَيُْْ خَيُْْ خَلْقِ   فاَنْكَشَفَتْ فإَِذَا عَلَى سَاقِ الْعَرْشِ الَِْيَْنَِ مَكْتُوبٌ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا
   اللَّاِ 

And He-azwj Revealed to the Veils of Power: “Uncover!’ They uncovered, and there at the Base 
of the Throne is was inscribed: “There is no go except Allah-azwj, Muhammad-saww and Ali-asws 
and Fatima-asws and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws are the best of the Creation of Allah-azwj”. 

ُ تَ عَالَ    قَدْ جَعَلْتُ فَجَبَْاَئيِلُ مِنْ أهَْلِ الْبَيْتِ وَ إِناهُ لَْاَدِمُنَا  فَ قَالَ جَبَْاَئيِلُ يََ رَبِّ فإَِنِّ أَسْألَُكَ بَِِقِّهِمْ عَلَيْكَ إِلاا جَعَلْتَنِِ خَادِمَهُمْ قاَلَ اللَّا

Jibraeel-as said: ‘O Lord-azwj! I-as ask You-azwj by their-asws rights upon You-azwj if You-azwj could 
Make me-as to be their-asws servant’. Allah-azwj the Exalted Said: ‘I-saww had Done so’. Thus, 
Jibraeel-as is from the People-asws of the Household, and he-as is our-asws servant’’.71 

ََُمادٍ عَنِ الْمُعَلاى عَنْ بِسْطاَمَ بْنِ مُراةَ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ حَساانَ عَنِ الَْْ   -69 يْثَمِ بْنِ وَاقِدٍ عَنْ عَلِيِّ بْنِ الُْْسَيِْْ الْعَبْدِيِّ عَنْ فس، تفسيْ القمي الُْْسَيُْْ بْنُ 
سْكَافِ عَنِ الَِْصْبَغِ  ُ   سَبِِّ  اسْمَ رَبِّكَ الَِْعْلَى  أنَاهُ سَأَلَ أمَِيَْ الْمُؤْمِنِيَْ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّاِ عَزا وَ جَلَ  سَعْدٍ الِْْ فَ قَالَ مَكْتُوبٌ عَلَى قاَئمَِةِ الْعَرْشِ قَ بْلَ أَنْ يَُْلُقَ اللَّا

ََُماداً عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ فاَشْهَدُوا بَِِمَا وَ أَنا عَ  السامَاوَاتِ وَ الَِْرَضِيَْ بِِلَْفَيْ عَامٍ  ُ وَحْدَهُ لَا شَريِكَ لَهُ وَ أَنا  ََُمادٍ صلَا إلَِهَ إِلاا اللَّا  لِيّاً ع وَصِيُّ 

‘Tafseer Al-Qummi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Bastam Bin Marah, from Is’haq Bin Hasan, 
from Al Haysam Bin Waqid, from Ali Bin Al-Husayn Al Abdy, from Sa’ad Al Askaf, from Al Asbagh,  

‘He asked Amir-Al-Momineen-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Glorify 
the Name of your Lord, the Most Exalted [87:1]. He-asws said: ‘It is inscribed upon the Pillar of 
the Throne before Allah-azwj Created the skies and the earths, by two thousand years: “There 
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is no god except Allah-azwj Alone, there being no associates for Him-azwj, and that Muhammad-

saww is His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww”. Testify with them-asws, and that Ali-asws is 
successor-asws of Muhammad-saww’’.72 

مَامَةِ عَنْ هِشَامِ بْنِ سَالٍَِ عَنْ الْْاَرِثِ بْنِ الْمُغِيْةَِ الناضْريِِ   -70 ُ لَا    قاَلَ:  شف، كشف اليقيْ مِنْ كِتَابِ الِْْ حَوْلَ الْعَرْشِ كِتَابٌ جَلِيلٌ مَسْطوُرٌ إِنِّ أنَََّ اللَّا
ََُمادٌ رَسُولُ اللَّاِ عَلِيٌّ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ   إلَِهَ إِلاا أنَََّ 

‘Kashf Al Yaqeen’ - From the book ‘Al Imamah’, from Hisham Bin Salim, from Al Haris Bin Al Mugheira Al Ansary 
who said,  

‘Around the Throne there is a writing of the Majestic, lined: “Me-azwj, I-azwj am Allah-azwj. There 
is no god except I-azwj. Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, Ali-asws is Emir of the 
Momineen”’.73 

لَا تََِلُّ لنََا الصادَقَةُ وَ أمُِرْنََّ بِِِسْبَاغِ الْوُضُوءِ وَ أَنْ لَا    إِنَّا أهَْلُ بَ يْتٍ   ص ، صحيفة الرضا عليه السلًم عَنِ الرّضَِا عَنْ آبََئهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص   -71
 عَتِيقَةٍ وَ لَا نََّْسََ  عَلَى خُفٍ  نُ نْزيَِ حَِاَراً عَلَى

‘Saheefa Al-Reza-asws’ - From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-

saww said: ‘We-asws the People-asws of the Household, the charity is not Permissible for us-asws, 
and we-asws are Commanded with the completion of the Wudu’u, and that we-as know a 
donkey upon an old female horse, nor do we-asws wipe upon the socks’’.74 

هِ عَنْ أَحََْدَ بْنِ هِلًَلٍ عَنِ الْفَضْلِ بْنِ دكَُيٍْْ عَنْ  -72 عْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ جع، جامع الِخبار لِ، الِمالِ للصدوق مَاجِيلَوَيْهِ عَنْ عَمِّ مَعْمَرِ بْنِ راَشِدٍ قاَلَ سََِ
ُ وَ أنَْ زَلَ    أتََى يَ هُودِيٌّ النابِا ص فَ قَامَ بَيَْْ يَدَيْهِ يُُِدُّ الناظرََ إلِيَْهِ فَ قَالَ يََ يَ هُودِيُّ حَاجَتُكَ   ع يَ قُولُ  قاَلَ أنَْتَ أفَْضَلُ أمَْ مُوسَى بْنُ عِمْراَنَ النابُِّ الاذِي كَلامَهُ اللَّا

 عَلَيْهِ التاوْراَةَ وَ الْعَصَا وَ فَ لَقَ لَهُ الْبَحْرَ وَ أَظلَاهُ بَِلْغَمَامِ 

‘Jamie Al-Akhbaar’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Majaylawiya, from his uncle, from Ahmad Bin Hilal, from Al Fazl 
Bin Dakeyn, from Ma’mar Bin Rashid who said, 

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A Jew came to the Prophet-saww and stood in front of him-

saww, gazing the look at him-saww, so he-saww said: ‘O Jew! What is your need?’ He said, ‘Are you-

saww superior or Musa-as Bin Imran-as, the Prophet-saww whom Allah-azwj Spoke with, and Sent 
down the Torah unto him-saww, and the staff, and Split the sea for him-as and Shaded him-azwj 
with the clouds?’ 

ََُمادٍ  فَ قَالَ لَهُ النابُِّ ص إنِاهُ يُكْرَهُ للِْعَبْدِ أَنْ يُ زكَِّيَ نَ فْسَهُ وَ لَكِنِِّ أقَُولُ إِنا آدَمَ ع لَماا أَصَابَ  ََُمادٍ وَ آلِ   الَْْطِيئَةَ كَانَتْ تَ وْبَ تُهُ أَنْ قاَلَ اللاهُما إِنِّ أَسْألَُكَ بَِِقِّ 
ُ لَهُ لَماا غَفَرْتَ لِ ف َ   غَفَرَهَا اللَّا

The Prophet-saww said to him: ‘It is dislike for the servant that he praises himself, but I-saww am 
saying: ‘Adam-as, when he attained the mistake, his-as repentance was that he-as said: ‘O Allah-
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azwj! I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww, 
to Forgive me-as’. Allah-azwj Forgave it for him-as.  

ََُمادٍ وَ آلِ  ُ عَنْهُ  وَ إِنا نوُحاً لَماا ركَِبَ فِ السافِينَةِ وَ خَافَ الْغَرَقَ قاَلَ اللاهُما إِنِّ أَسْألَُكَ بَِِقِّ   ََُمادٍ لَماا أَنَْْيْتَنِِ مِنَ الْغَرَقِ فَ نَجااهُ اللَّا

And when Noah-as sailed in the ship and feared the drowning, said: ‘O Allah-azwj! I-as ask You-

azwj by the right of Muhammad-saww to Save me-as from the drowning’. Allah-azwj Saved him-as 
from it.  

ََُمادٍ لَ  ََُمادٍ وَ آلِ  ُ عَلَيْهِ بَ رْداً وَ سَلًَماً  وَ إِنا إِبْ راَهِيمَ ع لَماا ألُْقِيَ فِ الناارِ قاَلَ اللاهُما إِنِّ أَسْألَُكَ بَِِقِّ   ماا أَنَْْيْتَنِِ مِنْهَا فَجَعَلَهَا اللَّا

And when Ibrahim-as was thrown into the fire, he-as said: ‘O Allah-azwj! I-as ask You-azwj by the 
right of Muhammad-saww to save me-as from it’. Allah-azwj Made it cool and safe unto him-as.  

ََُمادٍ  ُ جَلا جَلًَلهُُ وَ إِنا مُوسَى ع لَماا ألَْقَى عَصَاهُ وَ أوَْجَسَ فِ نَ فْسِهِ خِيفَةً قاَلَ اللاهُما إِنِّ أَسْألَُكَ بَِِقِّ  ََُمادٍ لَماا أمَانْتَنِِ فَ قَالَ اللَّا لا تَََفْ إِناكَ أنَْتَ   وَ آلِ 
   الَِْعْلى

And when Musa-as cast his-as staff and felt fear within himself-as, said: ‘O Allah-azwj! I-as ask You-

azwj by the right of Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, to Secure me-as’. 
Allah-azwj, Mighty is His-azwj Majesty, said: We said: “Do not fear! Surely you will be the 
uppermost! [20:68]. 

فَعَتْهُ النُّبُواةُ يََ يَ هُودِيُّ وَ مِنْ ذُريِّاتِِ الْمَهْدِيُّ إِذَا خَرجََ نَ زَلَ عِيسَى ابْنُ مَرْيَََ يََ يَ هُودِيُّ إِنا مُوسَى لَوْ أدَْركََنِِ ثُُا لََْ يُ ؤْمِنْ بِ وَ بنُِبُوالِ مَا نَ فَعَهُ إِيَاَنهُُ شَيْئاً وَ لَا ن َ 
 دامَهُ وَ صَلاى خَلْفَهُ لنُِصْرَتهِِ وَ قَ 

O Jew! If Musa-as had come across me-saww, then had not believed in me-saww and in my-saww 
Prophet-hood, his-as Eman would not have benefitted him-as nor would his-as Prophet-hood 
have benefitted him-as. O Jew! And from my-saww offspring is Al-Mahdi-asws. When he-saww rises, 
Isa Bin Maryam-as will descend to help him-asws and pray Salat behind him-asws’’.75 

ََُمادِ بْنِ أَحََْ   -73 ََُمادٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ  سْنَادِ عَنِ الصادُوقِ عَنْ هَانِ بْنِ  ََُمادِ بْنِ عَبْدِ الْوَهاابِ  ص، قصص الِنبياء عليهم السلًم بَِلِْْ دَ بْنِ بطُاةَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ 
لَماا   عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّهِ عَنْ عُمَرَ بْنِ الَْْطاابِ قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص  سَْاَعِيلَ عَنْ عَبْدِ الراحََْنِ بْنِ أَبِ زَيْدِ بْنِ أَسْلَمَ عَنْ أَبِ الْْاَرِثِ الْفِهْريِِّ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ إِ 

ََُمادٍ إِلاا رَحَِْتَنِِ   أَكَلَ آدَمُ مِنَ الشاجَرَةِ رَفَعَ رأَْسَهُ إِلَ السامَاءِ فَ قَالَ أَسْألَُكَ بَِِقِّ 

By the chain from Al Sadouq, from Hany Bin Muhammad, from his father, from Muhammad Bin Ahmad Bin 
Batah, from his father, from Muhammad Bin Abdul Wahab, from Abu Al Haris Al Fahry, from Abdullah Bin Ismail, 
from Abdul Rahman Bin Abu Zayd Bin Aslam, from his father, from his grandfather, from Umar Bin Al Khattab 
who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘When Adam-as ate from the tree, raised his-as head towards the sky 
and said: ‘I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww to have Mercy on me-as’. 

 
75 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 72 



Bihar Al-Anwaar Part 3  Volume 16 www.hubeali.com 

Page 71 of 113 

ََُمادٌ فَ قَالَ تَ بَارَكَ اسَُْكَ لَماا خَلَقْتَنِِ رَفَ عْتُ رأَْسِي إِلَ عَرْشِكَ فإَِ  ُ إلِيَْهِ وَ مَنْ  ََُمادٌ رَسُولُ اللَّاِ فَ عَلِمْتُ أنَاهُ ليَْسَ أَحَدٌ فأََوْحَى اللَّا  ُ ذَا فِيهِ مَكْتُوبٌ لَا إلِهََ إِلاا اللَّا
 مِانْ جَعَلْتَ اسََْهُ مَعَ اسَِْكَ  أعَْظَمَ عِنْدَكَ قَدْراً 

Allah-azwj Revealed to him-as: “And who is Muhammad-saww?’ He-as said: ‘Blessed is Your-azwj 
Name! When You-azwj Created me-as, I-as raised my-as towards Your-azwj Throne, and there is was 
inscribed: “There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasoo-saww of Allah-azwj”, so I-as 
knew that there is no one is of greater worth in Your-azwj Presence than the one whose name 
You-azwj have Made to be with Your-azwj Name’.  

ََُمادٌ مَا خَلَقْتُكَ  ُ إلِيَْهِ يََ آدَمُ إِناهُ لَآخِرُ النابِيِّيَْ مِنْ ذُريِّاتِكَ فَ لَوْ لَا    فأََوْحَى اللَّا

Allah-azwj Revealed to him-as: “O Adam-as! He-saww is the last of the Prophets-as from your-as 
offspring. Had it not been for Muhammad-saww, I-azwj would not have Created you-as’’.76 

ََُمادِ بْنِ عِيسَى بْنِ عَبْدِ اللَّاِ الْعَلَوِيِّ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِّهِ عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ:   -74 الْكَلِمَاتُ الاتِِ تَ لَقااهَا آدَمُ مِنْ رَبِّهِ قاَلَ يََ رَبِّ    شي، تفسيْ العياشي عَنْ 
ََُمادٍ لَماا تُ بْتَ عَلَيا قاَلَ وَ مَا عِلْمُكَ بِحَُمادٍ قاَلَ رأَيَْ تُهُ فِ سُراَدِقِكَ الَِْعْ   ظَمِ مَكْتُوبًَ وَ أنَََّ فِ الْْنَاةِ أَسْألَُكَ بَِِقِّ 

;Tafseer Al Ayyashi’ - From Muhammad Bin Isa Bin Abdullah Al Alawy, from his father, from his grandfather, 

‘From Ali-asws having said: ‘The phrases which Adam-as received from his-as Lord-azwj, said: ‘O 
Lord-azwj! I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww to Turn to me-as’. He-azwj Said: “And 
what is your-as knowledge of Muhammad-saww?” He-as said: ‘I-as saw him-as in Your-azwj great 
pavilions, written, while I-as was in the Paradise’’.77 

َ وَ عَظِّمُوا رَسُولَهُ   ب، قرب الْسناد الطايَالِسِيُّ عَنْ فُضَيْلِ بْنِ عُثْمَانَ قاَلَ سََِعْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع يَ قُولُ   -75 َ وَ عَظِّمُوا اللَّا لُوا عَلَى رَسُولِ   ات اقُوا اللَّا وَ لَا تُ فَضِّ
َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ قَدْ فَضالَهُ الَْْبَََ   اللَّاِ ص أَحَداً فإَِنا اللَّا

‘Qurb Al Isnaad’ - Al Tayalisy, from Fazeyl Bin Usman who said,  

‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Fear Allah-azwj and revere Allah-azwj and revere His-azwj Rasool-
saww, and do not prefer anyone over Rasool-Allah-saww, for Allah-azwj Blessed and Exalted has 
Preferred him-saww’ – the Hadeeth’.78 

ََُمادٍ ابْنِ أَ   -76 ََُمادٍ عَنِ ابْنِ فَضاالٍ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ  ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  قُ لْتُ لَِِبِ    خِي حََاادٍ الْكَاتِبِ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ عَبْدِ اللَّاِ قاَلَ:كا، الكافِ 
ُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ سَيِّدَ وُلْدِ آدَمَ فَ قَالَ كَانَ وَ اللَّاِ سَيِّدَ  ََُمادٍ ص عَبْدِ اللَّاِ ع كَانَ رَسُولُ اللَّاِ صَلاى اللَّا ُ برَيِاةً خَيْْاً مِنْ  ُ وَ مَا بَ رأََ اللَّا  مَنْ خَلَقَ اللَّا

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Ibn Fazzal, from Abdullah Bin Muhammad 
Bin Akhy Hammad Al Katib Al-Husayn Bin Abdullah who said  
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‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Was Rasool-Allah-saww the chief of the children of Adam-as?’ So he-

asws said: ‘By Allah-azwj! He-saww was the chief of the ones Allah-azwj Created, and Allah-azwj has 
no created being better than Muhammad-saww’’.79 

ََُمادٍ عَنِ الَْْجاالِ عَنْ حََاادٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع   -77 ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  ُ   كا، الكافِ  وَ ذكََرَ رَسُولَ اللَّاِ ص فَ قَالَ قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ مَا بَ رأََ اللَّا
ََُمادٍ ص   نَسَمَةً خَيْْاً مِنْ 

‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al Hajjal, from Hammad,  

‘From Abu Abdullah-asws, and he-asws mentioned Rasool-Allah-saww, so he-asws said: ‘Amir-Al-
Momineen-asws said: ‘Allah-azwj has not Created any creature better than Muhammad-saww’’.80 

ََُمادِ بْنِ الْوَليِدِ عَنْ يوُنُسَ بْنِ يَ عْقُوبَ عَنْ سِنَانِ بْنِ طَ   -78 ََُمادٍ عَنْ سَهْلٍ عَنْ  أنَََّ أوَالُ أهَْلِ بَ يْتٍ   ريِفٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ:كا، الكافِ عَلِيُّ بْنُ 
ََُماداً رَسُولُ اللَّاِ ثَلًَثاً أَشْهَدُ أَنا عَلِيّاً أمَِيَْ بَِِسَْاَئنَِا إنِاهُ لَماا خَلَقَ السامَاوَاتِ وَ الَِْرْضَ أمََرَ مُنَادِيًَ فَ نَادَى أَشْهَدُ أَنْ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّاُ   نَ واهَ اللَّاُ  أَشْهَدُ أَنا   ثَلًَثاً 

 الْمُؤْمِنِيَْ حَقّاً ثَلًَثاً 

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad, from Sahl, from Muhammad Bin Al Waleed, from Yunus Bin Yaqoub, from Sinan 
Bin Tareyf,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘We-asws were the first family Allah-azwj Commended by 
our-asws names. It was that when He-azwj Created the skies and the earth, He-azwj Commanded 
a Caller to Call out: ‘I testify that there is no god except for Allah-azwj’, thrice, and, ‘I testify that 
Muhammad-saww is Rasool-as of Allah-azwj’, thrice, and, ‘I testify that Ali-asws is Amir-Al-
Momineen truly’, thrice’’.81 

ََُمادِ بْنِ الْوَليِدِ شَبَابٍ الصايَْْفِِّ عَنْ مَالِكِ    -79 ََُمادٍ وَ غَيْْهُُ عَنْ سَهْلٍ عَنْ  بْنِ إِسَْاَعِيلَ الْمَهْدِيِّ عَنْ عَبْدِ السالًَمِ بْنِ حَارِثٍ عَنْ كا، الكافِ عَلِيُّ بْنُ 
ءٌ وَ كَانَ لَا يََرُُّ فِ طَريِقٍ فَ يُمَرا فِيهِ بَ عْدَ يَ وْمَيِْْ  كَانَ فِ رَسُولِ اللَّاِ ص ثَلًَثةٌَ لََْ تَكُنْ فِ أَحَدٍ غَيْْهِِ لََْ يَكُنْ لَهُ فَِْ   سَالَِِ بْنِ أَبِ حَفْصَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:

 دَ لَهُ أوَْ ثَلًَثةٍَ إِلاا عُرِفَ أنَاهُ قَدْ مَرا فِيهِ لِطِيبِ عَرْفِهِ وَ كَانَ لَا يََرُُّ بَِِجَرٍ وَ لَا شَجَرٍ إِلاا سَجَ 

‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad and others, from Sahl, from Muhammad Bin al Waleed Shabab Al Sayrafi, from 
Malik Bin Ismail Al Mahdi, from Abdul Salam Bin Haris, from Salim Bin Abu Hafsa,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘There were three (qualities) in Rasool-Allah-saww which did 
not happen to be in anyone apart from him-saww – There did not happen to be a shadow for 
him-saww, and he-saww did not pass by in a street, and someone would pass in it after two days 
or three except he recognised that he-saww had passed by in it due to the aroma he 
(recognised) him-saww, and he-saww did not pass by a rock nor a tree except it did Sajdah to him-

saww’’.82 

ََْبُوبٍ عَنْ إِسْحَاقَ بْنِ    -80 ََُمادِ بْنِ عِيسَى عَنِ الَْْسَنِ بْنِ  ََُمادُ بْنُ يَُْيََ عَنْ أَحََْدَ بْنِ  فِ خُطْبَةٍ لَهُ خَاصاةً يَذْكُرُ   غَالِبٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ عكا، الكافِ 
 فِيهَا حَالَ النابِِّ ص وَ الِْئَمِاةِ ع وَ صِفَاتِِمْ 

 
79 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 76 
80 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 77 
81 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 78 
82 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 79 
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‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad Bin Isa, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Is’haq 
Bin Ghalib,  

‘From Abu Abdullah-asws in a sermon of his-asws especially mentioning therein the state of the 
Prophet-saww and the Imams-asws and their-asws description: - 

 وَ عَطْفِهِ مَا كَانَ مِنْ عَظِيمِ جُرْمِهِمْ وَ قبَِيِ  أفَْ عَالِِْمْ أَنِ انْ تَجَبَ لَْمُْ أَحَبا أنَْبِيَائهِِ إلِيَْهِ   فَ لَمْ يََنَْعْ رَب انَا لِْلِْمِهِ وَ أنَََّتهِِ 

‘Our-asws Lord-azwj was not prevented, due to His-azwj Forbearance and His-azwj Care, and His-azwj 
Kindness, from the greatness of their crimes and the ugliness of their deeds, that He-azwj 
should Choose for them the most Beloved of His-azwj Prophets to Him-azwj.  

ََْتِدُهُ  ََُمادَ بْنَ عَبْدِ اللَّاِ ص فِ حَوْمَةِ الْعِزِّ مَوْلِدُهُ وَ فِ دَوْمَةِ الْكَرَمِ   غَيَْْ مَشُوبٍ حَسَبُهُ وَ لَا مَِْزُوجٍ نَسَبُهُ وَ لَا مَُْهُولٍ عِنْدَ أهَْلِ الْعِلْمِ صِفَتُهُ  وَ أَكْرَمَهُمْ عَلَيْهِ 
 فِ كُتُبِهَا وَ نَطقََتْ بِهِ الْعُلَمَاءُ بنَِعْتِهَا وَ تََمَالَتْهُ الُْْكَمَاءُ بِوَصْفِهَا  بَشارَتْ بِهِ الِْنَْبِيَاءُ 

And He-azwj Honoured them upon it, Muhammad-saww Bin Abdullah-saww with regards to the 
respectability of his-saww linage, and regarding the prestigious-ness of his-saww family 
environment, without there being a blemish in his-saww descent nor an inter-mingling in his-

asws lineage, nor being unknown in the presence of knowledgeable people of his-saww 
description which the Prophets-as had given glad tidings with, in their-as Books, and the 
scholars had spoken with his-saww epithet, and the wise ones had pondered on his-saww 
description.  

ولٌ عَلَى أوَْقاَرِ النُّبُواةِ وَ أَخْلًَقِهَا مَطْبُوعٌ عَلَى أوَْصَافِ الرّسَِالَةِ وَ مُهَذابٌ لَا يدَُانََّ هَاشِِِيٌّ لَا يُ وَازَى أبَْطَحِيٌّ لَا يُسَامَى شِيمَتُهُ الْْيََاءُ وَ طبَِيعَتُهُ الساخَاءُ مَُْبُ 
ََْتُ أَحْلًَمِهَا إِلَ أَنِ انْ تَهَتْ بِهِ أَ   ومُ قَضَاءِ اللَّاِ إِلَ غَايََتِاَ  سْبَابُ مَقَادِيرِ اللَّاِ إِلَ أوَْقاَتِاَ وَ جَرَى بِِمَْرِ اللَّاِ الْقَضَاءُ فِيهِ إِلَ نِّاَيََتِاَ أدَااهُ 

A mannerism which no Hashimite had reached or was an equivalent of, nor had a person of 
Bat’ha had ever reached to such a peak. And his-saww nature was generous and had a natural 
tendency upon the dignity of the Prophet-hood and its mannerisms, bring naturally upon the 
qualities of the Messenger-ship and its magnanimity, up to that he-saww ended up to the Pre-
determinations of Allah-azwj to its timings, and there flowed, by the Command of Allah-azwj, the 
Ordainments with regards to him-saww up to its end goals, fulfilling the Inevitable Ordainment 
of Allah-azwj to its peak. 

رُ بِهِ كُلُّ أمُاةٍ مَنْ بَ عْدَهَا وَ يدَْفَ عُهُ كُلُّ أَبٍ إِلَ أَبٍ مِنْ ظَهْرٍ إِلَ ظَهْرٍ لََْ يَُْلِطْهُ فِ   سْهُ فِ ولَِادَتهِِ نِكَاحٌ مِنْ لَدُنْ آدَمَ ع إِلَ أبَيِهِ  تُ بَشِّ عُنْصُرهِِ سِفَاحٌ وَ لََْ يُ نَجِّ
 وَ أَكْرَمِ سِبٍْ  وَ أمَْنَعِ رَهٍْ  وَ أَكْلَِْ حََْلٍ وَ أوَْدعَِ حِجْرٍ   عَبْدِ اللَّاِ فِ خَيِْْ فِرْقَةٍ 

Every community gave the glad tidings of it from after him-saww, and every father handed it 
over to a father, from back to back.  There did not did not mix it in the cutthroat race and did 
not defile the marriage in his-saww linage from since Adam-as up to his-saww father-as Abdullah-as, 
being in the best of the parties, and the most prestigious of tribes, and the most protected of 
groups, and the most preserved of lap, and the safest of laps.  

ُ وَ ارْتَضَاهُ وَ اجْتَبَاهُ وَ آتَاهُ مِنَ الْعِلْمِ مَفَاتيِحَهُ وَ مِنَ الُْْكْمِ يَ نَابيِعَهُ ابْ تَعَثَ  ُ إِليَْهِ الْكِتَابَ فِيهِ الْبَيَانُ وَ التِّبْيَانُ اصْطفََاهُ اللَّا  هُ رَحََْةً للِْعِبَادِ وَ رَبيِعاً للِْبِلًَدِ وَ أنَْ زَلَ اللَّا
   قُ رْآنًَّ عَرَبيًِّا غَيَْْ ذِي عِوَجٍ لَعَلاهُمْ يَ تاقُونَ 
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Allah-azwj Chose him-saww, and Favoured him-saww, and Selected him-saww, and Gave him-saww 
from the Knowledge, its keys, and from the Wisdom, its springs, a Mercy to the servants, and 
a Sustainer to the cities. And Allah-azwj Revealed the Book unto him-saww wherein were the 
statements and the explanations, An Arabic Quran without any crookedness, perhaps they 
would fear [39:28]. 

 حَداهَا للِنااسِ وَ بَ يانَهَا وَ أمُُورٍ قَدْ كَشَفَهَا لِْلَْقِهِ وَ أعَْلَنَهَا فِيهَا دَلَالَةٌ  قَدْ بَ يانَهُ للِنااسِ وَ نََّجَهُ بِعِلْمٍ قَدْ فَصالَهُ وَ دِينٍ قَدْ أوَْضَحَهُ وَ فَ راَئِضَ قَدْ أوَْجَبَهَا وَ حُدُودٍ 
    تَدْعُو إِلَ هُدَاهُ إِلَ الناجَاةِ وَ مَعَالَُِ 

He-azwj had Explained it to the people and Programmed it with knowledge. He-azwj had Detailed 
it, a Religion He-azwj had Clarified it, and necessities He-azwj had Obligated these, and Legal 
Punishments He-azwj had Defined these for the people and explained these, and matters he-

saww has uncovered to His-azwj creatures, and Proclaimed therein the evidence to the salvation 
and information Calling to His-azwj Guidance. 

لَ مِنْ أثَْ قَالِ النُّبُواةِ وَ صَبَََ   لرَِبِّهِ وَ جَاهَدَ فِ سَبِيلِهِ وَ نَصََ  لِِمُاتِهِ وَ دَعَاهُمْ إِلَ الناجَاةِ وَ حَثاهُمْ  فَ بَلاغَ رَسُولُ اللَّاِ ص مَا أرُْسِلَ بِهِ وَ صَدعََ بِاَ أمُِرَ وَ أدَاى مَا حَُِّ
 يَضِلُّوا مِنْ بَ عْدِهِ وَ كَانَ بَِِمْ رَءُوفاً رَحِيماً  عَلَى سَبِيلِ الْْدَُى بِنََاهِجَ وَ دَوَاعٍ أَساسَ للِْعِبَادِ أَسَاسَهَا وَ مَنَارٍ رَفَعَ لَْمُْ أعَْلًَمَهَا كَيْلًَ عَلَى الذكِّْرِ وَ دَلْامُْ 

Rasool-Allah-saww delivered what He-azwj had been Sent with, and expounded openly with 
whatever he-saww had been Commanded with, and fulfilled whatever he-saww was carrying from 
the burden of the Prophet-hood, and observed patience for his-saww Lord-azwj, and struggled in 
His-azwj Way, and advised to his-saww community and called them to the salvation, and urged 
them upon the Remembrance (Zikr), and pointed them upon the way of the Guidance by 
manifestos and prepared grounds of foundations for the servants, and raised beacons for 
them as their signs, perhaps they might not stray from after him-saww, and he-saww was kind 
and merciful with them’’.83 

عْتُهُ يَ قُولُ   -81 ََْبُوبٍ عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ سََِ يِّكَ الْمُدَبِّرِ لَِِمْركَِ  كا، الكافِ ابْنُ  ََُمادٍ صَفِيِّكَ وَ خَلِيلِكَ وَ نَِْ  اللاهُما صَلِّ عَلَى 

‘Al-Kafi’ - Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘O Allah-azwj! Send 
Salawat upon Muhammad-saww Your-azwj elite, and Your-azwj friend, and You-azwj confidant, the 
manager of Your-azwj affairs’’.84 

ََُمادِ بْنِ وَهْبَانَ عَنْ عَلِيِّ بْنِ جَيْشٍ   -82 ََُمادِ بْنِ الُْْسَيِْْ عَنْ أبَيِهِ عَنْ    ما، الِمالِ للشيخ الطوسي الُْْسَيُْْ بْنُ إِبْ راَهِيمَ الْقَزْوِينُِِّ عَنْ  عَنِ الْعَبااسِ بْنِ 
ُ قَ بْلَهُ أَحَداً وَ لَا أنَْذَرَ  صَفْوَانَ بْنِ يَُْيََ عَنِ الُْْسَيِْْ بْنِ أَبِ غُنْدَرٍ عَنِ الْمُفَضالِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ: ََُمادٍ ص وَ لَا خَلَقَ اللَّا ُ نبَِياًّ أَكْرَمَ مِنْ  مَا بَ عَثَ اللَّا

ََُمادٍ فَذَلِكَ  ُ خَلْقَهُ بَِِحَدٍ مِنْ خَلْقِهِ قَ بْلَ  ا أنَْتَ مُنْذِرٌ وَ لِكُلِّ قَ وْمٍ هادٍ  وَ قاَلَ  هذا نَذِيرٌ مِنَ النُّذُرِ الُِْول قَ وْلهُُ تَ عَالَ  اللَّا فَ لَمْ يَكُنْ قَ بْلَهُ مُطاَعٌ فِ الْْلَْقِ وَ   إِنَّا
ُ الَِْرْضَ وَ مَنْ عَلَيْهَا  لَا يَكُونُ بَ عْدَهُ إِلَ أَنْ تَ قُومَ السااعَةُ فِ كُلِّ قَ رْنٍ إِلَ أَنْ يرَِثَ اللَّا

 
83 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 80 
84 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 81 
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‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al-Husayn Bin Ibrahim Al Qazwiny, from Muhammad Bin Wahban, from Ali Bin 
Jaysh, from Al-Abbas Bin Muhammad Bin Al-Husayn, from his father, from Safwan Bin Yahya, from Al-Husayn 
Bin Abu Gandar, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj did not Send any Prophet-as more honourable 
than Muhammad-saww, nor did Allah-azwj Create any creature before him-saww nor did Allah-azwj 
Warn His-azwj creatures with anyone from His-azwj creatures before Muhammad-saww, so that is 
His-azwj Word: This one is a Warner from the former Warners [53:56]; and said: But rather, 
you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. There did not happen to be 
anyone obeyed among the creatures, nor will there happen to be anyone after him-saww up to 
the establishment of the Hour in every generation up to (the time) Allah-azwj will Make inherit 
the earth and the ones upon it’’.85 

Notes –  

ََُماداً    هذا نَذِيرٌ مِنَ النُّذُرِ الُِْول   سَألَْتُ أبَََ عَبْدِ اللَّاِ ع عَنْ قَ وْلِ اللَّاِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ   بْنِ مَعْمَرٍ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:  رَوَاهُ الصافاارُ بِِِسْنَادِهِ إِلَ عَلِيِ  قاَلَ يَ عْنِِ بِهِ 
قْ راَرِ بَِللَّاِ فِ الذارِّ الَِْوالِ   حَيْثُ دَعَاهُمْ إِلَ الِْْ

It is reported by Al Saffar, by his chain to Ali Bin Ma’mar, from his father who said, ‘I asked 
Abu Abdullah-asws about Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: This one is a Warner from 
the former Warners [53:56]. He-asws said: ‘It means by it Muhammad-saww whereby he-saww 
called them to the acknowledgement of Allah-azwj in the realm of the particles’. 

ََْبُوبٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ الْكَرْخِيِّ عَنْ   -83 يعاً عَنِ ابْنِ  ََُمادٍ جََِ لَوْ أهُْدِيَ إِلَِا    أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ صكا، الكافِ الْعِداةُ عَنْ سَهْلٍ وَ أَحََْدَ بْنِ 
ُ تَ عَالَ لِ زَبْدَ الْمُشْركِِيَْ وَ الْمُنَافِقِيَْ كُراَعٌ لَقَبِلْتُ وَ كَانَ ذَلِكَ مِنَ الدِّينِ وَ لَوْ أَنا كَافِراً أوَْ مُنَافِقاً أهَْدَى إِلَِا وَسْقاً مَا قبَلِْتُ  وَ كَانَ ذَلِكَ مِنَ الدِّينِ أَبََ اللَّا

 هُمْ وَ طعََامَ 

‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl and Ahmad Bin Muhammad altogether, from Ibn Mahboub, from Ibrahim Al 
Karkhy,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Even if a limb (of an animal) were 
to be gifted to me-saww, I-saww will accept it, and that was always from the Religion, and even if 
a Kafir or a hypocrite were to gift to me a ‘Wasaq’ (sizty Sa’a), I-saww will not accept it, and that 
was always from the Religion. Allah-azwj Exalted Refused to me-saww the scum of the Polytheists, 
and the hypocrites, and their food’’.86 

Notes –  

أهَْدَى كِسْرَى للِنابِِّ ص فَ قَبِلَ مِنْهُ وَ أهَْدَى قَ يْصَرُ للِنابِِّ ص فَ قَبِلَ مِنْهُ وَ أهَْدَتْ  رَوَاهُ الصادُوقُ فِ الْفَقِيهِ عَنْ ثُ وَيْرِ بْنِ أَبِ فاَخْتَةَ عَنْ أبَيِهِ عَنْ عَلِيٍّ ع قاَلَ:
 لَهُ الْمُلُوكُ فَ قَبِلَ مِنْهُمْ 

It is reported by Al Sadouq in ‘Al Faqeeh’, from Suweyr Bin Abu Fakhta, from his father, from 
Ali-asws having said: ‘Chosroe gifted to the Prophet-saww, he-saww accepted from him, and Caesar 
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gifted to the Prophet-saww, he-saww accepted from him, the kings gifted to  him-saww, he-saww 
accepted from them. 

ََُمادِ بْنِ    -84 الاذِي يرَاكَ حِيَْ تَ قُومُ وَ تَ قَلُّبَكَ    قَ وْلهُُ تَ عَالَ   عَلِيٍّ ع فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم الُْْسَيُْْ بْنُ سَعِيدٍ وَ أَحََْدُ بْنُ الَْْسَنِ مُعَنْعَناً عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ 
 قاَلَ يَ راَكَ حِيَْ تَ قُومُ بِِمَْرهِِ وَ تَ قَلُّبَكَ فِ أَصْلًَبِ الِْنَْبِيَاءِ نَبٍِّ بَ عْدَ نَبٍِ  فِ السااجِدِينَ 

‘Tafseer Furaat Bin Ibrahim’ - Al-Husayn Bin Saeed, and Ahmad Bin Al-Hassan,  

‘From Abu Ja’far Muhammad Bin Ali-asws, the Words of the Exalted: The One Who Sees you 
when you stand up (for Salat) [26:218] And your transfer among the Sajdah performers 
[26:219]. He-asws said: ‘He-azwj Sees you-saww when you-saww stand with His-azwj Command, and 
Transferred you-saww in the Sulbs of the Prophets-as, Prophet-as after a Prophet-as’’.87 

ََُمادِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ عُمَرَ الزُّهْريُِ  -85 ُ عَنْهُ قاَلَ: فر، تفسيْ فرات بن إبراهيم عَلِيُّ بْنُ  قاَمَ رَسُولُ اللَّاِ ص فِينَا خَطِيباً فَ قَالَ  عَنْ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ عَبااسٍ رَضِيَ اللَّا
نْ يَا وَ  َ عَلَى نَكَبَاتِ الدُّ ُ وَحْدَهُ لَا شَرِ   الْْمَْدُ للَّاِِ عَلَى آلَائهِِ وَ بَلًَئهِِ عِنْدَنََّ أهَْلَ الْبَيْتِ وَ أَسْتَعِيُْ اللَّا يكَ لَهُ وَ أَنِّ  مُوبِقَاتِ الْآخِرَةِ وَ أَشْهَدُ أَنْ لَا إلَِهَ إِلاا اللَّا

 ََُمادٌ عَبْدُهُ وَ رَسُولهُُ 

‘Tafseer Furat Bin Ibrahim’ - Ali Bin Muhammad Bin Ali Bin Umar Al Zuhry, from Abdullah Bin Abbas who said, 

‘Rasool-Allah-saww stood among us to address, so he-saww said: ‘The Praise is for Allah-azwj, His-

azwj Signs and His-azwj afflictions with us-asws the People-asws of the Household, and I-saww seek 
Assistance of Allah-azwj upon the calamities of the world and Punishments of the Hereafter; 
and I-saww testify that there is no god except Allah-azwj Alone there being no associates for Him-

azwj, and I-saww Muhammad-saww am His-azwj servant and His-azwj Rasool-saww.  

يعِ خَلْقِهِ  يعِ الْعَالَمِيَْ مِنَ الَِْوالِيَْ وَ الْآخِريِنَ أعَْطاَنِ مَفَاتيَِ   مَنْ حَيا عَنْ بَ يِّنَةٍ  ليَِهْلِكَ مَنْ هَلَكَ عَنْ بَ يِّنَةٍ وَ يَُْيَ أرَْسَلَنِِ بِرسَِالتَِهِ إِلَ جََِ وَ اصْطفََانِ عَلَى جََِ
 خَزاَئنِِهِ كُلاهَا وَ اسْتَوْدَعَنِِ سِراهُ وَ أمََرَنِ بِِمَْرهِِ 

He-azwj Sent me-saww with His-azwj Message to the entirety of His-azwj creatures the ones to be 
destroyed from a clear proof and to Revive the ones to be revived from a clear proof, [8:42], 
and Selected me-saww over the entirety of the worlds, from the former ones and the latter 
ones. He-azwj Gave me-saww keys of His-azwj treasures, all of them, and Deposited His-azwj secrets 
into me-saww, and Commanded me-saww with His-azwj Commands.   

َ حَقا تقُاتهِِ وَ لا تََوُتُنا إِلاا وَ أنَْ تُمْ مُسْلِمُونَ   فَكَانَ الْقَائمَِ وَ أنَََّ الْْاَتََُ وَ لَا حَوْلَ وَ لَا قُ واةَ إِلاا بَِللَّاِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ وَ  َُِي ٌ بِكُلِّ شَيْ   وَ اعْلَمُوا أَنا اللَّاَ  ات اقُوا اللَّا   ءٍ 
َ بِكُلِّ شَيْ  وَ   ءٍ عَلِيمٌ أَنا اللَّا

I-saww was ‘Al-Qaim’ (the establisher), and I-saww wasa ‘Al-Khatam’ (the final), and there is 
neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted the Magnificent, Fear Allah as is 
His right to be feared and do not be dying except and you are submitters [3:102], and know 
that Allah-azwj is Encompassing with all things, and that Allah-azwj is Knowing with all things.  
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اَ عَنِِّ وَ مَعَاذَ اللَّاِ أَنْ أقَُولَ عَلَى اللَّاِ إِلاا حَقّاً   أيَ ُّهَا النااسُ إنِاهُ سَيَكُونُ بَ عْدِي قَ وْمٌ يَكْذِبوُنَ عَلَيا فَلًَ تَ قْبَلُوا مِنْهُمْ ذَلِكَ وَ أمُُورٌ يَْلِ   مِنْ بَ عْدِي يَ زْعُمُ أهَْلُهَا أنّا
  وَ سَيَعْلَمُ الاذِينَ ظلََمُوا أَيا مُنْقَلَبٍ يَ نْقَلِبُونَ  فَمَا أمََرْتُكُمْ إِلاا بِاَ أمََرَنِ بِهِ وَ لَا دَعَوْتُكُمْ إِلاا إلِيَْهِ 

O you people! There will be coming a people after me-saww, belying upon me-saww, so do not 
accept that from them, and matters (will come) from after me-saww, its people will claim that 
these are form me-saww, and Allah-azwj Forbid that I-saww should say upon Allah-azwj except the 
truth. I-saww am not instructing you all except with what I-saww am Commanded with, nor am I-

saww inviting you all except to it, and those who are unjust will soon come to know which 
overturning they will be overturned with’.  

 نَحْذَرَهُمْ  قاَلَ فَ قَامَ إلِيَْهِ عُبَادَةُ بْنُ الصاامِتِ فَ قَالَ مَتََّ ذَلِكَ يََ رَسُولَ اللَّاِ وَ مَنْ هَؤُلَاءِ عَرّفِْ نَاهُمْ لِ 

He (the narrator) said, ‘Abadah Bin Al-Samit stood up to him-saww and said, ‘When will that be, 
O Rasool-Allah-saww? And who are they? Introduce them so we can be cautious of them’.  

 هَاهُنَا وَ أوَْمَأَ بيَِدِهِ إِلَ حَلْقِهِ فَ قَالَ لَهُ عُبَادَةُ بْنُ الصاامِتِ إِذَا كَانَ  فَ قَالَ أقَْ وَامٌ قَدِ اسْتَعَدُّوا للِْخِلًَفَةِ مِنْ يَ وْمِهِمْ هَذَا وَ سَيَظْهَرُونَ لَكُمْ إِذَا بَ لَغَتِ النافْسُ مِنِِّ 
  اللَّاِ كَذَلِكَ فإَِلَ مَنْ يََ رَسُولَ 

He-saww said: ‘People who have already prepared themselves for the Caliphate from this day 
of theirs, and they would be overcoming you when the soul reaches over here’ and he-saww 
gestured by his-saww hands to his-saww throat’. Abadah Bin Al Saamit said to him-saww, ‘When 
that happens, then to who (should we go to), O Rasool-Allah-saww?’  

مُْ يَصُدُّونَكُمْ عَ    وَ يَ هْدُونَكُمْ إِلَ الرُّشْدِ وَ يَدْعُونَكُمْ إِلَ الَْْقِّ فَ يُحْيُونَ كِتَابِ   نِ الْبَغْيِ قاَلَ فإَِذَا كَانَ ذَلِكَ فَ عَلَيْكُمْ بَِلسامْعِ وَ الطااعَةِ للِساابقِِيَْ مِنْ عِتََْلِ فإَِنّا
   زاَلَ وَ سُناتِِ وَ حَدِيثِي وَ يَُوَِّتوُنَ الْبِدعََ وَ يَ قْمَعُونَ بَِلَْْقِّ أهَْلَهَا وَ يَ زُولُونَ مَعَ الَْْقِّ حَيْثُ مَا 

He-saww said: ‘When that happens, then it is upon you with the hearing and the obedience to 
the foremost ones from my-saww family, for they-asws will block you all from the errors, and 
guide you all to the rightful guidance and invite you to the truth. They-asws will revive my-saww 
Book and my-saww Sunnah and my-saww Ahadeeth, and will be killing the innovations, and will 
be standing by the right of its rightful ones and will be inclining with the truth wherever it 
inclines.  

َُْتَجٌّ عَلَيْكُمْ إِذَا أنَََّ أعَْلَمْتُكُمْ ذَلِكَ فَ قَدْ أعَْ  َ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ خَلَقَنِِ وَ أهَْلَ بَ يْتِِ مِنْ طِينَةٍ لََْ   لَمْتُكُمْ فَ لَنْ يُُيَالَ إِلَِا أنَاكُمْ تَ عْمَلُونَ وَ لَكِنِِّ  أيَ ُّهَا النااسُ إِنا اللَّا
 طِينَةٍ طيَِّبَةٍ وَ أمََاتَ بنَِا كُلا طِينَةٍ خَبِيثَةٍ   لْمَةٍ وَ أَحْيَا بنَِا كُلا يَُْلُقْ مِنْهَا أَحَداً غَيْْنَََّ فَكُناا أوَالَ مَنِ ابْ تَدَأَ مِنْ خَلْقِهِ فَ لَماا خَلَقَنَا فَ تَقَ بنُِورنََِّ كُلا ظُ 

You will never thing you are working to me-saww, but there is a need upon you. When I-saww let 
you know that, so I-saww have taught you. O you people! Allah-azwj Blessed and Exalted Created 
me-saww and the People-asws of my-saww Household from a clay He-azwj did not Create anyone 
else apart from us-asws, who, were the first to commence from His-azwj creation. When He-azwj 
Created, Split apart all darkness with our-asws Noor, and reviving by us-asws all good clays, and 
kill by us-asws all wicked clays’.  
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ءِ الِْبَْ راَرُ الْمُهْتَدُونَ الْمُهْتَدَى بَِِمْ مَنْ جَاءَنِ بِطاَعَتِهِمْ وَ ثُُا قاَلَ هَؤُلَاءِ خِيَارُ خَلْقِي وَ حََلََةُ عَرْشِي وَ خُزاانُ عِلْمِي وَ سَادَةُ أهَْلِ السامَاءِ وَ الَِْرْضِ هَؤُلَا 
  وَ ذلِكَ جَزاءُ الظاالِمِيَْ   وَ مَنْ جَاءَنِ بِعَدَاوَتِِمْ وَ الْبََاَءَةِ مِنْهُمْ أوَْلَْتُْهُ نََّريِ وَ ضَاعَفْتُ عَلَيْهِ عَذَابِ وَلَايتَِهِمْ أوَْلَْتُْهُ جَناتِِ وَ كَراَمَتِِ 

Then He-azwj Said: “They-asws are the best of My-azwj creatures, and bearers of My-azwj Thrones, 
and treasurers of My-azwj Knowledge, and chiefs of the inhabitants of the skies and the earth. 
They-asws are the righteous, the rightly guided. The ones rightly guided by them-asws would 
come to Me-azwj with their-asws obedience and their-asws Wilayah or will Obligated My-azwj 
Paradise and My-azwj Prestige, and one who come to Me-azwj with their-asws enmity and the 
disavowing from them-asws will Obligate My-azwj Fire, and My-azwj Punishment will be multiplied 
upon him, and that is the Recompense of the unjust ones!” 

ريِنَ وَ إِنا مِناا الراقِيبَ عَلَى خَلْقِ اللَّاِ وَ تََاَمُهُ حَقّاً حَقّاً وَ بنَِا سُدِّدَ الَِْعْمَالُ الصاالِْةَُ وَ نََْنُ وَصِياةُ اللَّاِ فِ الَِْوالِيَْ وَ الْآخِ  الِْْيَاَنِ بَِللَّاِ مِلًَكُهُ  ثُُا قاَلَ نََْنُ أهَْلُ 
ُ تَ عَالَ  َ كانَ عَلَيْكُمْ رَقِيباً  وَ نََْنُ قَسَمُ اللَّاِ أقَْسَمَ بنَِا حَيْثُ يَ قُولُ اللَّا َ الاذِي تَسائَ لُونَ بِهِ وَ الَِْرْحامَ إِنا اللَّا    ات اقُوا اللَّا

Then he-saww said: ‘We-asws are the people of Eman with Allah-azwj, its foundations and its 
complete, truly, truly; and by us-asws the righteous deeds are guided, and we-asws are the elites 
of Allah-azwj among the former ones and the latter ones, and from us-asws is the watchman over 
the creatures of Allah-azwj; and we-asws are the swear of Allah-azwj, He-azwj Swore by us-asws. Allah-

azwj the Exalted is Saying: and fear Allah, Who you are asking for the relationships by; Allah 
will always be Watchful over you [4:1]. 

ُ مِنْ أَنْ نَكُونَ مَفْتُونِيَْ أوَْ فاَتنِِيَْ أوَْ مُفْتَنِيَْ  أوَْ كَذاابِيَْ أوَْ كَاهِنِيَْ أوَْ سَاحِريِنَ أوَْ عَائفِِيَْ أوَْ خَائنِِيَْ أوَْ زاَجِريِنَ أوَْ    أيَ ُّهَا النااسُ إِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ عَصَمَنَا اللَّا
ُ مِنْهُ برَيِ  ءٌ مِنْ هَذِهِ الِْْصَالِ فَ لَيْسَ مِناا وَ لَا نََْنُ مِنْهُ عَنِ الَْْقِّ مُنَافِقِيَْ فَمَنْ كَانَ فِيهِ شَيْ   مُبْتَدِعِيَْ أوَْ مُرْتَابِيَْ أوَْ صَادِفِيَْ  ءٌ وَ نََْنُ مِنْهُ بُ رَآءُ وَ مَنْ  وَ اللَّا

ُ مِنْهُ أدَْخَلَهُ جَهَنامَ  َِ اللَّا   وَ بئِْسَ الْمِهادُ  برَِ

O you people! We-asws the People-asws of the Household, Allah-azwj Protected us-asws from 
becoming tempted, or tempt others or stray into temptation, or liars, or soothsayers, or 
magicians, or averse, or betrayers, or rebukers, or innovators, or doubters, or hinderers from 
the truth, hypocrites. So, the one in who is something from these characteristics, he isn’t from 
us-asws, nor are we-asws from him, and Allah-azwj is Disavowed from him and we-asws are 
disavowed from him; and the one from Allah-azwj is Disavowed, He-azwj will Enter him into Hell, 
and it is the evil place. 

ُ مِنْ كُلِّ نََْسٍ فَ نَحْنُ الصاادِقُونَ إِذَا نَطقَُوا وَ الْعَالِمُونَ إِذَا سُئِلُوا وَ الْْاَفِظوُنَ لِ   وَ إِنَّا أهَْلَ الْبَيْتِ  ُ لنََا عَشْرَ خِصَالٍ لََْ يََْتَمِعْنَ طَهارَنََّ اللَّا مَا اسْتُوْدِعُوا جَََعَ اللَّا
دْقَ وَ الصابََْ وَ الطاهَارَةَ وَ الْعَفَافَ  لْمَ وَ الْْلِْمَ وَ الُْْكْمَ وَ اللُّبَ لَِِحَدٍ قَ بْلَنَا وَ لَا يَكُونُ لَِِحَدٍ غَيْْنََِّ الْعِ   وَ النُّبُواةَ وَ الشاجَاعَةَ وَ الصِّ

And we-asws, the People-asws of the Household, Allah-azwj Cleansed us-asws from all uncleanness. 
We-asws are the truthful whenever we-asws speak, and the knowledgeable when we-asws are 
questioned, and the preservers when entrusted. Allah-azwj Gathered ten qualities for us-asws 
He-azwj had not Gathered for anyone before us-asws, not will these happen to be for anyone 
apart from us – the knowledge, and the forbearance, and the wisdom, and the pure intellect, 
and the Prophecy, and the bravery, and the truthfulness, and the patience, and the 
cleanliness, and the chastity.  
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 فَما ذا بَ عْدَ الَْْقِّ إِلاا الضالًلُ فأََنَّا تُصْرَفُونَ  فَ نَحْنُ كَلِمَةُ التاقْوَى وَ سَبِيلُ الْْدَُى وَ الْمَثَلُ الَِْعْلَى وَ الُْْجاةُ الْعُظْمَى وَ الْعُرْوَةُ الْوُثْ قَى

Thus, we-asws are the Word of piety [48:26], and the way of guidance, and the Exalted Example 
[16:60], and the magnificent Proof, and the most trustworthy handhold [2:256]. What is 
there after the truth except for the straying? Where are you heading?’’88 

ََُمادُ بْنُ أَحََْدَ بْنِ يَُْيََ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَلِيِّ بْنِ عَبْدِ اللَّاِ عَنِ ابْنِ فَضاالٍ عَ   -86 كُناا جُلُوساً عِنْدَ   نْ مَرْوَانَ عَنْ عَماارٍ الساابََطِيِّ قاَلَ:يب، تذيب الِحكام 
 أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع بِِنً فَ قَالَ لَهُ رَجُلٌ مَا تَ قُولُ فِ الناوَافِلِ فَ قَالَ فَريِضَةٌ 

‘Tahzeeb Al Ahkaam’ - Muhammad Bin Ahmad Bin Yahya, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Ibn Fazal, 
from Marwan, from Amar Al Sabaty who said,  

‘We were seated in the presence of Abu Abdullah-asws at Mina and a man said to him-asws, 
‘What are you-asws saying regarding the Optional (Salats)?’ He-asws said: ‘An Obligation’.  

اَ أعَْنِِ صَلًَةَ اللايْلِ عَلَى رَسُولِ اللَّاِ  َ يَ قُولُ  قاَلَ فَ فَزعِْنَا وَ فَزعَِ الراجُلُ فَ قَالَ أبَوُ عَبْدِ اللَّاِ ع إِنَّا  وَ مِنَ اللايْلِ فَ تَهَجادْ بِهِ نَّفِلَةً لَكَ  ص إِنا اللَّا

He (the narrator) said, ‘We were alarmed, and the man was alarmed. Abu Abdullah-asws said: 
‘But rather, I-asws mean the night Salat upon Rasool-Allah-saww. Allah-azwj is Saying: And from 
the night, so keep vigil by it, an optional (Salat) of yours, [17:79]’’.89 

ََُمادِ بْنِ عَبْدِ الْْبَاارِ عَنْ عَلِيِّ بْنِ حَدِيدٍ عَنْ مُراَزمٍِ عَنْ   -87 َ كَلافَ رَسُولَ اللَّاِ مَا لََْ يُكَلِّفْ  أَبِ عَبْدِ اللَّاِ ع قاَلَ:كا، الكافِ أبَوُ عَلِيٍّ الَِْشْعَريُِّ عَنْ   إِنا اللَّا
دْ فِئَةً تُ قَاتِلُ   مَعَهُ وَ لََْ يُكَلِّفْ هَذَا أَحَداً مِنْ خَلْقِهِ قَ بْلَهُ وَ لَا بَ عْدَهُ  أَحَداً مِنْ خَلْقِهِ كَلافَهُ أَنْ يَُْرجَُ عَلَى النااسِ كُلِّهِمْ وَحْدَهُ بنَِفْسِهِ إِنْ لََْ يََِ

‘Al-Kafi’ - Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from ali Bin Hadeed, from Marazam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Encumbered Rasool-Allah-azwj what He-azwj did 
not Encumber anyone from His-azwj creatures. He-azwj Encumbered him-saww that he-saww should 
go out to the people, all of them, alone, by himself-saww if he-saww cannot find a group to fight 
alongside him-saww, and He-azwj did not Encumber this upon anyone from His-azwj creatures nor 
after him-saww.  

ُ لَهُ أنَْ يَْخُذَ لَهُ مَا أَخَذَ لنَِفْسِهِ فَ قَالَ عَزا وَ جَلَ   فَقاتِلْ فِ سَبِيلِ اللَّاِ لا تُكَلافُ إِلاا نَ فْسَكَ   ثُُا تَلًَ هَذِهِ الْآيةََ  مَنْ جاءَ بَِلَْْسَنَةِ فَ لَهُ عَشْرُ   ثُُا قاَلَ وَ جَعَلَ اللَّا
 وَ جُعِلَتِ الصالًَةُ عَلَى رَسُولِ اللَّاِ ص بِعَشْرِ حَسَنَاتٍ  أمَْثالِْا

Then he-asws recited this Verse: So fight in the Way of Allah; it is not encumbered except on 
yourself [4:84]. Then he-asws said: ‘And Allah-azwj Made it such that he-saww should take for Him-

azwj what he-saww takes for himself-saww. Allah-azwj Said: Whoever brings a good deed, he shall 
have ten like it [6:160], and Made the Salawat upon the Rasool Allah-saww by ten (times the) 
Rewards’’.90 

 
88 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 85 
89 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 86 
90 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 87 
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ُ عَلَيْهِ وَ آلهِِ وَ لَا خَلَقَ   ختص، الْختصاص عَنْ عَلِيِّ بْنِ سُوَيْدٍ الساائِيِّ عَنْ أَبِ الَْْسَنِ الَِْوالِ ع قاَلَ: -88 ََُمادٍ صَلاى اللَّا ُ خَلْقاً أفَْضَلَ مِنْ  مَا خَلَقَ اللَّا
ََُمادٍ أفَْضَلَ مِنْ عَلِيٍّ ع  خَلْقاً بَ عْدَ 

‘Al Ikhtisas’ - From Ali Bin Suweyd Al Saie,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st having said: ‘Allah-azwj has not Created any creature superior 
than Muhammad-saww, nor Created any creature after Muhammad-saww superior than Ali-
asws’’.91 

ََْمُوداً  عَسى فِ قَ وْلِ اللَّاِ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالَ  ختص، الْختصاص عَنْ جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع -89  قاَلَ يَُْلِسُهُ عَلَى الْعَرْشِ  أَنْ يَ بْعَثَكَ رَبُّكَ مَقاماً 

‘Al Ikhtisas’ - From Jabir Bin Yazeed,  

‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Blessed and Exalted: perhaps your Lord 
will Raise you to a Praiseworthy position [17:79]. He-asws said: ‘Sit him-saww upon the 
Throne’’.92 

ََُمادٍ عَبْدِكَ وَ رَسُولِكَ الْْاَتَِِ لِمَا سَبَقَ وَ الْفَ   نّج، نّج البلًغة  -90 اتِِ  لمَِا انْ غَلَقَ وَ الْمُعْلِنِ الَْْقا بَِلَْْقِّ  اجْعَلْ شَراَئِفَ صَلَوَاتِكَ وَ نَ وَامِيَ بَ ركََاتِكَ عَلَى 
 لِ وَ الداافِعِ جَيْشَاتِ الَِْبََطِيلِ وَ الداامِغِ صَوْلَاتِ الَِْضَاليِ

Nahj (Al-Balagah) – ‘Send the noblest of Your-azwj Salawat and the best of Your-azwj Blessings 
upon Muhammad-saww, Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, the last of the ones who 
preceded, and the opener of what had been locked, and the notified of the truth with the 
truth, and the repeller of the armies of falsehood, and the crusher of the onslaughts of the 
straying ones. 

لَ فاَضْطلََعَ قاَئمِاً بِِمَْركَِ مُسْتَوْفِزاً فِ مَرْضَاتِكَ غَيَْْ نََّكِلٍ عَنْ قُدُمٍ وَ لَا وَاهٍ فِ عَزْمٍ   وَاعِياً لِوَحْيِكَ حَافِظاً عَلَى عَهْدِكَ مَاضِياً عَلَى نَ فَاذِ أمَْركَِ حَتَّا كَمَا حَُِّ
  للِْخَابِِ   أوَْرَى قَ بَسَ الْقَابِسِ وَ أَضَاءَ الطاريِقَ 

Just as he-saww had borne, he-saww stood with Your-azwj Commands, advancing in Your-azwj 
Pleasure, without weakening from the steps, retaining Your-azwj Revelation, preserving Your-

azwj Testament, continuing upon the implementation of Your-azwj Commands, until unto he-saww 
attainer attained, and the paths were illumination for the groper (in the dark).  

اَتِ الَِْحْكَ  ثُِْ وَ أقَاَمَ مُوضِحَاتِ الَِْعْلًَمِ وَ نَيِّْ امِ فَ هُوَ أمَِينُكَ الْمَأْمُونُ وَ خَازنُِ عِلْمِكَ الْمَخْزُونِ وَ شَهِيدُكَ  وَ هُدِيَتْ بِهِ الْقُلُوبُ بَ عْدَ خَوْضَاتِ الْفِتََِ وَ الِْْ
 كَ إِلَ الْْلَْقِ يَ وْمَ الدِّينِ وَ بعَِيثُكَ بَِلَْْقِّ وَ رَسُولُ 

And the hearts were guided by him-saww after the immersion in the Fitna and the sins, and he-

saww established the clear signs and the radiant rulings. He-saww is Your-azwj trustworthy trustee, 
and treasurer of Your-azwj Treasured Knowledge, and Your-azwj Witness on the Day of Qiyamah, 
and one You-azwj Sent with the truth and Your-azwj Rasool-saww to the creatures’’.93 

 
91 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 88 
92 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 89 
93 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 90 
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قاَمَ    مُطَهاراَتِ الَِْرْحَامِ كُلامَا مَضَى سَلَفٌ فاَسْتَوْدَعَهُمْ فِ أفَْضَلِ مُسْتَوْدعٍَ وَ أقََ راهُمْ فِ خَيِْْ مُسْتَقَرٍّ تَ نَاسَخَتْهُمْ كَراَئمُِ الَِْصْلًَبِ إِلَ   نّج، نّج البلًغة  -91
ََُمادٍ ص   مِنْهُمْ بِدِينِ اللَّاِ خَلَفٌ حَتَّا أفَْضَتْ كَراَمَةُ اللَّاِ سُبْحَانهَُ إِلَ 

Nahj (Al-Balagah): ‘He-azwj Deposited them-asws in the superior of depositories, and Settled 
them in the best of the settlements, and into the honourable lineages to the clean wombs. 
Every time an ancestor passed away, a replacement from them-as stood with the Religion of 
Allah-azwj until the Honour of Allah-azwj the Glorious led to Muhammad-saww. 

مِنْهَا أمَُنَاءَهُ عِتَْتَهُُ خَيُْْ الْعِتََِ وَ أُسْرَتهُُ خَيُْْ الُِْسَرِ   أنَْبِيَاءَهُ وَ انْ تَجَبَ فأََخْرَجَهُ مِنْ أفَْضَلِ الْمَعَادِنِ مَنْبِتاً وَ أعََزِّ الَِْرُومَاتِ مَغْرسِاً مِنَ الشاجَرَةِ الاتِِ صَدعََ مِنْهَا  
   وَ شَجَرَتهُُ خَيُْْ الشاجَرِ نَ بَتَتْ فِ حَرَمٍ وَ بَسَقَتْ فِ كَرَمٍ لَْاَ فُ رُوعٌ طِوَالٌ وَ ثََرٌَ لَا يُ نَالُ 

He-azwj Extracted him-saww from the superior of the original mines, and the most honourable 
place of planting which the He-azwj Extracted His-azwj Prophets-as, and Selected His-azwj trustees 
from it. His-saww family is the best of the families, and his-saww kinsmen are the best of the 
kinsmen, and his-saww lineage is the best of the lineages, growing in the esteem and rising in 
distinction, having tall branches for it and fruits which cannot be attained.  

عُهُ سِيْتَهُُ الْقَصْدُ وَ سُناتُهُ الرُّشْدُ وَ كَلًَمُهُ الْفَصْلُ وَ حُكْمُهُ فَ هُوَ إِمَامُ مَنِ ات اقَى وَ بَصِيْةَُ مَنِ اهْتَدَى سِراَجٌ لَمَعَ ضَوْؤُهُ وَ شِهَابٌ سَطَعَ نوُرهُُ وَ زَنْدٌ بَ رَقَ لَمْ 
 الرُّسُلِ وَ هَفْوَةٍ عَنِ الْعَمَلِ وَ غَبَاوَةٍ مِنَ الِْمَُمِ الْعَدْلُ أرَْسَلَهُ عَلَى حِيِْ فَتَْةٍَ مِنَ 

He-saww is the leader of the ones who fear, and an insight of the ones who seek guidance. A 
lamp for the ones seeking his-saww illumination, and a meteor the light of which spreads out, 
and a flint whose spark is bright. His-saww way is the moderation, and his-saww Sunnah is the 
rightful guidance, and his-saww speech is the decisive, and his-saww ruling is the justice. He-saww 
is Sent upon an interval from the Rasool-as, and erroneous deeds, and ignorance from the 
communities’’.94 

رفَِتْ نََْوَهُ أفَْئِدَةُ الِْبَْ راَرِ وَ ثنُِيَتْ إلِيَْهِ أزَمِاةُ مُسْتَقَرُّهُ خَيُْْ مُسْتَقَرٍّ وَ مَنْبِتُهُ أَشْرَفُ مَنْبِتٍ فِ مَعَادِنِ الْكَراَمَةِ وَ مَِاَهِدِ السالًَمَةِ قَدْ صُ   نّج، نّج البلًغة  -92
 انٌ وَ صَمْتُهُ لِسَانٌ وَائرَِ ألَافَ بِهِ إِخْوَانًَّ وَ فَ راقَ بِهِ أقَْ راَنًَّ أعََزا بِهِ الذِّلاةَ وَ أذََلا بِهِ الْعِزاةَ كَلًَمُهُ بَ يَ الِْبَْصَارِ دَفَنَ بِهِ الضاغَائِنَ وَ أَطْفَأَ بِهِ النا 

Nahj (Al-Balagah): ‘His-saww settlement is the best of the settling places, and his-saww origin is 
the noblest of the origins, in the mines of prestige, and the cradles of security. The hearts of 
the righteous have been turned towards him-saww, and the reins of the sights are fixed towards 
him-saww. The rancour has been buried by him-saww, and flames of revolt have been 
extinguished by him-saww, the brethren were affectionate through him-saww and generation 
were separated by him-saww, the humiliated were honoured by him-saww, and the honourable 
were humiliated by him-saww. His-saww speech is clear and his-saww silence is (an explanatory) 
tongue’’.95 

 مَةً وَ رَسُولُكَ بَِلَْْقِّ رَحََْةً حَتَّا أوَْرَى قَ بَساً لقَِابِسٍ وَ أنَََّرَ عَلَماً لِْاَبِسٍ فَ هُوَ أمَِينُكَ وَ شَهِيدُكَ يَ وْمَ الدِّينِ وَ بعَِيثُكَ نعِْ  نّج، نّج البلًغة -93

 
94 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 91 
95 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 92 
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Nahj (Al-Balagah): ‘Until he-saww covered the light for the attainer, and radiated knowledge for 
an impeder, for he-saww is Your-azwj Trustee and Your-azwj Witness on the Day of Qiyamah, and 
Your-azwj one Sent as a favour, and Your-azwj Rasool-saww with the truth as a Mercy.  

ءِ الْبَانِيَْ بنَِاءَهُ وَ أَكْرمِْ لَدَيْكَ نُ زلَُهُ وَ شَرِّفْ عِنْدَكَ مَنْزلَِهُ وَ آتهِِ  اللاهُما اقْسِمْ لَهُ مَقْسَماً مِنْ عَدْلِكَ وَ اجْزهِِ مُضَاعَفَاتِ الَْْيِْْ مِنْ فَضْلِكَ اللاهُما أعَْلِ عَلَى بنَِا
 وَ لَا ضَالِّيَْ وَ لَا مَفْتُونِيَْ  وَ لَا نََّكِثِيَْ  وَ الْفَضِيلَةَ وَ احْشُرْنََّ فِ زُمْرَتهِِ غَيَْْ خَزاَيََ وَ لَا نََّدِمِيَْ وَ لَا نََّكِبِيَْ الْوَسِيلَةَ وَ أعَْطِهِ السانَاءَ 

O Allah-azwj! Apportion for him-saww an portion from Your-azwj Justice, and Recompense him-saww 
a multiple of the goodness from Your-azwj Grace. O Allah-azwj! Heighten upon the constructed 
buildings, his-saww construction, and honour him-saww when he-saww comes, and Ennoble his-saww 
status in Your-azwj Presence, and Give him-saww the means, and Give him-saww the glory and the 
merits, and Gather us among his-saww party, without disgrace nor being regretful, nor 
deviating, nor breaking pledges, nor straying, nor being tempted’’.96 

يَاءِ وَ ذُؤَابةَِ الْعَلْيَاءِ وَ سُراةِ الْبَطْحَاءِ وَ مَصَابيِ نّج، نّج البلًغة -94  ِ  الظُّلْمَةِ وَ يَ نَابيِعِ الِْْكْمَةِ اخْتَارَهُ مِنْ شَجَرةَِ الِْنَْبِيَاءِ وَ مِشْكَاةِ الضِّ

Nahj (Al-Balagah): ‘He-azwj Chose him-saww from the lineage tree of the Prophets-as, and the 
flames of illumination, and the lofty foreheads, and the best part of Al-Bat’ha, and lamps in 
the darkness, and springs of wisdom’’.97 

يبُ اللَّاِ  نّج، نّج البلًغة -95 ََُماداً نَِْ  وَ سَفِيُْ وَحْيِهِ وَ رَسُولُ رَحَْتَِهِ  وَ أَشْهَدُ أَنا 

Nahj (Al-Balagah): ‘And I-asws testify that Muhammad-saww is elite of Allah-azwj, and ambassador 
of His-azwj Revelation, and Rasool-saww of His-azwj Mercy’’.98 

ََُماداً عَبْدُهُ وَ سَيِّدُ عِبَادِهِ كُلامَا نَسَخَ  نّج، نّج البلًغة -96 ُ الْْلَْقَ فِرْقَ تَيِْْ جَعَلَهُ فِ خَيْْهُِِاَ لََْ يُسْهِمْ فِيهِ عَاهِرٌ وَ لَا ضَرَبَ فِيهِ فاَجِرٌ  وَ أَشْهَدُ أَنا   اللَّا

Nahj (Al-Balagah): ‘And I-asws testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and chief of His-azwj 
servants. Every time Allah-azwj Divided the creatures into two segments, Made him-saww to be 
in the better of the two. Neither did any evil-doer shared in it nor did an immoral associated 
in it’’.99 

Notes –  

وَاكُ وَ الْوَتْ رُ وَ الُِْضْحِياةُ  رُوِيَ عَنْهُ ص أنَاهُ قاَلَ:  ثَلًَثٌ كُتِبَ عَلَيا وَ لََْ يُكْتَبْ عَلَيْكُمْ السِّ

It is reported from him-saww, he-saww said: ‘Three have been Prescribed unto me-saww and have 
not been Prescribed unto you all – Brushing the teeth, and the Witr (Salat), and the (sacrificial) 
offering’. 

 
96 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 93 
97 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 94 
98 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 95 
99 Bihar Al-Anwaar  – V 2, The book of our Prophet-saww, Ch 11 H 96 
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وَاكُ وَ لََْ يُكْتَبْ عَلَيْكُمْ وَ كُتِبَتْ عَلَ   وَ فِ حَدِيثٍ آخَرَ   يا الُِْضْحِياةُ وَ لََْ تُكْتَبْ عَلَيْكُمْ كُتِبَ عَلَيا الْوَتْ رُ وَ لََْ يُكْتَبْ عَلَيْكُمْ وَ كُتِبَ عَلَيا السِّ

And in another Hadeeth – ‘Precribed upon me-saww is the Witr Salat and is not Prescribed upon 
you all, and Prescribed upon me-saww is the toothbrush and is no Prescribed upon you all, and 
Prescribed upon me-saww is the (sacrificial) offering and is not Prescribed upon you all’. 

 أن النبِ ص قال ثلًث علي فريضة و لكم سنة الوتر و السواك و قيام الليل  أن العامة رووا حديثا عن عائشة

The general Muslims have reported a Hadeeth from Ayesha, ‘The Prophet-saww said: ‘Three are 
obligatory upon me-saww and are a Sunnah for you all – Al Witr (Salat), and the toothbrush, 
and standing at night (for Salat)’. 

 من مات و خلف مالا فلورثته و من مات و خلف دينا أو كلً فعلي قوله ص

His-saww words: ‘One who dies and leave wealth behind, it is for his inheritors, and one who 
dies and leaves debts behind or dependants, it is upon me-saww!’ 

كُناا مَعَاشِرَ الْمُهَاجِريِنَ مُتَسَلِّطِيَْ عَلَى نِسَائنَِا بِكَاةَ وَ كَانَتْ  أَنا النابِا ص كَانَ يطُاَلَبُ بِِمُُورٍ لَا يََلِْكُهَا وَ كَانَ نِسَاؤُهُ يُكْثِرْنَ مُطاَلبََتَهُ حَتَّا قاَلَ عُمَرُ   وَ رُوِيَ 
يَ وْماً فَ راَجَعَتْنِِ فَ رَفَ عْتُ يَدِي لَِِضْربََِاَ وَ قُ لْتُ أَ تُ راَجِعِينِِ   زْوَاجِ فاَخْتَلََ  نِسَاؤُنََّ فِيهِنا فَ تَخَلاقْنَ بَِِخْلًَقِهِنا وَ كَلامْتُ امْرأََلِ نِسَاءُ الِْنَْصَارِ مُتَسَلِّطاَتٍ عَلَى الَِْ 

 يََ لَكْعَاءُ 

And it is reported – ‘The Prophet-saww used to be asked for matters he-saww did not possess, and 
his-saww wives would frequently ask him-saww (for such) to the extent that Umar said, 
‘Community of Emigrants! We were prevailing upon our women at Makkah, and women of 
the Helperss were prevailing upon the husbands. Our women mingled among them, so they 
adopted their mannerisms, and one day my wife answered back to me so I raised my hand to 
strike her and said, ‘You are answering me back O despicable woman?’  

 فَ قَالَتْ إِنا نِسَاءَ رَسُولِ اللَّاِ ص يُ راَجِعْنَهُ وَ هُوَ خَيٌْْ مِنْكَ فَ قُلْتُ خَابَتْ حَفْصَةُ وَ خَسِرَتْ 

She said, ‘The wives of Rasool-Allah-saww used to answer him-saww back, and he is better than 
you!’ I said, ‘Hafsa has been disappointed (failed) and has incurred a loss!’ 

اَ حِباةُ رَسُولِ اللَّاِ ثُُا أتََ يْتُ حَفْصَةَ وَ سَألَْتُهَا فَ قَالَتْ إِنا رَسُولَ اللَّاِ ص قَدْ يَظَلُّ عَلَى بَ عْضِ نِسَائهِِ طوُلَ نَّاَرهِِ   غَضْبَانَ فَ قُلْتُ لَا تَ غْتََِّي بَِبْ نَةِ أَبِ قُحَافَةَ فإَِنّا
 مِنْكِ ص يَُْمِلُ مِنْهَا مَا لَا يَُْمِلُ 

Then I came to Hafsa and asked her. She said, ‘Rasool-Allah-saww had been angry upon one of 
his-saww wives for the whole day’. I said, ‘Do not be deceived by the daughter of Abu Qohafa, 
for she is a beloved of Rasool-Allah-saww. He-saww endures from her what he-saww does not endure 
from you!’ 

ناا صَاحِبَهُ فِيمَا يََْريِ فَ قَرعََ الِْنَْصَاريُِّ بََبَ الداارِ يَ وْماً فَ قُلْتُ وَ قاَلَ عُمَرُ كُنْتُ قَدْ نََّوَبْتُ رَجُلًً مِنَ الِْنَْصَارِ حُضُورَ مَُْلِسِ رَسُولِ اللَّاِ ص ليُِخْبََ كُلُّ وَاحِدٍ مِ 
 نََّ بَِِنا غَساانَ تَ نَعالَ خُيُولَْاَ لتَِغْزُوَنََّ أَ جَاءَنََّ غَساانُ وَ كَانَ قَدْ أُخْبَِْ 
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And Umar said, ‘I had delegated (responsibility) to a man from the Helpers to attend the 
gatherings of Rasool-Allah-saww (in turns) so each one of us could inform his companion 
regarding what had transpired. The Helper knocked the door of the house one day. I said, 
‘Have (the tribe) of Gassan come to us?’ – and he-saww had informed us that Gassan have 
prepared their cavalry in order to raid us.  

يعَ نِسَائهِِ   فَ قَالَ أمَْرٌ أفَْظَعُ مِنْ ذَلِكَ طلَاقَ رَسُولُ اللَّاِ ص جََِ

He said, ‘A matter more terrible than that. Rasool-Allah-saww has divorced all of his-saww wives!’ 

 فَ قُلْتُ اسْتَأْذِنْ لِ  بَيْتِ فَخَرَجْتُ مِنَ الْبَيْتِ وَ رأَيَْتُ أَصْحَابَ رَسُولِ اللَّاِ ص يَ بْكُونَ حَوْلَهُ وَ هُوَ جَالِسٌ وَ كَانَ أنََسٌ عَلَى الْ 

I went out from the house and saw companions of Rasool-Allah-saww crying around him-saww, 
and he-saww was seated, and Anas (Usama) was at the house. I said, ‘Seek permission for me!’ 

بْ حَتَّا فَ عَلْتُ ذَلِكَ ثَلًَثاً فَسَمِعَ رَسُولُ  بْ فاَنْصَرَفْتُ فَ نَازَعَتْنِِ نَ فْسِي وَ عَاوَدْتُ فَ لَمْ يَُِ  اللَّاِ ص صَوْلِ فأََذِنَ فَدَخَلْتُ فَ رأَيَْ تُهُ نََّئمِاً عَلَى حَصِيٍْ مِنَ فَ لَمْ يَُِ
 يْهِ فَ قُلْتُ إِنا قَ يْصَرَ وَ كِسْرَى يَ فْرُشَانِ الدِّيبَاجَ وَ الْْرَيِرَ اللِّيفِ فاَسْتَوَى وَ أثَ ارَ اللِّيفُ فِ جَنْبَ 

He did not respond to me, so I left. My soul disputed with me and I returned, but he did not 
respond to me, until I had done that thrice. Rasool-Allah-saww heard my voice, so he-saww 
permitted. I entered and saw him-saww lying down upon a straw mat of palm fibre, and the 
marks of the fibre were in his-saww side. I said, ‘Caesar and Chosroe are furnishing brocade and 
silk beneath them!’ 

نْ يَا وَ لنََا فِ الْآخِرَةِ  اَ لَْمُْ فِ الدُّ  فَ قَالَ أَ فِ شَكٍّ أنَْتَ يََ عُمَرُ أَ مَا عَلِمْتَ أَنّا

He-saww said: ‘Are you in doubt O Umar? Don’t you know that it is for them in the world and 
for us in the Hereafter?’  

عَ قَ وْلِ لِْفَْصَةَ لَا تَ غْتََِّي بَِبْ نَةِ أَبِ قُحَافَةَ ثُُا    قُ لْتُ طلَاقْتَ نِسَاءَكَ فَ قَالَ لَا ثُُا قَصَصْتُ عَلَيْهِ الْقِصاةَ فاَبْ تَسَمَ لَماا سََِ

Then I narrated the story to him-saww. He-saww smiled when he-saww heard my words to Hafsa, 
‘Do not be deceived by the daughter of Abu Qohafa!’ Then I said, ‘Have you-saww divorced your-

saww wives?’ He-saww said: ‘No’’. 

 الْآيةََ  يَ أيَ ُّهَا النابُِّ قُلْ لَِِزْواجِكَ  أنَاهُ كَانَ آلَ مِنْ نِسَائهِِ شَهْراً فَمَكَثَ فِ غُرْفَةٍ شَهْراً فَ نَزَلَ قَ وْلهُُ تَ عَالَ  وَ رُوِيَ 

And it is reported that he-saww had sworn to abstain from his-saww wives for a month. He-saww 
remained in his-saww room for a month. The Words of the Exalted: O Prophet! Say to your 
wives: (‘If you were intending the life of the world and its adornments, then come, I shall 
provide for you and release you with a gracious release) [33:28] – the Verse.  

 أبََ وَيْكِ وَ تَلًَ الْآيةََ  ريِفَ بَدَأَ رَسُولُ اللَّاِ ص بِعَائِشَةَ وَ قاَلَ إِنِّ مَلِقٌ إلِيَْكِ أمَْراً فَلًَ تُ بَادِريِنِِ بَِلْْوََابِ حَتَّا تُ ؤَامِ 
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Rasool-Allah-saww began with Ayesha and said: ‘I-saww am presenting a matter to you, but do 
not hasten to me-saww with the answer until you consult your parents’ – and he-saww recited the 
Verse.  

َ وَ رَسُولَهُ وَ الداارَ الْآخِرَةَ ثُُا قاَلَتْ لَا تَُْبَْ أزَْوَ   اجَكَ بِذَلِكَ وَ كَانَتْ ترُيِدُ أَنْ يَُْتََْنَ فَ يُفَارقَِ هُنا رَسُولُ اللَّاِ ص فَ قَالَتْ أَ فِيكَ أؤَُامِرُ أبََ وَيا اخْتََْتُ اللَّا

She said, ‘Should I consult my parents regarding you-saww? I choose Allah-azwj and His-azwj Rasool-
saww and the house of the Hereafter!’ Then she said, ‘Do not inform your-saww wives with that!’ 
– she wanted him-saww to give them the choice, so Rasool-Allah-saww might separate from them.  

َ وَ رَسُولَهُ  فَدَارَ ص عَلَى نِسَائهِِ وَ كَانَ يُُْبَهُُنَ   بِاَ جَرَى لعَِائِشَةَ فاَخْتََْنَ بَِِجََْعِهِنا اللَّا

He-saww went around to his-saww wives, and he-saww did inform them of what had transpired for 
Ayesha. They all chose Allah-azwj and His-azwj Rasool-Allah-saww’. 

 إِنَّا أهَْلُ بَ يْتٍ لَا تََِلُّ لَنَا الصادَقَةُ  قاَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص

Rasool-Allah-saww said: ‘We, People-asws of the Household, the charity is not Permissible for us!’ 

  أنََُّجِي مَنْ لَا تُ نَاجِيأنَاهُ ص أُلَِ بِقِدْرٍ فِيهَا بُ قُولٌ فَ وَجَدَ لَْاَ ريُاً فَ قَرابََاَ إِلَ بَ عْضِ أَصْحَابهِِ وَ قاَلَ لَهُ كُلْ فإَِنِّ  رُوِيَ 

It is reported that he-saww was brought a cooking pot with vegetables in it. He-saww felt a smell 
for it. He-saww brought it near to one of his-saww companions and said to him: ‘Eat, for I-saww shall 
whipter to the One Whom you do not whisper to!’ 

َِْلِسُ الْعَبِيدُ  رُوِيَ أنَاهُ ص قاَلَ:  أنَََّ آكُلُ كَمَا تََْكُلُ الْعَبِيدُ وَ أَجْلِسُ كَمَا 

It is reported that he-saww said: ‘I-saww eat like what the slaves eat, and I-saww sit like what the 
slaves sit’. 

 مَا كَانَ لنَِبٍِّ إِذَا لبَِسَ لَِْمَتَهُ أَنْ يَ نْزَعَهَا حَتَّا يَ لْقَى الْعَدُوا  قاَلَ ص

He-saww said: ‘It was not for a Prophet-saww, when he-saww had worn his-saww armour, that he-saww 
would remove it until he-saww met the enemy’. 

 مَا كَانَ لنَِبٍِّ أَنْ يَكُونَ لَهُ خَائنَِةُ الَِْعْيُِْ  قاَلَ ص

He-saww said: ‘It was not for a Prophet-as that there be treachery of the eyes (furtive glance) for 
him-as’.  

 أَنا رَسُولَ اللَّاِ ص كَانَ إِذَا أرَاَدَ سَفَراً وَراى بِغَيْْهِِ  و قد ص 

It has been correctly reported that whenever Rasool-Allah-saww intended a journey, he-saww 
would conceal (the destination) by (indicating) another. 
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ََُرامَةٌ عَلَى الْكَافِريِنَ  قَ وْلهِِ ص  زَوْجَالِ فِ الدُّنْ يَا زَوْجَالِ فِ الْآخِرَةِ وَ الْْنَاةُ 

His-saww words: ‘My-saww wives in the world are my-saww wives in the Hereafter, and Paradise is 
Prohibited unto the Kafirs’. 

 كُلُّ سَبَبٍ وَ نَسَبٍ يَ نْقَطِعُ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ إِلاا سَبَبِ وَ نَسَبِ   قوله

His-saww words: ‘Every affiliation and lineage would be severed on the Day of Qiyamah, except 
my-saww affiliation and my-saww lineage’. 

 إِنِّ لَسْتُ كَأَحَدكُِمْ إِنِّ أَظَلُّ عِنْدَ رَبِِّ يطُْعِمُنِِ وَ يَسْقِينِِ  فَ قَالَ:

He-saww said: ‘I-saww am not like one of you! I-saww am always in the Presence of my-saww Lord-

azwj. He-azwj Feeds me-saww and quenches me-saww’. 

 إِنِّ أبَيِتُ عِنْدَ رَبِِّ يطُْعِمُنِِ وَ يَسْقِينِِ  و فِ رواية

And in a report: ‘I-saww spend the night in the Presence of my-saww Lord-azwj. He-azwj Feeds me-

saww and quenches me-saww’. 

اَ أنَََّ بَشَرٌ فأََيُّ الْمُؤْمِنِيَْ آذَيْ تُهُ بتُِهَمَةٍ   وَ رَوَى أبَوُ هُرَيْ رَةَ أَنا النابِا ص قاَلَ: ذُ عِنْدَكَ عَهْداً لَنْ تَُْلِفَهُ إِنَّا  وَ لَعْنَةٍ فاَجْعَلْهَا لَهُ صَلًَةً وَ زكََاةً وَ قُ رْبةًَ  اللاهُما إِنِّ أَتَاِ
 يَ تَقَرابُ بَِاَ إلِيَْكَ يَ وْمَ الْقِيَامَةِ 

And it is reported by Abu Hureyra (a well-known fabricator) that the Prophet-saww said: ‘O Allah-

azwj! I-saww have taken a pact with You-azwj! You-azwj will never Break it. But rather, I-saww am a 
mortal, so whichever of the believers I-saww have hurt with an accusation or curse, so Make it 
for him a Salat and a Zakat and an offering he can draw near to You-azwj with on the Day of 
Qiyamah!’’ 

 كَانَ إِنا النابِا ص فاَرَقَ الْمُسْتَعِيذَةَ وَ امْرأَةًَ أُخْرَى مِنْ كِنْدَةَ قاَلَتْ لَماا مَاتَ وَلَدُهُ إِبْ راَهِيمُ لَوْ  وَ رَوَى الْكُلَيْنُِِّ فِ الَْْسَنِ عَنْ عُمَرَ بْنِ أذَُيْ نَةَ فِ حَدِيثٍ طَوِيلٍ 
 نبَِياًّ مَا مَاتَ ابْ نُهُ فَ تَزَواجَتَا بَ عْدَهُ بِِِذْنِ الَِْوالَيِْْ 

And it is reported by Al Kulayni in the good Hadeeth from Umar Bin Uzina in a lengthy Hadeeth: 
‘The Prophet-saww separated from Al Mustaiza and another woman from Kinda. When his-saww 
son-as died, she said, ‘Had he-saww been a Prophet-saww, his-saww son-as would not have died!’ 
They both got married after him-saww by the permission of the first two (caliphs). (one of the 
husbands became a leper and the other one became mad) 

ُ عَزا وَ جَلا عَنْ شَيْ   وَ الْكِنْدِياةَ ءٍ إِلاا وَ قَدْ عُصِيَ فِيهِ لَقَدْ نَكَحُوا أزَْوَاجَ رَسُولِ اللَّاِ ص مِنْ بَ عْدِهِ وَ ذكََرَ هَاتَيِْْ الْعَامِريِاةَ وَ إِنا أبَََ جَعْفَرٍ ع قاَلَ مَا نََّى اللَّا

And Abu Ja’far-asws said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has not Prohibited anything except 
and He-azwj has been disobeyed regarding it. They married wifes of Rasool-Allah-saww from after 
him-saww’ – and he-asws mentioned these two women, the Aamiriah and the Kindiya.  

  لِابْنِهِ لَقَالُوا لَا فَ رَسُولُ اللَّاِ أعَْظَمُ حُرْمَةً مِنْ آبََئهِِمْ ثُُا قاَلَ أبَوُ جَعْفَرٍ ع لَوْ سَألَْتُمْ عَنْ رَجُلٍ تَ زَواجَ امْرأَةًَ فَطلَاقَهَا قَ بْلَ أَنْ يَدْخُلَ بَِاَ أَ تََِلُّ 
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Then Abu Ja’far-asws said: ‘If you were to ask about a man who marries a woman but divorces 
her before consummation with her, is she Permissible for his son? No! So, Rasool-Allah-saww is 
of mightier sanctity than their fathers are!’’ 

 الْْرُْمَةِ مِثْلُ أمُاهَاتِِمْ إِنْ كَانوُا مُؤْمِنِيَْ نََْوَهُ وَ قاَلَ فِ حَدِيثِهِ وَ هُمْ يَسْتَحِلُّونَ أَنْ يَ تَزَواجُوا أمُاهَاتِِمْ وَ إِنا أزَْوَاجَ النابِِّ ص فِ  وَ فِ روَِايةٍَ أُخْرَى عَنْ زُراَرَةَ عَنْهُ ع 

And in another report from Zurara, from him-asws, approximate to it, and he-asws said in his-asws 
Hadeeth: ‘And they are (not) legalising that they marry their mothers. The wives of the 
Prophet-saww, regarding the sanctity, are like their mothers, if they were believers’. 

 ذَخَرْتُ شَفَاعَتِِ لَِِهْلِ الْكَبَائرِِ مِنْ أمُاتِِ  قوله ص

His-saww words: ‘I-saww have stored my-saww intercession for the people of my-saww community 
committing major sins’. 

 تَ نَامُ عَيْنَايَ وَ لَا يَ نَامُ قَ لْبِ  قوله ص

His-azwj words: ‘My-saww eyes sleep and my-saww heart does not sleep’.  

 سََُّوا بَِسَِْي وَ لَا تُكَنُّوا بِكُنْيَتِِ  قال ص

He-saww said: ‘Name (your children) with my-saww name, and do not teknonym with my-saww 
teknonym’. 

ُ مَا رَوَاهُ الْكُلَيْنُِِّ وَ الشايْخُ عَنْ عَلِيِّ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنْ أبَِ  أَنا النابِا ص نََّى عَنْ أرَْبَعِ   يهِ عَنِ الناوْفلَِيِّ عَنِ الساكُونِِّ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللَّاِ عوَ يُ ؤَيِّدُ مَا اخْتَارَهُ رَحَِهَُ اللَّا
ََُماداً   كُنً عَنْ أَبِ عِيسَى وَ عَنْ أَبِ الَْْكَمِ وَ عَنْ أَبِ مَالِكٍ وَ عَنْ أَبِ الْقَاسِمِ إِذَا كَانَ الِاسْمُ 

And it is supported by what he chose what is reported by Al Kulayni and the sheykh, from Ali 
Bin Ibrahim, from his father, from Al Nowfali, from Al Sakuni, from Abu Abdullah-asws: ‘The 
Prophet-saww prohibited from four teknonyms – ‘Abu Isa’, and ‘Abu Al Hakam’, and ‘Abu Malik’, 
and ‘Abu Al Qasim’, when the name (of the person) is ‘Muhammad’’. 

 نادر في اللطائف في فضل نبينا ص في الفضائل و المعجزات على الأنبياء ع   12باب 

CHAPTER 12 – MISCELLANEOUS SUBTLE POINTS REGARDING 
THE MERITS OF OUR PROPHET-saww IN THE MERITS AND THE 
MIRACLES, GREETINGS BE UPON THE PROPHETS-as 

 كُلا سَاعَةٍ إِلَ يَ وْمِ الْقِيَامَةِ   إِنْ كَانَ لِآدَمَ ع سُجُودُ الْمَلًَئِكَةِ مَراةً فلَِمُحَمادٍ صَلَوَاتُ اللَّاِ وَ الْمَلًَئِكَةِ وَ النااسِ أَجَْعَِيَْ  قب، المناقب لابن شهرآشوب -1

And although the Angels did Sajdah to Adam-as once, so to Muhammad-saww Allah-azwj and the 
Angels and the people altogether send Salawat all the time up to the Day of Qiyamah.  
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ُ إِمَامَ الِْنَبِْيَاءِ ليَْلَةَ الْمِعْراَجِ فَصَارَ إِمامَ آدَ   مَ ع وَ إِنْ كَانَ آدَمُ قِبْلَةَ الْمَلًَئِكَةِ فَجَعَلَهُ اللَّا

And although Adam-as was the direction of the Angels, Allah-azwj Made him-saww the prayer 
leader of the Prophets-as on the night of the Ascension (Mi’raj), so he-saww became leading 
Adam-as.  

  وَ إِنْ خُلِقَ آدَمُ ع مِنْ طِيٍْ فإَِناهُ خُلِقَ مِنَ النُّورِ قَ وْلهُُ كُنْتُ نبَِياًّ وَ آدَمُ بَيَْْ الْمَاءِ وَ الطِّيِْ 

And Adam-as is Created from clay, and he-saww is Created from Noor. His-saww words: ‘I-saww was 
a Prophet-saww while Adam-as was between the water and the clay’. 

َ خَلَقَنِِ مِنْ نوُرٍ وَ خَلَقَ ذَ  ََُمادٌ قَ بْلَهُ قَ وْلهُُ إِنا اللَّا  لِكَ النُّورَ قَ بْلَ آدَمَ بِِلَْفَيْ ألَْفِ سَنَةٍ وَ إِنْ كَانَ آدَمُ أوَالَ الْْلَْقِ فَ قَدْ صَارَ 

And although Adam-as was the first creature, so Muhammad-saww had come before him-as. His-

saww words: ‘Allah-azwj Created me-saww from Noor and Created that Noor before Adam-as by 
two thousand years’. 

 الْقِيَامَةِ  وَ إِنْ كَانَ آدَمَ ع أبَوُ الْبَشَرِ فَمُحَمادٌ ص سَيِّدُ النُّذُرِ قَ وْلهُُ ص آدَمُ وَ مَنْ دُونهَُ تََْتَ لِوَائِي يَ وْمَ 

And although Adam-as is the father of the mortals, so Muhammad-saww is the chief of the 
warners. His-saww words: ‘Adam-as and the ones besides him-as would be beneath my-saww flag 
on the Day of Qiyamah’. 

ََُمادٍ أقَْدَمُ مِنْهُ قَ وْلهُُ كُنْتُ نبَِيّاً وَ آدَمُ ع مَنْخُ   فِ طِينَتِهِ  ولٌ وَ إِنْ كَانَ آدَمُ ع أوَالَ الِْنَْبِيَاءِ فَ نُبُواةُ 

And although Adam-as was the first of the Prophets-as, the Prophet-hood of Muhammad-saww 
was more ancient than his-as. His-saww words: ‘I-saww was a Prophet-saww while Adam-as was being 
kneaded in his-as clay’. 

 وَ إِنْ عَجَزَتِ الْمَلًَئِكَةُ عَنْ آدَمَ ع فأَُعْطِيَ الْقُرْآنَ الاذِي عَجَزَ عَنْهُ الَِْوالُونَ وَ الْآخِرُونَ  

And the Angels were unable from Adam-as, he-saww was Given the Quran which the former 
ones and the latter ones are were unable from.  

   ليَِغْفِرَ لَكَ اللَّاُ  فَ قَالَ لَهُ  فَ تَلَقاى آدَمُ مِنْ رَبِّهِ كَلِماتٍ فتَابَ عَلَيْهِ   وَ إِنْ قِيلَ لِآدَمَ ع

And although He-azwj Said to Adam-as: Then Adam received (certain) Words from his Lord, so 
He Turned to him (Mercifully); [2:37]. He-azwj Said to him-saww: For Allah to Forgive you [48:2]. 

 وَ إِنْ دَخَلَ آدَمُ فِ الْْنَاةِ فَ قَدْ عُرجَِ بِهِ إِلَ قاَبِ قَ وْسَيِْْ أوَْ أدَْنََّ  

And although He-azwj Entered Adam-as into the Paradise, so He-azwj has Ascended to (at a 
distance of) two bows or nearer [53:9]. 

   وَ رَفَ عْنا لَكَ ذكِْرَكَ  أَيِ السامَاءَ وَ للِنابِِ  وَ رَفَ عْناهُ مَكانًَّ عَلِيًّا إِدْريِسُ قَ وْلهُُ 
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Idrees-as – His-azwj Words: And We Elevated him to a high place [19:57]; and to the Prophet-

saww: And We Raised your Zikr for you? [94:4]. 

ََُماداً   ُ  عَبْدِهِ ما أوَْحى  إِل فأََوْحى وَ نََّجَى إِدْريِسُ ع رَباهُ وَ نََّدَى اللَّا

And Idrees-as was Whispered to by his-as Lord-azwj, and Allah-azwj Called out to Muhammad-saww 
And He Revealed unto His servant what He Revealed [53:10]. 

ُ فِ حَالِ حَيَاتهِِ قَ وْلهُُ ص إِنِّ لَسْتُ كَأَحَدكُِمْ    إِنِّ أبَيِتُ عِنْدَ رَبِِّ وَ يطُْعِمُنِِ وَ يَسْقِينِِ  وَ أَطْعَمَ إِدْريِسَ ع بَ عْدَ وَفاَتهِِ وَ قَدْ أَطْعَمَهُ اللَّا

And He-azwj Fed Idrees-as after his-as expiry, and Allah-azwj Fed him-saww during his-saww lifetime. 
His-saww words: ‘I-saww am not like one of you. I-saww spend the night in the Presence of my-saww 
Lord-azwj and He-azwj Fed me-saww and Quenched me-saww’. 

َِْريِ للِْكَافِرِ وَ الْمُؤْمِنِ وَ لِمُحَمادٍ ص جَرَى الَْْجَرُ عَ  لَى الْمَاءِ وَ ذَلِكَ أنَاهُ كَانَ عَلَى شَفِيِْ غَدِيرٍ وَ وَراَءَ الْغَدِيرِ نوُحٌ ع جَرَتْ لَهُ السافِينَةُ عَلَى الْمَاءِ وَ هِيَ 
ََُمادُ إِنْ كُنْتَ نبَِيّاً فاَدعُْ مِنْ صُخُورِ ذَلِكَ التالِّ حَتَّا يَُُوضَ الْمَاءَ فَ يَعْبَََ فَدَعَا بَِلصاخْ تَلٌّ عَظِيمٌ فَ قَالَ عِكْرمَِةُ بْنُ أَبِ جَهْلٍ  رَةِ فَجَعَلَتْ تََْلِ عَلَى وَجْهِ  يََ 

 الْمَاءِ حَتَّا مَثلَُتْ بَيَْْ يَدَيْهِ فأََمَرَهَا بَِلرُّجُوعِ فَ رَجَعَتْ كَمَا جَاءَتْ 

Noah-as – The ship flowed for him-as upon the water, and it tends to flow for the Kafir and the 
Momin; and for Muhammad-saww, rock flowed upon the water, and what was when he-saww 
was upon and edge of Ghadeer and behind Al-Ghadeer was a large hill. Ikrimah son of Abu 
Jahl-la said, ‘O Muhammad-saww! If you-saww were Prophet-as, then call those rocks of that hill 
until it wades on the water and crosses over’. He-saww called the rock, and it went on to come 
upon the surface of the water until it stood in front of him-saww. Then he-saww ordered it with 
the return, so it returned just as it had come. 

نُوحٌ ع رَسُولُ فَ هَطلََتْ لَهُ السامَاءُ بَِلْعُقُوبةَِ وَ أُجِيبَتْ لِمُحَمادٍ بَِلراحََْةِ حَيْثُ قاَلَ حَوَاليَْنَا وَ لَا عَلَيْنَا ف َ   لا تَذَرْ عَلَى الَِْرْضِ   وَ أُجِيبَتْ دَعْوَتهُُ عَلَى قَ وْمِهِ 
ََُمادٌ ص رَسُولُ الراحََْةِ    وَ ما أرَْسَلْناكَ إِلاا رَحََْةً  الْعُقُوبةَِ وَ 

And his-as supplication against his-as people: Do not leave upon the earth [71:26] was 
Answered, and the sky fell down with the Punishment (torrent), and it was Answered for 
Muhammad-saww with the Mercy where he-saww said: ‘Around us and not upon us’. Thus, Noah-

as is a Rasool-as of the Punishment, and Muhammad-saww is a Rasool-saww of the Mercy, And We 
did not Send you except as a mercy [21:107]. 

ََُمادٌ دَعَا لِِمُاتِهِ مَنْ وُلِدَ مِنْهُمْ وَ مَنْ لََْ يوُلَدْ  رَبِّ اغْفِرْ لِ وَ لِوالِدَيَ  دَعَا نوُحٌ لنَِفْسِهِ وَ لنَِفَرٍ يَسِيٍْ    وَ اعْفُ عَناا وَ 

Noah-as supplicated for himself-as and for a small number: My Lord! Forgive me and my 
parents [71:28], and Muhammad-saww supplicated for his-saww community, the ones from them 
who were born, and the one had yet to be born: and Pardon (our sins) for us [2:286]. 

ََُمادٍ ص سَبَبُ الناجَاةِ فِ    ذُريِّاةً بَ عْضُها مِنْ بَ عْضٍ  وَ قاَلَ لِمُحَمادٍ  وَ جَعَلْنا ذُريِّ اتَهُ هُمُ الْباقِيَْ   وَ قاَلَ لَهُ  نْ يَا وَ ذُريِّاةُ  كَانَتْ سَفِينَةُ نوُحٍ ع سَبَبَ الناجَاةِ فِ الدُّ
 الْعُقْبََ قَ وْلهُُ مَثَلُ أهَْلِ بَ يْتِِ كَسَفِينَةِ نوُحٍ الَْْبَََ 
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And He-azwj Said for him-as: And We Made his offspring to be the survivors [37:77], and Said 
for Muhammad-saww: Offspring, one being from the other; [3:34]. The ship of Noah-as was the 
cause of salvation in the world, and offspring of Muhammad-as are the cause of the salvation 
in the Hereafter. His-saww words: ‘An example of the People-asws of my-saww Household is like 
the ship of Noah-as (the Hadeeth) 

ََُمادٌ لَماا عَلَنَتْ مِنْ قَ وْمِهِ الْمُعَانَدَةُ شَهَرَ عَلَيْهِمْ سَيْفَ الناقِمَةِ وَ لََْ يَ نْظرُْ إلِيَْهِمْ بِ  إِناهُ ليَْسَ مِنْ أهَْلِكَ  فَقِيلَ لَهُ   إِنا ابْنِِ مِنْ أهَْلِي وَ قاَلَ نوُحٌ ع  عَيِْْ الْمِقَةِ وَ 

And Noah-as said: ‘Surely, my son is from my family, [11:45]. He-azwj Said to him-as: He is not 
from your family [11:46]. And when Muhammad-saww was announced to of the enmity from 
his-saww, he-saww brandished the sword of nemesis upon them and did not look at them with 
the eye of affection. 

 قاَلَ حَساانُ 
 عَلَى الْفُلْكِ بَِلْقَوْمِ لَماا نََْا   وَ إِنْ كَانَ نوُحٌ نََْا سَالِماً 

 إِلَ الْغَارِ فِ اللايْلِ لَماا دَجَا   فإَِنا النابِا نََْا سَالِماً 

Hasan said (a poem), ‘And although Noah-as was Saved safely upon the ship with the group 
when he-as was Saved, the Prophet-as was Saved safely to the cave during the night when it 
darkened’. 

ُ يَ وْمَ الَِْحْزاَبِ وَ الْْنَْدَقِ بَِلريِِّ  وَ الْمَلًَئِكَةِ قَ وْلهُُ  وَ فِ عادٍ إِذْ أرَْسَلْنا عَلَيْهِمُ   هُودٌ ع انْ تَصَرَ مِنْ أعَْدَائهِِ بَِلريِِّ  قَ وْلهُُ  ََُمادٌ نَصَرَهُ اللَّا ُ   بُِِنُودٍ لََْ تَ رَوْها  وَ  فَ زاَدَ اللَّا
ََُمادٍ  يَ أيَ ُّهَا الاذِينَ آمَنُوا اذكُْرُوا نعِْمَةَ اللَّاِ عَلَيْكُمْ    ص ريُِ  رَحَْةٍَ قَ وْلهُُ   ََُماداً عَلَى هُودٍ بثَِلًَثةَِ آلَافِ مَلَكٍ وَ فَضالَهُ عَلَى هُودٍ بَِِنا ريَِ  عَادٍ ريُِ  سَخٍَ  وَ ريُِ  

 الْآيةََ  إِذْ جاءَتْكُمْ 

Hud-as was Helped against his-as enemies with the wind. His-azwj Words: And among (the 
people of) Aad, when We Sent upon them [51:41], and Muhammad-saww, Allah-azwj Helped 
him-saww on the day of (battle of) Al-Ahzaab and (battle of) Al-Khandaq with the wind and the 
Angels. His-azwj Words: with armies you did not see, [9:40]. Allah-azwj Increased Muhammad-

saww over Hud-as by three thousand Angels, and Merited upon Hud-as, by that the wind of Aad 
was a severe wind, and wind of Muhammad-saww was a wind of Mercy. His-azwj Words: O you 
those who believe! Recall the Favour of Allah upon you when the armies came towards you, 
[33:9] – the Verse. 

  وَ عَلًَهُ أبَوُ جَهْلٍ بِسَلَى  مَهُ إِذْ كُذِّبَ وَ شُرّدَِ وَ حُصِبَ بَِلَْْصَىوَ صَبَََ هُودٌ فِ ذَاتِ اللَّاِ وَ أعَْذَرَ قَ وْمَهُ إِذْ كُذِّبَ وَ النابُِّ ص صَبَََ فِ ذَاتِ اللَّاِ وَ أعَْذَرَ قَ وْ 
ََُمادٍ ص فأََتاَ  ُ إِلَ جَاجَائيِلَ مَلَكِ الْْبَِالِ أَنْ شُقا الْْبَِالَ وَ انْ تَهِ إِلَ أمَْرِ  هُ فَ قَالَ لَهُ قَدْ أمُِرْتُ لَكَ بَِلطااعَةِ فإَِنْ أمََرْتَ أَطْبَقْتُ عَلَيْهِمُ الْْبَِالَ شَاةٍ فأََوْحَى اللَّا

مُْ لَا يَ عْلَمُونَ فأََهْلَكْتُهُمْ بَِاَ قاَلَ إِنَّاَ   ا بعُِثْتُ رَحََْةً اهْدِ قَ وْمِي فإَِنّا

And Hud-as was patient regarding the Self of Allah-azwj and excused his-as people when they 
belied, and the Prophet-saww was patient regarding the Self of Allah-azwj and excused his-saww 
people when they belied and forced to emigrate, and pelted by the stoned, and Abu Jahl-la 
threw the intestines of a sheep at him-saww. Allah-azwj Revealed unto Jajaeel, Angel of the 
mountains to split the mountain and ended up to the orders of Muhammad-saww. He came to 
him-saww and said to him-saww, ‘I have been Commanded with the obedience to you-saww, so if 
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you-saww order, I shall layer the mountain upon them and destroy them with it’. He-saww said: 
‘But rather, I-saww am Sent as a Mercy to guide my-saww people, for they do not know’. 

بَلِ يَدْعُو لَهُ وَ يَ قُولُ اللاهُما ارْفَعْ لَهُ ذكِْراً اللاهُما أوَْجِبْ لَهُ  صَالٌِ  ع خَرَجَتْ لِصَالٍِ  نََّقَةٌ عُشَراَءُ مِنْ بَيِْْ صَخْرَةٍ صَمااءَ وَ أُخْرجَِ لنَِبِيِّنَا ص رَجُلٌ مِنْ وَسِْ  الَْْ 
 أَجْراً اللاهُما احْطُْ  عَنْهُ وِزْراً 

Salih-as – A young she-camel came out for Salih-as from between the solid rocks, and there 
came out for our Prophet-saww, a man from the middle of the mountain supplicating for him-

saww and saying: ‘O Allah-azwj! Raise his-saww Zikr for him-saww. O Allah-azwj! Obligate the 
Recompense for him-saww. O Allah-azwj! Remove the burden from him-saww’. 

ََُمادٍ قاَلَ أبَوُ الْقَاسِمِ الْبَارعُِ   وَ عُقِرَ نََّقَ تُهُ وَ عُقِرَ أوَْلَادُ 
 وَ قَدْ جَسَرُوا عَلَى قَ تْلِ الُْْسَيِْْ   لنَِاقَةِ صَالٍِ  نََّدَتْ أنََُّسٌ 

And they killed his-as she-camel, and the children of Muhammad-saww Abul Qasim the 
remarkable were slayed. ‘The people regretted to the she-camel of Salih-as, and they had 
incurred losses upon the killing of Al-Husayn-asws’. 

ََُمادٌ نَبُِّ الراحََْةِ قَ وْلُ    وَ ما أرَْسَلْناكَ إِلاا رَحََْةً  هُ وَ كَانَ صَالٌِ  يُ نْذِرُ قَ وْمَهُ فَقِيلَ لَهُ يََ صَالُِ  ائْتِنَا بعَِذَابِ اللَّاِ وَ 

And there was a warning for Salih-as to his-as people. It was said to him-as: ‘O Salih-as! Come to 
us with the Punishment of Allah-azwj, and Muhammad-saww is a Prophet-saww of Mercy. His-azwj 
Words: And We did not Send you except as a mercy [21:107]. 

 وَ النااقَةُ لََْ تُ نَاطِقْهُ وَ لََْ تَشْهَدْ لَهُ بَِلنُّبُواةِ وَ قَدْ تَكَلامَ مَعَ النابِِّ ص نوُقٌ كَثِيْةٌَ 

And the she-camel did not speak to him-as and did not testify to him-as with the Prophet-hood, 
and a lot of she-camels had spoken with the Prophet-saww. 

  لُوطٌ قاَلَ حَساانُ بْنُ ثَابِتٍ 

 عَلَى الْقَوْمِ فاَسْتَ وْصَلُوا بَِلْبَلًَءِ   وَ إِنْ كَانَ لُوطٌ دَعَا رَباهُ 

 عَلَى الْمُشْركِِيَْ بِسَيْفِ الْفَنَاءِ   فإَِنا النابِا ببَِدْرٍ دَعَا

 بلَِب ايْكَ لبَ ايْكَ سَلْ مَا تَشَاءُ   فَ نَادَاهُ جِبَْيِلُ مِنْ فَ وْقِهِ 

Lut-as – Hasan Bin Sabit said (a poem), ‘And although Lut-as supplicated to his-as Lord-azwj against 
the people and the affliction arrived, the Prophet-saww at Badr supplicating against the 
Polytheists with the sword of annihilation. Jibraeel-as called out from above him-saww: ‘At your-

saww service! At your-saww service! Ask whatever you-saww so desire!’ 

   رَبِّكَ كَيْفَ مَدا الظِّلَ  أَ لََْ تَ رَ إِل [ إِلَ الْمِلْكِ وَ الْْبَِيبُ نَظرََ مِنَ الملك ]الْمَلَكُوتِ  وَ كَذلِكَ نرُيِ إِبْراهِيمَ  [إِبْ راَهِيمُ ع نَظرََ مِنَ الْمُلْكِ إِلَ الملك ]الْمَلَكُوتِ 
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Ibrahim-as looked from the kingdom to the kingdom: And like that We Showed [6:75], and the 
Beloved-saww looked from the kingdom to the kingdom: Do you not look at your Lord how He 
Extends the shade? [25:45]. 

   بِعَبْدِهِ ليَْلًً  أَسْرى وَ الْْبَِيبُ مَطْلُوبٌ  رَبِِّ  إِنِّ ذاهِبٌ إِل الْْلَِيلُ ع طاَلِبٌ قاَلَ 

The Friend (Ibrahim-as) was the seeker. He-as said: ‘‘I am going to my Lord. [37:99], and the 
Beloved ((Muhammad-saww) was Sought: He Who Journeyed His Servant on a night [17:1]. 

  ليَِغْفِرَ لَكَ اللَّاُ  وَ قِيلَ للِْحَبِيبِ  وَ الاذِي أَطْمَعُ أَنْ يَ غْفِرَ لِ  قاَلَ الْْلَِيلُ ع

The Friend (Ibrahim-as) said: ‘And the One Who, I hope will Forgive my mistakes for me 
[26:82], and He-azwj Said to the Beloved-saww: For Allah to Forgive you [48:2]. 

  يَ وْمَ لا يُُْزيِ اللَّاُ  وَ للِْحَبِيبِ  وَ لا تَُْزِنِ  وَ قاَلَ الْْلَِيلُ 

And the Friend (Ibrahim-as)  said: ‘And do not Disgrace [26:87], and to the Beloved-saww: on a 
Day Allah will not Disgrace [66:8]. 

ُ وَ قِيلَ للِْحَبِيبِ     يَ أيَ ُّهَا النابُِّ حَسْبُكَ اللَّاُ  وَ قاَلَ الْْلَِيلُ ع وَسَْ  الناارِ حَسْبَِ اللَّا

And the Friend (Ibrahim-as) said in the middle of the fire: ‘My-as Lord-azwj is sufficient for me-as’, 
and He-azwj Said to the Beloved-saww: Allah is sufficient for you [8:64]. 

   وَ رَفَ عْنا لَكَ ذكِْرَكَ  وَ قِيلَ للِْحَبِيبِ ص وَ اجْعَلْ لِ لِسانَ صِدْقٍ  قاَلَ الْْلَِيلُ ع

The Friend (Ibrahim-as) said: ‘And Make for me a truthful tongue [26:84], and He-azwj Said to 
the Beloved-saww: And We Raised your Zikr for you? [94:4]. 

  لنُِريِهَُ  وَ قِيلَ للِْحَبِيبِ ص  وَ أرَنَّ مَناسِكَنا قاَلَ الْْلَِيلُ ع

The Friend (Ibrahim-as): ‘and Show us our rituals [2:128], and He-azwj Said to the Beloved-saww 
in order to Show him [17:1]. 

  وَ لَلْْخِرَةُ خَيٌْْ لَكَ  وَ للِْحَبِيبِ ص وَ اجْعَلْنِِ مِنْ وَرَثةَِ جَناةِ الناعِيمِ  [ الْْلَِيلُ ع]قاَلَ 

The Friend (Ibrahim-as): And Make me to be from the inheritors of the Blissful Garden [26:85], 
and to the Beloved-saww: And the Hereafter is better for you [93:4]. 

 لَِِجْلِكَ  أَطْعَمَهُمْ مِنْ جُوعٍ  وَ للِْحَبِيبِ ص وَ الاذِي هُوَ يطُْعِمُنِِ  الْْلَِيلُ ع

The Friend (Ibrahim-as): And the One Who Feeds me [26:79], and to the Beloved-saww: Who 
Feeds them from hunger [106:4], for your-saww sake. 

  وَ لا تَ بْسُطْها كُلا الْبَسْ ِ  وَ الْْبَِيبُ ص سَخَا بَِاَ عَلَى الَِْعْدَاءِ حَتَّا عُوتِبَ  وَ ارْزُقْ أهَْلَهُ مِنَ الثامَراتِ  الْْلَِيلُ ع بَِّلَ عَلَى أعَْدَائهِِ بَِلرّزِْقِ 
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The Friend (Ibrahim-as) was stingy with the sustenance upon his-as enemies: and Sustain its 
people from the fruits [2:126], and the Beloved-saww was generous with it upon the enemies 
until he-saww was Admonished: nor extend it with every extension [17:29]. 

ُ بَِلْْبَِيبِ  وَ تَاللَّاِ لََِكِيدَنا أَصْنامَكُمْ  الْْلَِيلُ ع أقَْسَمَ بَِللَّاِ    لَعَمْرُكَ  وَ أقَْسَمَ اللَّا

The Friend (Ibrahim-as) swore by Allah-azwj: ‘And, by Allah! I have a plan against your idols 
[21:57], and Allah-azwj Swore by the Beloved-saww: By your life (O Muhammad)! [15:72]. 

مُْ  ذُوا مِنْ مَقامِ إبِْراهِيمَ  وَ اتَاَذَ مَقَامَ الْْلَِيلِ قِبْلَةً  إِنّا   لَقَدْ كانَ لَكُمْ فِ رَسُولِ اللَّاِ أُسْوَةٌ  وَ جَعَلَ أَحْوَالَ الْْبَِيبِ وَ أفَْ عَالَهُ وَ أقَْ وَالَهُ قِبْلَةً  وَ اتَاِ

And Took the standing place of the Friend (Ibrahim-as) as a Qiblah: and Take for yourselves a 
place for Salat at the standing-place of Ibrahim. [2:125], and He-azwj Made the situations of 
the Beloved-saww and his-saww deeds and his-saww words as a Qiblah: There would always be for 
you all, in (the person of) Rasool-Allah, an excellent exemplar [33:21]. 

 تِّيَْ صَنَماً وَ أذََلا مَنْ عَبَدَهَا بَِلسايْفِ  الْْلَِيلُ ع كَسَرَ أَصْنَامَ قَ وْمٍ بَِلْْفُْيَةِ غَضَباً للَّاِِ وَ الْْبَِيبُ كَسَرَ عَنِ الْكَعْبَةِ ثَلًَثََاِئَةٍ وَ سِ 

The Friend (Ibrahim-as) broke the idols of the people secretly in anger for (the Sake of) Allah-

azwj, and the Beloved-saww broke three hundred and sixty idols from the Kabah and humiliated 
the ones who worshipped these with the sword.   

ُ يَصْطفَِي  وَ اصْطفََى الْْبَِيبَ ص قَ بْلَ الِابْتِلًَءِ  وَ لَقَدِ اصْطفََيْناهُ  اصْطفََى الْْلَِيلَ ع بَ عْدَ الِابْتِلًَءِ     اللَّا

The Friend (Ibrahim-as) was Chosen after the Trial: And We Chose him [2:130], and He-azwj 
Chose the Beloved-saww before the Trial: Allah Chooses (messengers from among the Angels 
and from the people; surely Allah is Hearing, Seeing) [22:75]. 

 الْْلَِيلُ ع بَذَلَ مَالَهُ لَِِجْلِ الْْلَِيلِ وَ خَلَقَ الْْلَِيلُ الْعَالَََ لَِِجْلِ الْْبَِيبِ ص  

The Friend (Ibrahim-as) spent his-as wealth for the Sake of the Majestic, and the Majestic 
Created the knowledge for the sake of the Beloved-saww. 

ذُوا مِنْ مَقامِ إِبْراهِيمَ  مَقَامُ الْْلَِيلِ ع مَقَامُ الِْْدْمَةِ   وَ الشافِيعُ أفَْضَلُ مِنْ الْْاَدِمِ  أَنْ يَ بْعَثَكَ  عَسى  وَ مَقَامُ الْْبَِيبِ ص مَقَامُ الشافَاعَةِ  وَ اتَاِ

The position of the Friend (Ibrahim-as) is the position of the service: and Take for yourselves 
a place for Salat at the standing-place of Ibrahim. [2:125], and the position of the Beloved-

saww is the position of the intercession perhaps your Lord will Raise you [17:79], and the 
interceder is superior than the servant. 

 وَ للِْبَقَاءِ فَضْلٌ عَلَى الِابْتِدَاءِ  وَ أمُِرْتُ أَنْ أَكُونَ مِنَ الْمُسْلِمِيَْ  وَ الْْبَِيبُ ص طلََبَ بَ قَاءَ الْوُصْلَةِ  هذا رَبِِّ  الْْلَِيلُ ع طلََبَ ابْتِدَاءً الْوُصْلَةَ قاَلَ 

The Friend (Ibrahim-as) sought the commencement of the connection. He-as said: ‘‘(Can) this 
be my Lord?’ [6:76], and the Beloved-saww sought the remaining of the connection: And I am 
Commanded that I should be from the submitters [27:91], and there is a merit for the 
remaining over the commencement. 
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ُ حَرا الناارِ عَلَى الْْلَِيلِ ع بَ رْداً وَ سَلًَماً وَ صَيْاَ الساما فِ جَوْفِهِ سَلًَماً حِيَْ سََاتْ  نْ يَا كُلُّهَا جُزْءاً صَيْاَ اللَّا هُ الْْيَْبََيِاةُ ثُُا سَخارَ لَهُ نََّرَ جَهَنامَ الاتِِ كَانَتْ نََّرُ الدُّ
 مِنْهَا  

Allah-azwj Caused the heat of the fire to be cool and safe upon Ibrahim-as and Caused the poison 
in its interior as safety when the woman of Khyber poisoned him-saww, the Subdued the Fire 
of Hell which the fire of the world was only a part of it.  

سْلًَمِ وَ الِْْيَاَنِ  وَ أذَِّنْ فِ النااسِ بَِلَْْجِ  كَانَ الْْلَِيلُ ع مُنَادِيًَ بَِلَْْجِّ وَ الْقُرْبََنِ    مُنادِيًَ ينُادِي لِلِْْيَانِ أَنْ آمِنُوا بِرَبِّكُمْ  وَ الْْبَِيبُ مُنَادِيًَ بَِلِْْ

The Friend (Ibrahim-as) called out with the Hajj and the sacrificial offering: And proclaim 
among the people with the (performance of) Hajj. [22:27], and the Beloved-saww called out 
with Al-Islam and the Eman: a caller calling to the Eman: ‘Believe in your Lord!’ [3:193]. 

   آمَنَ الراسُولُ  وَ قاَلَ للِْحَبِيبِ  أَ وَ لََْ تُ ؤْمِنْ  قاَلَ للِْخَلِيلِ ع

He-azwj Said to The Friend-as: “Or do you not believe?” [2:260], and He-azwj Said to the Beloved-

saww: (Allah Said): “The Rasool believes [2:285]. 

مُْ عَدُوٌّ لِ  قاَلَ الْْلَِيلُ   وَ قِيلَ للِْحَبِيبِ ص لَوْلَاكَ لَمَا خَلَقْتُ الِْفَْلًَكَ   فإَِنّا

The Friend (Ibrahim-as) said: ‘So these are enemies to me, [26:77], and He-azwj said to the 
Beloved-as: “Had it not been for you-saww I-azwj would not have Created the skies”. 

 وَ الْْبَِيبُ ص فُدِيَ أبَوُهُ عَبْدُ اللَّاِ بِاِئَةِ نََّقَةٍ   وَ فَدَيْناهُ بِذِبْ ٍ  للِْخَلِيلِ ع وَ قِيلَ 

And He-azwj Said to the Fiend-as: And We Ransomed him with a magnificent slaying [37:107], 
and the Beloved-saww Ransomed his-saww father-as Abdullah-as with one hundred she-camels. 

مِهِ بِِِحْصَائهِِمْ فَ عَجَزُوا عَنْ ذَلِكَ  تَ عَالَ إلِيَْهِ لَماا أَطاَعَنِِ بِذَبِْ  وَلَدِهِ كَثارْتُ ذُريِّ اتَهُ وَ    وَ بََرَكَ فِ أوَْلَادِ الْْلَِيلِ ع حَتَّا عَفَوْا فأََمَرَ دَاوُدُ ع فِ أيَا  ُ فأََوْحَى اللَّا
 يْضاً بِذَبِْ  ابنِْهِ الُْْسَيِْْ ع كَثارْتُ أوَْلَادَهُ  الْْبَِيبُ ص لَماا ابْ تلُِيَ أَ 

And He-azwj Blessed in the children of the Friend-as until He-azwj Forgave, and Dawood-as ordered 
during his-as days with counting them, but they were unable from that, so Allah-azwj the Exalted 
Revealed to him-as: “When you-as obey Me-azwj your-as by sacrificing your-as son-as, your-as 
offspring would be abundant”, and the Beloved-asws, when he-saww was Tried as well with the 
sacrifice of his-saww son-asws Al-Husayn-asws, his-saww children were abundant. 

  ثُُا دَنَّ فَ تَدَلا  وَ وَصَلَ الْْبَِيبُ ص بِلًَ وَاسِطةٍَ  وَ كَذلِكَ نرُيِ إِبْراهِيمَ  وَصَلَ الْْلَِيلُ إِلَ الْْلَِيلِ بَِلْوَاسِطةَِ 

And the Friend (Ibrahim-as) connected to the Majestic with the means: And like that We 
Showed Ibrahim [6:75], and the Beloved-saww connected without a means: Then he 
approached, so he bowed [53:8]. 

ُ الْقِبْلَةَ فِ رضَِا الْْبَِيبِ  وَ إِذْ يَ رْفَعُ إِبْراهِيمُ الْقَواعِدَ مِنَ الْبَيْتِ  أرَاَدَ الْْلَِيلُ ع رضَِا الْمَلِكِ فِ رَفْعِ الْكَعْبَةِ    فَ لَنُوَليَِّناكَ قِبْلَةً تَ رْضاها وَ أرَاَدَ اللَّا
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The Friend (Ibrahim-as) wanted to please the King during the raising of the Kaaba: And when 
Ibrahim and Ismail raised the foundations of the House (Kabah) [2:127], and Allah-azwj 
Wanted the Qiblah to please the Beloved-saww: so We will be Turning you towards a Qiblah 
you will be pleased with [2:144]. 

  ليُِظْهِرَهُ عَلَى الدِّينِ  وَ الْْبَِيبُ ص ابْتِدَاؤُهُ بِشَارَةٌ  إِبْراهِيمَ رَبُّهُ بِكَلِماتٍ  وَ إِذِ ابْ تَلى كَانَ الِابْتِلًَءُ للِْخَلِيلِ أوَالًا وَ الِاجْتِبَاءُ آخِراً 

The Trial of the Friend (Ibrahim-as) was first, and the Choosing was later: And when his Lord 
Tested Ibrahim with certain words [2:124], and the Beloved-saww, his-saww beginning was glad 
tidings: in order to prevail it upon all the Religions [9:33].   

ُ ليُِذْهِبَ عَنْكُمُ الرّجِْسَ  وَ قاَلَ للِْحَبِيبِ ص وَ اجْنُبْنِِ وَ بَنِِا أَنْ نَ عْبُدَ الَِْصْنامَ  سَأَلَ الْْلَِيلُ  ا يرُيِدُ اللَّا   إِنَّا

The Friend (Ibrahim-as) asked: and Keep me and my sons away from worshiping the idols 
[14:35], and He-azwj Said to the Beloved-saww: But rather, Allah Intends to Keep the 
uncleanness away from you, [33:33]. 

   وَ لَسَوْفَ يُ عْطِيكَ رَبُّكَ فَتََْضى فَلًَ جَرَمَ  الْْلَِيلُ مَنْ يُُاَلُّكَ وَ الْْبَِيبُ مَنْ تَُاَلُّهُ 

The friend is one who befriends you and the Beloved is one you befriend, and there is no 
blame, And soon your Lord will Give you, so you will be pleased [93:5]. 

نُ    الْْلَِيلُ الْمُريِدُ وَ الْْبَِيبُ الْمُراَدُ الْْلَِيلُ عَطْشَانُ وَ الْْبَِيبُ رَيَا

The friend is the one wanting, and the beloved is the wanted, and the friend is thirsty, and 
the beloved irrigates. 

ءَ مِنَ الْفُؤَادِ فإَِذَا ذكََرْتَ الْْلَِيلَ لََْ تََْلََْ فاَكَ لِِنَاهُ مِنَ الْْلَْقِ وَ إِذَا قاَلَ صَاحِبُ الْعَيِْْ مَُْرجَُ الْْاَءِ أقَْصَى مِنْ مَُْرجَِ الْْاَءِ بِدَرَجَةٍ فإَِنا الْْاَءَ مِنَ الْْلَْقِ وَ الْْاَ
 اكَ وَ قَ لْبَكَ لِِنَاهُ مِنَ الْفُؤَادِ ذكََرْتَ الْْبَِيبَ مَلََْتَ فَ 

The author of (the book) ‘Al-Ayn’ said, ‘Pronunciation of the (letter) ‘Ha’ is shorter than the 
pronunciation of ‘Kha’ by a level, for the ‘Kha’ is from the throat, and the ‘Ha’ is from the 
heart. When you mention the ‘Khaleel’ (Friend) your mouth is not filled, because it is from 
the throat, and when you mentioned the ‘Habeeb’ (Beloved), your mouth and your heart fill 
upon, because it is from the heart.  

ُ الْْلَِيلَ وَ لََْ يظُْهِرِ الْْبَِيبَ الْْوََابُ أنَاهُ أَظْهَرَ الْمَحَباةَ لِمُتابِعِيهِ فَكَيْ  َ فاَتابِعُونِ يُُْبِبْكُمُ اللَّاُ  فَ الْمَتْبُوعُ قَ وْلهُُ قاَلُوا أَظْهَرَ اللَّا   إِنْ كُنْتُمْ تَُِبُّونَ اللَّا

They say, ‘Allah-azwj Announced the Friend (Ibrahim-as) and did not Announce the Beloved’. 
The answer is that the love is announced to his-saww followers, so how is the one followed? 
His-azwj Words: ‘If you love Allah, then follow me. Allah will Love you [3:31]. 

ََُمادٌ كَانَ لَهُ اثْ نَا عَشَرَ وَصِيّاً وَ جَعَلَ الَِْسْبَاطَ مِنْ سُلًَلَةِ  وَ   قَ وْلهُُ    صُلْبِهِ وَ مَرْيَََ بنِْتَ عِمْراَنَ مِنْ بَ نَاتهِِ وَ الْْدَُاةَ فِ ذُريِّاتِهِ يَ عْقُوبُ كَانَ لَهُ اثْ نَا عَشَرَ ابنْاً وَ 
 وَ جَعَلْنا فِ ذُريِّاتِهِمَا النُّبُواةَ وَ الْكِتابَ  وَهَبْنا لَهُ إِسْحاقَ وَ يَ عْقُوبَ 
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Yaqoub-as – There were twelve sons for him-as, and there were twelve successors-asws for him-

saww, and the tribes were Made to be from the descent of his-as lineage. And Maryam Bin Imran-

as was from his-as daughters, and the guides were among his-as offspring. His-azwj Words: And 
We had Sent Noah and Ibrahim, and We Made the Prophet-hood and the Book to be in their 
offspring [57:26].  

ََُمادٌ أرَْفَعُ ذكِْراً مِنْ ذَلِكَ جُعِلَتْ فاَطِمَةُ ع سَيِّدَةُ نِسَاءِ الْعَالَمِيَْ مِنْ بَ نَاتهِِ وَ الَْْسَنُ وَ  الُْْسَيُْْ ع مِنْ ذُريِّاتِهِ وَ آتَاهُ الْكِتَابَ الْمَحْفُوظَ لَا يُ بَدالُ وَ لَا   وَ 
 يُ غَيْاُ 

And Muhammad-saww is of a higher mention than that. Fatima-asws, from his-saww daughters, 
was Made to be the chieftess of the women of the worlds, and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-

asws are from his-saww offspring, and he-saww is Given the Book, the Preserved, neither will it be 
replaced nor changed (Abrogated).  

ََُمادٌ ص عَلَى وَفاَةِ إِبْ راَهِيمَ وَ عَلَى   مَا عَلِمَ مِنْ فَحْوَى مَا يََْريِ عَلَى ذُريِّاتِهِ  وَ صَبَََ يَ عْقُوبُ ع عَلَى فِراَقِ وَلَدِهِ حَتَّا كَادَ يَُْرُضُ وَ صَبَََ 

And Yaqoub-as was patient upon the separation of his-as son-as until he-as was almost blinded, 
and Muhammad-saww was patient upon the passing away of Ibrahim-asws, and upon what he-

saww knew from the effects of what would flow upon his-saww offspring. 

 لَُ  يوُسُفُ ع إِنْ كَانَ لَهُ جََاَلٌ فلَِمُحَمادٍ ص مَلًَحَةٌ وَ كَمَالٌ قَ وْلهُُ ص كَانَ يوُسُفُ ع أَحْسَنَ وَ لَكِنانِِ أمَْ 

Yusuf-as, even though there was beauty for him-azwj, for Muhammad-saww was the 
handsomeness and the perfection. His-saww words: ‘Yusuf-as was more beautiful but I-saww am 
more handsome’.  

نْ يَا وَ الْعُقْبََ نوُراَنٌِّ فَفِي الدُّنْ يَا ُ لنُِورهِِ  وَ إِنْ كَانَ يوُسُفُ فِ اللايْلِ نوُراَنيِّاً فَمُحَمادٌ ص فِ الدُّ   انْظرُُونَّ نَ قْتَبِسْ  وَ فِ الْعُقْبََ  يَ هْدِي اللَّا

And even though Yusuf-as was radiant in the night, Muhammad-saww is radiant in the world and 
the Hereafter. In the world, Allah-azwj Guided to his-saww Noor, and in the Hereafter: ‘Wait for 
us to acquire from your light’. [57:13]. 

 وَلَداً لِ يُسَماى الْبَاقِرَ فإَِذَا لَقِيتَهُ فأَقَْرئِْهُ مِنِِّ السالًَمَ   يوُسُفُ ع دَعَا لِمَالِكِ بْنِ ذُعْرٍ ليَِكْثرَُ مَالهُُ وَ وُلْدُهُ قاَلَ النابُِّ ص سَتُدْركُِ 

Yusuf-as supplicated for Malik Bin Za’ar to increase his wealth and his children. The Prophet-

saww said: ‘You (Jabir Bin Abdullah) will be meeting a son-asws of mine called Al-Baqir-asws. So, 
when you meet him-asws, then convey the greetings from me-saww’.   

مِ عُمَرَ بْنِ عَبْدِ الْعَ  نََّثِ وَ كَانَتْ شَجَراَتهُُ كُلا وَ قاَلَ لِِنََسٍ اللاهُما أَطِلْ عُمُرَهُ وَ أَكْثِرْ مَالهَُ وَ وُلْدَهُ فَ بَقِيَ إِلَ أيَا زيِزِ وَ لَهُ عِشْرُونَ مِنَ الذُّكُورِ وَ ثََاَنوُنَ مِنَ الِْْ
 حَوْلٍ ذَوَاتِ ثََرََتَيِْْ 

And he-saww said for Anas (a well-known fabricator): ‘O Allah-azwj! Prolong his life and amplify 
his wealth and children’. I remained up to the days of Umar Bin Abdul Aziz, and there were 
twenty male (children) for him and eighty females, and his lineage was all about two fruits 
(male & female)’. 
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ََُمادٌ قاَسَى مِنْ كَثْرَةِ الْغُرْبةَِ وَ ا عْبِ ثَلًَثَ سِنِيَْ وَ فِ الْغَارِ ثَلًَثَ ليََالٍ صَبَََ يوُسُفُ ع فِ الُْْبِّ وَ الْْبَْسِ وَ الْفُرْقَةِ وَ الْمَعْصِيَةِ وَ   لْفُرْقَةِ وَ حُبِسَ فِ الشِّ

Patience of Yusuf-as was in the well and the prison, and the separation, and the disobedience, 
and Muhammad-saww suffered from a lot of the estrangement and the separations and was 
withheld in the cave (of Abu Talib-as) for three years, and in the cave for three nights.  

ُ رَسُولَهُ الرُّؤْيَ بَِلَْْقِّ لتََدْخُلُنا الْمَسْجِدَ الْْرَامَ  وَ كَانَ ليُِوسُفَ ع رُؤْيََهُ وَ لِمُحَمادٍ    لَقَدْ صَدَقَ اللَّا

And there was for Yusuf-as, his-as dream, and for Muhammad-saww: Allah has Validated the 
dream of His Rasool with the Truth - You will be entering the Sacred Masjid [48:27]. 

ُ اثْ نَتَِْ عَشْرَةَ عَيْناً قَ وْلهُُ  ََُمادٌ أمََرَ الْبََاَءَ بْنَ عَازِبٍ بِغَرْسِ سَهْمِهِ يَ وْمَ الْمِيضَاةِ بَِلْْدَُيبِْيَةِ فِ قلَِيبٍ جَافاةٍ  عَيْناً  فاَنْ فَجَرَتْ مِنْهُ اثْ نَتا عَشْرَةَ  مُوسَى ع أعَْطاَهُ اللَّا وَ 
 فَ تَفَجارَتْ اثْ نَتَا عَشْرَةَ عَيْناً حَتَّا كَفَتْ ثََاَنيَِةَ آلَافِ رَجُلٍ  

Musa-as, Allah-azwj Gave him-as twelve springs. His-azwj Words: So there gushed out from it 
twelve springs [2:60], and Muhammad-saww ordered Al Bara’a Bin Aazib with immersing his 
arrow on the day Al Hudeybiyya for Wudu’u in a dried out well, and twelve springs burst forth 
from it until it was sufficient for eight thousand men.  

 أعَْجَبُ وَ كَانَ لِمُوسَى ع انْفِجَارُ الْمَاءِ مِنَ الَْْجَرِ وَ لِمُحَمادٍ ع انْفِجَارُ الْمَاءِ مِنْ بَيِْْ أَصَابِعِهِ وَ هَذَا 

And for Musa-as was the bursting forth of the water from the rock, and for Muhammad-saww 
the water burst out from between his-saww fingers, and this is stranger.  

ُ لِمُوسَى ءُ أمََامَهُ وَ بَيَْْ يَدَيْهِ وَ أعَْطَى قَ تَادَةَ ءُ لَْمُْ ليَْلَتَهُمْ وَ يَ رْتَفِعُ نَّاَرَهُمْ وَ رَسُولُ اللَّاِ أعَْطَى بَ عْضَ أَصْحَابِهِ عَصاً تُضِي عَمُوداً مِنَ السامَاءِ يُضِي وَ أنَْ زَلَ اللَّا
 ءُ أمََامَهُ عَشْراً  بْنَ النُّعْمَانِ عُرْجُونًَّ فَكَانَ الْعُرْجُونُ يُضِي 

And Allah-azwj Sent down for Musa-as, pillars from the sky illuminating for them during their 
nights, and the rising of their days, and Rasool-Allah-saww gave one of his-saww companions a 
staff illuminating before him and in front of him, and gave Qatada Bin al Numan a dried palm 
stick, and the stick was illuminating in front of him brightly. 

 وَ الضافَادعُِ وَ الدامُ  قاَلَ ابْنُ عَبااسٍ وَ الضاحااكُ الْيَدُ وَ الْعَصَا وَ الَْْجَرُ وَ الْبَحْرُ وَ الطُّوفاَنُ وَ الْْرَاَدُ وَ الْقُمالُ  تِسْعَ آيَتٍ بَ يِّناتٍ  وَ لَقَدْ آتَ يْنا مُوسى  قَ وْلهُُ 

His-azwj Words: And We had Given Musa nine clear Signs, [17:101]. Ibn Abbas and Al Zahaak 
said, ‘The hand, and the staff, and the rock, and the sea, and the flood, and the locusts, and 
the lice, and the frogs, and the blood’.  

ُ مِنْ تََْتِ رجِْلِهِ جَراَداً فاَحْتَوَشَتْهُمْ   يُ رْوَى أَنا النابِا ص اسْتَتَََ للِْوُضُوءِ فِ بَ عْضِ أَسْفَارهِِ إِلَ الشاامِ فأََحَاطَ بِهِ الْيَهُودُ بَِلسُّيُوفِ  وَ جَعَلَتْ تََْكُلُهُمْ    فأََثَارَ اللَّا
 حَتَّا أتََتْ عَلَى جَُْلَتِهِمْ وَ كَانوُا مِائَتَِْ نَ فَرٍ 

It is reported that the Prophet-saww veiled for the Qudu’u in one of his-saww journeys to Syria, 
and the Jews surrounded him-saww with the swords, so Allah-azwj Poduced locusts from beneath 
his-saww feet and these surrounded them and went on to devour them until these came upon 
their camels, and they were a hundred in number. 
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تبَِعَهُ قَ وْمٌ يَ وْماً خَاليِاً فَ نَظرََ أَحَدُهُمْ إِلَ ثيَِابِ نَ فْسِهِ وَ فِيهَا قَمْلٌ ثُُا  وَ قاَلَ ع إِنا بَيَْْ الرُّكْنِ وَ الصافَا قُ بُورَ سَبْعِيَْ نبَِياًّ مَا مَاتوُا إِلاا بِضُرِّ الْْوُعِ وَ الْقَمْلِ وَ  
 وَ أبَْصَرَ آخَرُ وَ آخَرُ مِثْلَ ذَلِكَ حَتَّا وَجَدَ كُلُّهُمْ مِنْ نَ فْسِهِ  فَ مِنْ أَصْحَابهِِ وَ انْسَلَ جَعَلَ بَدَنهَُ يَُُكُّهُ فأَنَِ 

And he-asws said: ‘In between Al-Rukn (corner of the Kabah) and Al-Safa (hill) there are graves 
of seventy Prophets-as who had passed away only by the harm of the hunger and the lice’. And 
one day a group had followed him-saww when he-saww was alone, and one of them looked at his 
own clothes and there were live in it. Then he went on to rub his body. These transferred 
from him to his companion, and another one and another one saw like that until each of them 
found it with himself. 

مٍ إِلَ شَهْرَيْنِ  عَلَى    ثُُا زاَدَ ذَلِكَ عَلَيْهِمْ حَتَّا اسْتَوْلَ ذَلِكَ عَلَيْهِمْ فَمَاتوُا كُلُّهُمْ مِنْ خََْسَةِ أيَا  ُ بِقَتْلِهِ فَخَرَجُوا نََْوَ الْمَدِينَةِ مِنْ مَكاةَ فَسَلاَ  اللَّا وَ هَما جََاَعَةٌ 
 سَطاَئِحِهِمْ الْْرِْذَانَ فَخَرَقَ تْهَا وَ نَ قَبَتْهَا وَ سَالَ مِيَاهُهَا  مَزاَوِدِهِمْ وَ رَوَايََهُمْ وَ 

Then that was increased upon them until that was dominated upon them, and all of them 
died from between five days to two months; and they were a group who wanted to kill him-

saww, and they had gone out around Al-Medina from Makkah, and Allah-azwj Caused rats to 
overcome upon their provision and their waterskins. These (rats) made holes in these and 
punctured these and its waters drained out.  

إِذَا الْْرِْذَانُ قَدْ سَبَقَتْهُمْ إلِيَْهَا فَ نَقَبَتْ أُصُولَْاَ وَ سَالَ فِ الْْرَاةِ مِيَاهُهَا فَ لَماا عَطِشُوا شَعَرُوا فَ رَجَعُوا الْقَهْقَرَى إِلَ الْْيَِاضِ الاتِِ كَانوُا تَ زَوادُوا مِنْهَا تلِْكَ الْمِيَاهَ وَ  
ََُمادٍ قَدْ تُ بْتُ مِنْ أذََاهُ فَ فَرجِّْ عَنِِّ فَ تَمَاوَتوُا وَ لََْ يَ نْفَ  ََُمادٍ وَ آلِ  ََُمادٍ لِتْ مِنْهُمْ إِلاا وَاحِدٌ لَا يَ زَالُ يَ قُولُ يََ رَبا  ََُمادٍ وَ آلِ    بَِِاهِ 

When they were thirsty, they became aware and they returned back on their heels to the 
fountains which they used to be provided from these waters, and there were the rats which 
had preceded them to it and these had punctured its roots and its waters had spilt out. They 
died and not one of them escaped except for one who did not cease to be saying, ‘O Lord-azwj 
of Muhammad-saww and the Progeny-asws of Muhammad-saww! I have repented from harming 
him-saww, so Relieve from me for the sake of Muhammad-saww and the Progeny-asws of 
Muhammad-saww’.  

 فآَمَنَ بَِلنابِِّ ص فَجَعَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص لَهُ تلِْكَ الِْْمَالَ وَ الَِْمْوَالَ   فَ وَرَدَتْ عَلَيْهِ قاَفِلَةٌ فَسَقَوْهُ وَ حََلَُوهُ وَ أمَْتِعَةَ الْقَوْمِ 

A caravan passed by him and quenched him and carried him and the luggage of the people. 
He believed in the Prophet-saww, and Rasool-Allah-saww made those camels and the wealth to 
be for him.  

أقَُلْ لَكَ غَيِّبْهُ  هَبَ فَشَربِهَُ فَ قَالَ مَا ذَا صَنَعْتَ بِهِ قاَلَ شَربِْ تُهُ قاَلَ أَ وَ لََْ وَ احْتَجَمَ النابُِّ ص مَراةً فَدَفَعَ الدامُ الْْاَرجُِ مِنْهُ إِلَ أَبِ سَعِيدٍ الْْدُْريِِّ وَ قاَلَ غَيِّبْهُ فَذَ 
َ قَدْ  كَ وَ أَنْ تَ عُودَ لِمِثْلِ هَذَا ثُُا اعْلَمْ أَنا اللَّا  حَرامَ عَلَى الناارِ لَْْمَكَ وَ دَمَكَ لَماا اخْتَلََ  بِدَمِي وَ لَْْمِي   فَ قَالَ قَدْ غَيابْتُهُ فِ وِعَاءِ حَريِزٍ فَ قَالَ إِيَا

And once the Prophet-saww had cupping done and handed over the blood which had come out 
from him-saww to Abu Saeed al Khudry and said, ‘Hide it (in the ground)’. He went and drank 
it. He-saww said: ‘What did you do with it?’ He said, ‘I drank it’. He-saww said: ‘Or did I-saww not 
tell you to hide it?’ He said, ‘I have hidden it in an impenetrable container’. He-saww said: 
‘Beware of repeating to the like of this, then know that Allah-azwj has Forbidden unto the Fire, 
your flesh and your blood due to it having been mingled with my-saww blood and my-saww flesh’. 
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َ يُ عَذِّبَُمُْ بَِلدامِ فَ لَحِقَهُ  مُ الرُّعَافُ الداائمُِ وَ سَيَلًَنُ الدِّمَاءِ مِنْ أَضْراَسِهِمْ فَكَانَ طعََامُهُمْ وَ شَراَبَُمُْ  وَ اسْتَهَزأََ بِهِ أرَْبَ عُونَ نَ فَراً مِنَ الْمُنَافِقِيَْ فَ قَالَ ص أمََا إِنا اللَّا
 قُوا كَذَلِكَ أرَْبعَِيَْ صَبَاحاً ثُُا هَلَكُوا  يَُْتَلُِ  بِدِمَائهِِمْ فَ بَ 

And forty people from the hypocrites mocked him-saww, so he-saww said: ‘But, Allah-azwj will be 
Punishing you with the blood’. They were afflicted with the permanent nose-bleed and the 
blood used to flow from their teeth, and their food and drink would be mixed up with their 
blood. They remained like that for forty morning, then perished.  

 قَدْ بقَِيَ ذَلِكَ النُّورُ  وَ أعُْطِيَ أفَْضَلَ مِنْهُ وَ هُوَ أَنا نوُراً كَانَ عَنْ يََيِنِهِ حَيْثُ مَا جَلَسَ وَ كَانَ يَ راَهُ النااسُ كُلُّهُمْ وَ   اسْلُكْ يَدَكَ فِ جَيْبِكَ تََْرجُْ بَ يْضاءَ   قَ وْلهُُ 
 إِلَ قِيَامِ السااعَةِ وَ كَانَ يُُِبُّ أَنْ يَتْيَِهُ الَْْسَنَانِ 

His-azwj Words: Insert your hand into your pocket, it will come out white [28:32], and he-saww 
was given superior than it, and it is that a Noor used to be on his-saww right wherever he-saww 
sat, and showed him-saww the people, all of them, and that Noor will remain up to the 
establishment of the Hour, and he-saww loved it that ‘Al-Hassanan’ (Al-Hassan-asws and Al-
Husayn-asws) would come to him-saww.  

ءُ لَْمَُا أَحْسَنَ مِنْ ضَوْءِ الْقَمَرِ وَ الشامْسِ ذَا يُُْرجُِهُمَا مِنَ الْبَابِ فَ تُضِي فَ يُنَادِيهِمَا هَلُماا إِلَِا فَ يُقْبِلًَنِ نََْوَهُ مِنَ الْبُعْدِ قَدْ بَ لَغَهُمَا صَوْتهُُ فَ يَقُولُ بِسَباابتَِهِ هَكَ 
صْبَعُ كَمَا كَانَتْ وَ تَ فْعَلُ فِ انْصِراَفِهِمَا مِثْلَ ذَلِكَ   فَ يَأْتيَِانِ ثُُا تَ عُودُ الِْْ

He-saww would call out to them-asws both: ‘Come to me-saww!’ They-asws would come around him-

saww from a far distance and his-saww voice would have reached them-asws. He-saww would be 
saying with his-saww fingers like this, bringing them about from the door, and it would 
illuminate for them-asws better than the illumination of the moon and the sun, and they-asws 
would come. Then the illumination would return to what it had been, and he-saww would do 
during their-asws leaving like that. 

ةً فَمَسَحَهَا مِنْ جَانبَِيْهِ فَصَارَتْ سَيْفاً أَجْوَدَ وَ لَهُ مَا رُوِيَ أَنا الزُّبَيَْْ بْنَ الْعَواامِ انْكَسَرَ سَيْفُهُ فِ بَ عْضِ الْغَزَوَاتِ فأََخَذَ النابُِّ ص خَشَبَ   وَ أَنْ ألَْقِ عَصاكَ   قَ وْلهُُ 
 مَا يَكُونُ وَ أَضْرَبََاَ فَكَانَ يُ قَاتِلُ بِهِ  

And Cast your staff!’ [28:31], and for him-saww is what is reported that Zubayr Al-Awaam broke 
his sword in one of the military expedition, so the Prophet-saww took a stick and wiped it from 
his-saww side and it became a sword, as good as can be and he struck (with) it, and fought with 
it. 

َ تَ عَالَ قَ لَبَ جُذُوعَ سُقُوفِ يَ هُودَ نََّزَعُوهُ أفَاَعِيَ وَ هِيَ أَكْثَرُ مِنْ مِائَةِ جِذعٍْ وَ قَصَدَتْ   نََْوَهُمْ وَ الْتَقَمَتْ مَتَاعَ بَ يْتِهِمْ فَمَاتَ مِنْهُمْ أرَْبَ عَةٌ وَ خُبِلَ  وَ إِنا اللَّا
ََُمادٍ الاذِي اصْطفََيْتَهُ وَ عَلِىٍّ الاذِي ارْتَضَيْتَهُ وَ أوَْليَِائهِِمَا الاذِينَ مَنْ سَلامَ لَُْ جََاَعَةٌ وَ أَسْلَمَ آخَرُونَ وَ قاَلُوا اللا  ُ الَِْرْبَ عَةَ هُما بَِِاهِ   مْ أمَْرَهُمْ اجْتَبَيْتَهُ فأَنَْشَرَ اللَّا

And Allah-azwj the Exalted Transformed the trunks of the roof of a Jews into snakes uprooting 
it, and they were more than a hundred trunks, and these (snakes) aimed for them, and 
swallowed the chattels of their house, and four of them died, and a group became insane and 
others became Muslims, and they said, ‘O Allah-azwj! For the sake of Muhammad-saww whom 
You-azwj Chose, and Ali-asws whom You-azwj are Pleased with, and their-asws friends, those who 
submitted their matters to them-asws, answering’. Allah-azwj Resurrected the four. 
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نََّهُ فإَِذَا هُوَ أرَْبَعَ عَشْرَةَ قاَمَةً فَ قَالُوا يََ  قاَلَ أمَِيُْ الْمُؤْمِنِيَْ ع خَرَجْنَا مَعَهُ يَ عْنِِ النابِا ص إِلَ خَيْبَََ فإَِذَا نََْنُ بِوَادٍ يَشْخُبُ فَ قَدارْ   بِعَصاكَ الْبَحْرَ   قَ وْلهُُ فاَضْرِبْ 
   إِنَّا لَمُدْركَُونَ  ا قاَلَ أَصْحَابُ مُوسَى عرَسُولَ اللَّاِ الْعَدُوُّ مِنْ وَراَئنَِا وَ الْوَادِي أمََامَنَا كَمَ 

His-azwj Words: “Strike the sea with your staff!” [26:63]. Amir-Al-Momineen-asws said: ‘We 
went out with him-saww, meaning the Prophet-saww, to Khyber, and there we were by a valley, 
and we looked and there were fourteen men standing. They said, ‘O Rasool-Allah-saww! The 
enemy are behind us, and the valley is in front of us’, just as the companions of Musa-as had 
said: ‘‘We are being overtaken’ [26:61]. 

بِلُ لَا تَ نْدَى أَخْفَافُ هَا فَ رَجَعْنَ  فَ نَزَلَ رَسُولُ اللَّاِ ص ثُُا قاَلَ اللاهُما إِناكَ جَعَلْتَ لِكُلِّ مُرْسَلٍ دَلَالَةً  ا  فأََرِنِ قُدْرَتَكَ وَ ركَِبَ فَ عَبَََتِ الْْيَْلُ لَا تَ نْدَى حَوَافِرُهَا وَ الِْْ
 فَكَانَ فَ تَحَهَا 

Rasool-Allah-saww descended, then said: ‘O Allah-azwj! You-azwj Made for every Messenger-as, 
some evidence, so Show me-saww Your-azwj Power’. And we rode on and the horses crossed 
over without wetting their hooves, and the camels without wetting their hooves. We returned 
victorious’. 

مٍ وَ ليََاليَِهَا بِوَادِي الْزان  فَ قَالُوا يََ رَسُولَ اللَّاِ هَوْلٌ عَظِيمٌ فَ قَالَ أيَ ُّهَا النااسُ اتابِعُونِ وَ كُنْتُ آخِرَ النااسِ وَ لَقَدْ    وَ فِ روَِايةَِ أنََسٍ إنِاهُ مَطرََتِ السامَاءُ ثَلًَثةََ أيَا
بِلِ   رأَيَْتُ الْمَاءَ مَا بَلا أَخْفَافَ الِْْ

And in a report of Anas (a well-known fabricator), ‘The sky rained for three days and its nights 
at the valley of Al-Khazan. They said, ‘O Rasool-Allah-saww! A great horror’. He-saww said: ‘O you 
people! Follow me-saww’, and I was the last of the people, and I saw the water not even 
reaching the hooves of the camels’. 

نِيَْ   قَ وْلهُُ   اللاهُما اشْدُدْ وَطْأتََكَ عَلَى مُضَرَ اللاهُما اجْعَلْ سِنِيهِمْ كَسِنِِ يوُسُفَ    وَ رُوِيَ أَنا النابِا ص قاَلَ اللاهُما الْعَنْ رعِْلًً وَ ذكَْوَانَ   وَ لَقَدْ أَخَذْنَّ آلَ فِرْعَوْنَ بَِلسِّ

His-azwj Words: And We had Seized the people of Pharaoh with the years (of droughts) 
[7:130], and it is reported that the Prophet-saww said: ‘O Allah-azwj! Curse (the clans of) Ra’la 
and Zakwan. O Allah-azwj! Intensify Your-azwj Pressure upon the (tribe of) Muzar. O Allah-azwj! 
Make their years be like the years of Yusuf-as’.  

إلِيَْهِمْ مِنْ كُلِّ نََّحِيَةٍ فإَِذَا اشْتََوَْهُ   رهُُ مِنْ شِداةِ دُخَانِ الْْوُعِ وَ كَانَ يَُْلَبُ فَفِي الَْْبََِ أَنا الراجُلَ كَانَ مِنْهُمْ يَ لْحَقُ صَاحِبَهُ فَلًَ يَُْكِنُهُ الدُّنُ وُّ فإَِذَا دَنََّ مِنْهُ لَا يُ بْصِ 
تَى فأََكَلُوهَا وَ أَكَلَتِ  وَ يُ نْتََِ فأََكَلُوا الْكِلًَبَ الْمَيْتَةَ وَ الْْيَِفَ وَ الْْلُُودَ وَ نَ بَشُوا الْقُبُورَ وَ أَحْرَقُوا عِظاَمَ الْمَوْ   وَ قَ بَضُوهُ لََْ يَصِلُوا بِهِ إِلَ بُ يُوتِِمْ حَتَّا يَ تَسَواسَ 

 الْمَرْأةَُ طِفْلَهَا 

And in the Hadeeth – The man from them would meet his companion but would not be able 
upon going near him. When he did go near him, he would not see him from the severity of 
the smoke of hunger, and he would come with the food to them from every direction. When 
they bought it and take possession of it, they would not arrive with it to their houses until it 
would decay and stink. They ate the dead dogs, and the carcasses, and the skins, and exhumed 
the graves, and burnt the bones of the dead and ate these, and the woman ate her child.  
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فَ قَالَ أبَوُ سُفْيَانَ وَ رُؤَسَاءُ    فاَرْتَقِبْ يَ وْمَ تََْلِ الساماءُ بِدُخانٍ مُبِيٍْ يَ غْشَى النااسَ هذا عَذابٌ ألَيِمٌ   وَ كَانَ الدُّخَانُ مُتََاَكِماً بَيَْْ السامَاءِ وَ الِْرَْضِ وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ 
ََُمادُ أَ تََْمُرُنََّ بِصِلَةِ الراحِمِ فأََدْركِْ قَ وْمَكَ فَ قَدْ هَلَكُوا    قُ رَيْشٍ يََ 

And the smoke accumulated between the sky and the earth, and that is His-azwj Word: So 
watch out for the day the sky would come with evident smoke [44:10] Overwhelming the 
people. (They would say), ‘This is a painful Punishment! [44:11]. Abu Sufyan and the Qureysh 
chiefs said, ‘O Muhammad-saww! Are you-saww instructing us with helping the relatives? Then 
go to your-saww people for they have perished’.  

ُ تَ عَالَ   مُوقِنُونَ   رَب انَا اكْشِفْ عَناا الْعَذابَ إِنَّا   فَدَعَا لَْمُْ وَ ذَلِكَ قَ وْلهُُ    فَ عَادَ إلِيَْهِمُ الِْْصْبُ وَ الداعَةُ وَ هُوَ قَ وْلهُُ   إِنَّا كاشِفُوا الْعَذابِ قلَِيلًً إِناكُمْ عائدُِونَ   فَ قَالَ اللَّا
 الْآيةََ  فَ لْيَعْبُدُوا رَبا هذَا الْبَيْتِ 

He-saww supplicated for them, and that is his-saww word: Our Lord! Remove the Punishment 
from us, we are Momineen!’ [44:12]. Allah-azwj the Exalted Said: We would be Removing the 
Punishment a little, (but) you will be returning (to evil) [44:15]. He-saww repeated the 
supplicating for them for the fertility, and it is His-azwj Word: So let them worship Lord of this 
House (Kabah) [106:3] – the Verse. 

ُ لِمُوسَى ع مِنْ فِرْعَوْنَ وَ انْ تَقَمَ لِمُحَمادٍ ص مِنَ الْفَراَعِنَةِ  بُ رَ  انْ تَقَمَ اللَّا  كَانَ لِمُوسَى ع عَصًا وَ لِمُحَمادٍ ص ذُو الْفَقَارِ   سَيُهْزَمُ الْْمَْعُ وَ يُ وَلُّونَ الدُّ

Allah-azwj Avenged for Musa-as from Pharaoh-la and Avenged for Muhammad-saww from the 
pharaohs (tyrannical rulers): The gathering would soon be defeated, and they will turn back 
[54:45]. For Musa-as was a staff and for Muhammad-saww was Zulfiqar (the sword). 

ََُمادٌ ص عَلِيّاً ع فِ قَ وْمِهِ أنَْتَ مِنِِّ بِنَْزلَِةِ هَارُونَ مِ   نْ مُوسَى  خَلافَ مُوسَى ع هَارُونَ ع فِ قَ وْمِهِ وَ خَلافَ 

Musa-as made Haroun-as a Caliph among his-as people, and Muhammad-saww made Ali-asws a 
Caliph among his-saww people: ‘You-asws are from me-saww at the status of Haroun-as from Musa-

as’. 

 وَ كَانَ لِمُوسَى ع اثْ نَا عَشَرَ نقَِيباً وَ لِمُحَمادٍ ص اثْ نَا عَشَرَ إِمَاماً 

There were twelve captains for Musa-as, and for Muhammad-saww were twelve Imams-asws.   

 اقْتََبََتِ السااعَةُ وَ انْشَقا الْقَمَرُ   وَ لِمُحَمادٍ ص انْشِقَاقُ الْقَمَرِ فِ السامَاءِ وَ ذَلِكَ أعَْجَبُ   فاَنْ فَلَقَ فَكانَ كُلُّ فِرْقٍ   كَانَ لِمُوسَى ع انْفِلًَقُ الْبَحْرِ فِ الَِْرْضِ 
صْبَعِ إِلَ الْقَمَرِ فاَنْشَقا   أَنِ اضْرِبْ بِعَصاكَ الْبَحْرَ  الْعَصَا بَ لَغَتِ الْبَحْرَ فاَنْ فَلَقَ   وَ أَشَارَ بَِلِْْ

And for Musa-as was splitting of the sea in the earth: So it parted, and each part [26:63], and 
for Muhammad-saww was splitting of the moon in the sky, and that is stranger: The time 
approached and the moon split apart [54:1]. The staff reached the sea, and it split: “Strike 
the sea with your staff!” [26:63], and he-saww gestured by the fingers and the moon split apart. 

ُ لَهُ  رَبِّ اشْرحَْ لِ صَدْريِ وَ قاَلَ مُوسَى ع    أَ لََْ نَشْرحَْ لَكَ صَدْرَكَ  وَ قاَلَ اللَّا
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And Musa-as said: ‘Lord! Expand my chest for me [20:25], and Allah-azwj Said to him-saww: ‘Did 
We not Expand your chest for you? [94:1]. 

فٍ  وَ اغْلُظْ عَلَيْهِمْ  وَ قاَلَ لِمُحَمادٍ ص فَ قُولا لَهُ قَ وْلًا ليَِّناً  وَ قاَلَ لِمُوسَى وَ هَارُونَ ع   وَ لا تُطِعْ كُلا حَلًا

And He-azwj Said to Musa-as and Haroun-as: But speak to him gentle words, [20:44], and He-azwj 
Said to Muhammad-saww and Harsh upon them: And do not heed a despicable oath-monger 
[68:10]. 

ُ مُوسَى ع الْمَنا وَ السالْوَى وَ أَحَلا الْغَنَائمَِ لِمُحَمادٍ ص وَ لِِمُاتِهِ وَ لََْ يَُِلا لَِِحَ   دٍ قَ بْلَهُ وَ أعَْطَى اللَّا

And Allah-azwj Gave Musa-as the Manna and the Quails, and He-azwj Legalised the war booty for 
Muhammad-saww and for his-saww community, and did not Legalise it for anyone before him-

saww. 

  يَ عْنِِ فِ التِّيهِ وَ النابُِّ ص كَانَ يَسِيُْ الْغَمَامُ فَ وْقَهُ  وَ ظلَالْنا عَلَيْهِمُ الْغَمامَ  وَ قاَلَ فِ حَقِّ مُوسَى

And He-azwj Said regarding the rights of Musa-as: And We Shaded the clouds upon them 
[7:160], meaning in the wilderness, and the Prophet-saww was such that the cloud travelled 
above him-saww. 

ُ مُوس ى ََُماداً   تَكْلِيماً  وَ كَلامَ اللَّا  ُ يْنَاءَ وَ نََّجَى اللَّا دْرَةِ الْمُنْتَهى عَلَى طوُرِ س َ ََُمادٍ ص وَ رَبِّهِ  عِنْدَ س ِ طةٌَ بَيَْْ الَْْقِّ وَ بَيَْْ مُوس َى ع وَ لََْ يَكُنْ بَيَْْ  وَ كَانَ وَاس ِ
 وَ ليَْسَ مَنْ نََّدَاهُ كَمَنْ نََّجَاهُ وَ مَنْ بَ عُدَ نوُدِيَ وَ مَنْ قَ رُبَ نوُجِيَ  وَ ليَْسَ مَنْ مَشَى بِرجِْلَيْهِ كَمَنْ أُسْريَِ بِسِرهِِّ  عَبْدِهِ  إِل فأََوْحى أَحَدٌ 

And Allah-azwj Spoke to Musa-as in a conversation upon (mount) Toor of Sinani, and Allah-azwj 
Whispered to Muhammad-saww at the Lote Tree (Sidrat Al-Muntaha), and there was a medium 
(means) between the Truth (Allah-azwj) and Musa-as, and there did not happen to be anyone 
between Muhammad-saww and his-saww Lord-azwj. And He Revealed unto His servant [53:10]; 
and the one who walks with his feet is not like the one who is ascended in person, and the 
one who is called out at is not like the one who is whispered to, and from afar is the calling 
and from the near is the whispering.   

ََُمادٌ ص كَانَ نََّئمِاً فِ بَ يْتِ أمُِّ هَانِ فَ عُرجَِ  ى ع إِلاا بَ عْدَ أرَْبعَِيَْ ليَْلَةً وَ  ََُمادٍ ص بِلًَ وَعْدٍ وَ لََْ يُكَلامْ مُوس  َ ى ع بَ عْدَ الْمَوْعُودِ وَ مِعْراَجُ  وَ  بِهِ وَ مِعْراَجُ مُوس  َ
ََُمادٌ وَ هُوَ فَريِدٌ وَ لََْ يَُْتَمِلْ مُوسَى ع قَ وْمَهُ سَبْعِيَْ رَجُلًً  اخْتارَ مُوسى ََُمادٌ ذَلِكَ  صَعِقاً  وَ خَرا مُوسى مَا رَآهُ  وَ اخْتِيَْ    مِنْ آيَتِ رَبِّهِ  لَقَدْ رأَى وَ احْتَمَلَ 

And He-azwj did not Speak to Musa-as except after forty nights, and Muhammad-saww was 
sleeping in the house of Umm Hany-as and he-saww was ascended with, and the ascension of 
Musa-as was after the appointment, and Ascension of Muhammad-saww was without an 
appointment. And Musa-as chose seventy men from his-as people, and Muhammad-saww was 
Chosen and he-saww was one individual, and Musa-as could not bear what he-as saw: and Musa 
fell down unconscious [7:143], and Muhammad-saww endured that: He saw from the greatest 
Signs of his Lord [53:18].   

ََُمادٍ ص فَ وْقَ  ََُمادٍ ص ليَْلًً مِعْراَجُ مُوسَى عَلَى الَِْرْضِ وَ مِعْراَجُ  السامَاوَاتِ السابْعِ أَخْبَََ بِاَ جَرَى بَ يْنَهُ وَ بَيَْْ مُوسَى ع وَ   مِعْراَجُ مُوسَى ع نَّاَراً وَ مِعْراَجُ 
ََُمادٍ    عَبْدِهِ ما أوَْحى إِل فأََوْحى كَتَمَ مَا جَرَى بَ يْنَهُ وَ بَيَْْ 
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Ascension of Musa-as was at daytime, and Ascension of Muhammad-saww was at night, and 
ascension of Musa-as was upon the earth and Ascension of Muhammad-saww was above the 
seven skies. He-azwj Informed of what (discussion) flowed between Him-azwj and Musa-as and 
Concealed what (discussion) flowed between Him-azwj and Muhammad-saww: And He Revealed 
unto His servant what He Revealed [53:10]. 

 كَأنَاهُ جَاءَ مِنْ عِنْدِ اللَّاِ   لَقَدْ جاءكَُمْ رَسُولٌ  كَأنَاهُ جَاءَ مِنْ عِنْدِ فِرْعَوْنَ   لِمِيقاتنِا وَ لَماا جاءَ مُوسى  قَ وْلهُُ 

His-azwj Words: And when Musa came to Our Appointment [7:143], it is as if he-saww came from 
the presence of Pharaoh-la, There has come to you a Rasool [9:128], it is as if he-saww came 
from the Presence of Allah-azwj.  

ى رَ بُ يُوتاً  مُوس    ى وَ أوَْحَيْنا إِل وَ قاَلَ لِمُوس    َ جِدِهِ مَا خَلًَ الْعِتَْةََ وَ فِ هَذَا تبِْيَانُ قَ وْلهِِ أنَْتَ مِنِِّ بِنَْزلَِةِ  وَ أَخِيهِ أَنْ تَ بَواءا لقَِوْمِكُما بِِص    ْ وَ أَخْرجََ النابُِّ مِنْ مَس    ْ
 هَارُونَ مِنْ مُوسَى

And He-azwj Said to Musa-as: And We Revealed unto Musa and his brother, saying: “Provide 
houses for your people in Egypt [10:87], and the Prophet-saww expelled (all) from his-saww 
Masjid apart from the family, and in this there is an explanation of his-saww words: ‘You-asws are 
from me-saww at the status of Haroun-as from Musa-as’. 

 حَساانُ 
ُ مُوسَى عَلَى  شَريِفٍ مِنَ الطُّورِ يَ وْمَ النِّدَاءِ   لئَِنْ كَلامَ اللَّا

 حُبَِ بَِلرّسَِالَةِ فَ وْقَ السامَاءِ   فإَِنا النابِا أبَََ قاَسِمٍ 

 عَلَى قاَبِ قَ وْسَيِْْ لَماا دَنََّ   وَ قَدْ صَارَ بَِلْقُرْبِ مِنْ رَبِّهِ 

Hasaan (recited a poem), ‘While Allah-azwj Spoke to Musa-as upon a high point from (mount) 
Toor on the day of gathering, so the Prophet-as Abul Qasim was Loved with the Message above 
the sky and he-saww had come to be with the nearness from his-saww Lord-azwj, upon a distance 
of two bows when he-saww went nearer.  

 عُيُونًَّ مِنَ الصاخْرِ ضَرْبَ الْعَصَا   وَ إِنْ فَجارَ الْمَاءَ مُوسَى لَكُمْ 

رَتْ   عُيُونٌ مِنَ الْمَاءِ يَ وْمَ الظامَا   فَمِنْ كَفِّ أَحََْدَ قَدْ فُجِّ

And that Musa-as caused the water to gush out for you as springs from the rock, he-as struck 
the staff, so from the palm of Ahmad-saww springs of water had flowed on the day of thirst.  

 حُبَِ بَِلْوزِاَرَةِ يَ وْمَ الْمَلًَ   وَ إِنْ كَانَ هَارُونُ مِنْ بَ عْدِهِ 

 عَلِيٌّ بِلًَ شَكٍّ يَ وْمَ النِّدَا   فإَِنا الْوزِاَرَةَ قَدْ نََّلَْاَ

And even though Haroun-as had been Granted with the ministership from after him-as on the 
day of the gathering, Ali-asws had attained the ministership without any doubt on the day 
calling.  
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 كَعْبُ بْنُ مَالِكٍ الِْنَْصَاريُِ 
ُ جَهْرَةً   الْمُعَظامِ  عَلَى جَبَلِ الطُّورِ الْمُنِيفِ   فإَِنْ يَكُ مُوسَى كَلامَ اللَّا

ََُماداً  ُ النابِا   عَلَى الْمَوْضِعِ الَِْعْلَى الرافِيعِ الْمُسَوامِ   فَ قَدْ كَلامَ اللَّا

Ka’ab Bin Malik Al-Ansary (recited a poem), ‘And Allah-azwj Spoke to him-as loudly upon the 
high mount Toor, the revered, so Allah-azwj had Spoken to the Prophet-saww Muhammad-saww 
upon the Exalted place, the lofty.  

لْسِلَةُ قَدْ   -ءٍ ما فَ راطْنا فِ الْكِتابِ مِنْ شَيْ   دَاوُدُ ع كَانَ لَهُ سِلْسِلَةُ الُْْكُومَةِ ليَِمِيزَ الْْقَا مِنَ الْبَاطِلِ وَ لِمُحَمادٍ ص الْقُرْآنُ  لْسِلَةُ كَالْكِتَابِ وَ السِّ وَ ليَْسَتِ السِّ
 فنَِيَتْ وَ الْقُرْآنُ بقَِيَ إِلَ آخِرِ الداهْرِ  

Dawood-as had a chain of governance in order to differentiate the truth from the falsehood, 
and for Muhammad-saww is the Quran: We have not neglected in the Book of anything [6:38], 
and the chain isn’t like the Book, and the chain has perished and the Quran will remain up to 
the end of times.  

عُوا ما أنُْزلَِ إِلَ الراسُولِ  وَ كَانَ لَهُ الناغْمَةُ وَ لِمُحَمادٍ ص الَْْلًَوَةُ     وَ إِذا سََِ

And for him-as was the tone and for Muhammad-saww was the sweetness: And when they are 
hearing what is Revealed to the Rasool [5:83].  

َ تَ عَالَ  ََُمادٍ هُوَ اللَّا ُ يَ عْصِمُكَ مِنَ النااسِ  وَ كَانَ لَهُ ثَلًَثوُنَ ألَْفَ حَرَسٍ وَ كَانَ حَارِسُ    وَ اللَّا

And for him-as were a thousand guards, and one guard for Muhammad-saww and He-azwj is Allah-

azwj the Exalted: and Allah will Protect you from the people. [5:67].  

ُ تَ عَالَ وَ مَلًَئِكَتُهُ يَشْهَدُونَ لِمُحَمادٍ  ََُمادٌ رَسُولُ اللَّاِ  وَ كَفى  وَ سَباحَتْ لَهُ الْوُحُوشُ وَ الطُّيُورُ وَ الْْبَِالُ فاَللَّا   بَِللَّاِ شَهِيداً 

And the wild animals and the birds and the mountains glorified to him-saww, so Allah-azwj the 
Exalted and His-azwj Angels are testifying to Muhammad-saww: and Suffice with Allah as a 
Witness [48:28] Muhammad is a Rasool of Allah [48:29]. 

ََُمادٍ بَِلراحََْةِ وَ الشافَاعَةِ   وَ ألَنَاا لَهُ الَْْدِيدَ   وَ قاَلَ لَهُ  لًَبَ وَ جَعَلَهَا غَاراً وَ كَانَ    وَ أَلَانَ لَْمُُ   فبَِما رَحََْةٍ مِنَ اللَّاِ لنِْتَ لَْمُْ   وَ أَلَانَ قَ لْبَ  الصُّما الصُّخُورَ الصِّ
 يَُْلُبُ الشااةَ الْمَجْهُودَةَ وَ يََْسَُ  ضَرْعَهَا فَ يَحْلُبُ مِنْهَا كَيْفَ شَاءَ  

And He-azwj Said to him-as: And We Softened the iron for him [34:10], and Softened the heart 
of Muhammad-saww with the Mercy and the intercession: Thus it is due to Mercy from Allah 
you are being lenient to them [3:159], and He-azwj Softened the solid rocks for them, the slabs, 
and Made these as caves, and he-saww would milk the stressed sheep, and he-saww would wipe 
its udder and milk from it however he-saww so desired. 

 وَ سَخارَ لَهُ الْْبَِالَ وَ كَانَ يُسَبِّحْنَ وَ أَخَذَ النابُِّ أَحْجَاراً فأََمْسَكَهَا فَسَباحْنَ فِ كَفِّهِ  
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And the mountains were subdued for him-as and they used to glorify, and the Prophet-saww 
took pebbles and withheld these, and they glorified in his-saww palm.  

ََْشُورَةً كُلٌّ لَهُ أوَاابٌ  وَ لَهُ   وَ لِمُحَمادٍ الْبَُاَقَ   الطايَْْ 

And for him-saww was the assembly of the birds all of them obedient to him-as, and for 
Muhammad-saww is Al-Buraq.  

ََُمادٍ حَتَّا نَسَخَ بِشَريِعَتِهِ سَائرَِ الشاراَئِعِ   وَ شَدَدْنَّ مُلْكَهُ  وَ قاَلَ لَهُ   وَ شَدَدَ مُلْكَ 

And Said to him-as: And We Strengthened his kingdom [38:20], and Strengthened the 
kingdom of Muhammad-saww to the extent that his-saww Laws abrogated all the rest of the Laws.  

  ما ضَلا صاحِبُكُمْ  وَ قاَلَ لِمُحَمادٍ ص وَ لا تَ تابِعِ الْْوَى وَ قاَلَ لِدَاوُدَ 

And He-azwj Said to Dawood-as: and do not follow the vain desires [38:26], and Said for 
Muhammad-saww: Your companion does not err [53:2].   

 حَساانُ 
 جِبَالٌ لَدَيْهِ وَ طَيُْْ الْْوََا   وَ إِنْ كَانَ دَاوُدُ قَدْ أوَابَتْ 

 بتَِ قْدِيسِ رَبِِّ صِغَارُ الَْْصَى   فَفِي كَفِّ أَحََْدَ قَدْ سَباحَتْ 

Hasan (said a poem) – ‘And even though Dawood-as, there had resonated for him-as with the 
glorification in front of him-as, the mountains, and the birds, and the air, the small pebbles had 
glorified in the palm of Ahmad-saww with the extollation of Holiness of my Lord-azwj’. 

رَتْ لَهُ الريِّ ُ  ََُماداً بَِلْبَُاَقِ خُطْوَتهُُ مَدا الْبَصَرِ وَ قاَلَ  يُ قَالُ إِناهُ غَدَا مِنَ الْعِراَقِ وَ قاَلَ  غُدُوُّها شَهْرٌ وَ رَواحُها شَهْرٌ  سُلَيْمَانُ سُخِّ   بِرَْوٍ وَ أمَْسَى ببَِلْخٍ وَ أَكْرَمَ 
  عُلِّمْنا مَنْطِقَ الطايِْْ 

Suleyman-as – The wind was subdued for him-as: Its morning course was a month and its 
evening course was a month [34:12]. He said: ‘It went from Iraq’. And said, ‘At Merv’ and in 
the evening at ‘Balkh’, and He-azwj Honoured Muhammad-saww with al Buraq, its step was to 
the extent of the sight’. And He-azwj Said: ‘We have been Taught the speech of the birds, 
[27:16]. 

هَذِهِ فَ قَالَ رَجُلٌ مِنَ الْقَوْمِ أنَََّ   النابِِّ ص وَ قَدْ جَعَلَتْ تَرِفُّ عَلَى رأَْسِ رَسُولِ اللَّاِ ص فَ قَالَ أيَُّكُمْ فَجَعَ  وَ رُوِيَ أَنا الْْمُارَةَ فُجِعَتْ بَِِحَدِ وُلْدِهَا فَجَاءَتْ إِلَ 
 أَخَذْتُ بَ يْضَهَا فَ قَالَ النابُِّ ص ارْدُدْهَا 

And it is reported that the reddish woman came with one of children to the Prophet-saww, and 
made riches to be upon the head of Rasool-Allah-saww. He-saww said: ‘Which one of you is for 
this pain?’ A man from the group said, ‘I shall take her goods’. The Prophet-saww said: ‘Return 
it’.  
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رَتْ لَهُ   -قُلْ أوُحِيَ إِلَِا أنَاهُ اسْتَمَعَ نَ فَرٌ مِنَ الِْْنِ  الِْْنُّ وَ الشايَاطِيُْ وَ قاَلَ للِنابِِّ ص  وَ مِنْهُ كَلًَمُ الْبَعِيِْ وَ الْعِجْلِ وَ الضابِِْ وَ الشااةِ وَ الذِّئْبِ وَ الذابِّ وَ سُخِّ
مِنَ الِْْنِ   وَ قَ وْلهُُ   الْملكان وَ وَ هُمُ التِّسْعَةُ مِنْ أَشْراَفِ الِْْنِّ بنَِصِيبِيَْ وَ الْيَمَنِ مِنْ بَنِِ عَمْروِ بْنِ عَامِرٍ مِنْهُمْ شصاه وَ مصاه وَ   وَ إِذْ صَرَفْنا إلِيَْكَ نَ فَراً 

مُْ    قاَلُوا عَلَى اللَّاِ شَطَطاً  الْمَرْزُبََنُ وَ المازمان وَ نضاه وَ هَاضِبٌ وَ عَمْرٌو وَ بََيَ عُوهُ عَلَى الْعِبَادَاتِ وَ اعْتَذَرُوا بَِِنّا

And from it is the speech of the camels and the calf and the fox and the sheep and the wolf 
and the flies, and the Jinn and the Satans-la were subdued for him-saww. And He-azwj Said to the 
Prophet-saww:  Say: ‘It is Revealed unto me that a number of the Jinn [72:1]; and His-azwj 
Words: And when We Turned a number of the Jinn towards you [46:29], and these were nine 
rom the noble ones of the Jinn in two group and Al Yemen from the clan of Amro Bin Aamir, 
from them were Shasah, and Masah, and Al Hamlakan, and Al Marzaban, and Al Mazman, and 
Nazah, and Haazib, and Amro, and they pledged allegiance to him-saww upon the (acts) of 
worship, and presented excuses that they had said a grievous word upon Allah-azwj. 

 وَ سُلَيْمَانُ ع كَانَ يَصْفِدُهُمْ لعِِصْيَانِِّمْ وَ نبَِيُّنَا أتََ وْهُ طاَئعِِيَْ راَغِبِيَْ  

And Suleyman-as used to punish them for their disobedience, and our Prophet (s.aw.), they 
came to him-saww willingly, desirous.  

لَيْمَانُ مُلْكاً دَنيِّاً رَبِ  أَلَ س        ُ أَلُ وَ بَيَْْ مَنْ يُ عْطَى هَبْ لِ مُلْكاً   وَ س        َ تاانَ بَيَْْ مَنْ يَس        ْ ََُمادٍ ص فَ رَداهَا فَش        َ نْ يَا عَلَى  فَلًَ يَ قْبَلُ   وَ عُرِضَ مَفَاتيُِ  خَزاَئِنِ الدُّ
ُ الْكَوْثَ رَ وَ الشافَاعَةَ وَ الْمَقَامَ الْمَحْمُودَ    وَ لَسَوْفَ يُ عْطِيكَ رَبُّكَ فَتََْضى فأََعْطاَهُ اللَّا

And Suleyman-as asked for the kingdom of the world: ‘Lord! Grant me a kingdom, [38:35], 
and the keys of the treasures of the world were presented unto Muhammad-saww, but he-saww 
rejected these. Thus, there is a difference between the one who asks and one who is given. 
He-saww did not accept and Allah-azwj Gave him-saww Al Kawser and the intercession and Al 
Maqam Al Mahmoud (the Praiseworthy Position): And soon your Lord will Give you, so you 
will be pleased [93:5]. 

 ما آتاكُمُ الراسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَّاكُمْ عَنْهُ فاَنْ تَهُوا وَ قاَلَ لنَِبِيِّنَا فاَمْنُنْ أوَْ أمَْسِكْ بِغَيِْْ حِسابٍ  وَ قاَلَ لِسُلَيْمَانَ 

And He-azwj Said to Suleyman-as: This is Our Gift, so either confer or withhold, without a 
Reckoning [38:39], and Said for our Prophet-saww: And whatever the Rasool gives you, so take 
it, and whatever he forbids you from, then refrain [59:7]. 

 حَساانُ بْنُ ثَابِتٍ 
َِْريِ رَخَا  وَ إِنْ كَانَتِ الِْْنُّ قَدْ سَاسَهَا  سُلَيْمَانُ وَ الريُِّ  

 وَ شَهْرٌ رَوَاحٌ بِهِ إِنْ يَشَا  فَشَهْرٌ غُدُوٌّ بِهِ دَائبِاً 

لَةً   مِنَ الْمَسْجِدَيْنِ إِلَ الْمُرْتَ قَى   فإَِنا النابِا سَرَى ليَ ْ

Hasaan Bin Sabit (recited a poem)  – ‘And even though the Jinn, Suleyman-as had controlled 
them, and the wind flowed with ease, going with it for a month and returning with it a month 
if he-as so desired, the Pophet-saww was Ascended on a night from two Masjids to high above’. 

 كَعْبُ بْنُ مَالِكٍ 
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 سُلَيْمَانَ ذَا الْمُلْكِ الاذِي ليَْسَ بَِلْعَمِي   وَ إِنْ تَكُ نََّْلُ الْبََِّ بَِلْوَهْمِ كَلامَتْ 

 صِغَارُ الَْْصَى فِ كَفِّهِ بَِلتَاانُِ   فَ هَذَا نَبُِّ اللَّاِ أَحََْدُ سَباحَتْ 

Ka’ab Bin Malik (recited a poem), ‘And even though the ants of the land with the vermin had 
spoken to Suleyman with the kingdom which isn’t with blindness, so this Prophet-saww of Allah-

azwj, Ahmad-saww, small pebbles had glorified in his-saww palm with the singing’. 

ُ تَ عَالَ لَهُ  ََُمادٌ ص أوُلَِ الُْْكْمَ وَ الْفَهْمَ صَبِياًّ بَيَْْ عَبَدَةِ الَِْوْثَانِ  وَ آتَ يْناهُ الُْْكْمَ صَبِيًّا يَُْيََ ع قاَلَ اللَّا   وَ حِزْبِ الشايْطاَنِ  وَ كَانَ فِ عَصْرٍ لَا جَاهِلِياةَ فِيهِ وَ 

Yahya-as – Allah-azwj the Exalted Said to him-as: and We Gave him the Wisdom as a boy [19:12], 
and it was in an era where there was no ignorance during it, and Muhammad-saww was Given 
the Wisdom and the understanding as a child between the idol worshippers and the parties 
of Satans-la. 

ََُمادٌ أزَْهَدَ الَْْلًَئِقِ وَ أعَْبَدَهُمْ حَتَّا قِيلَ   طه ما أنَْ زلَْنا وَ كَانَ يَُْيََ ع أعَْبَدَ أهَْلِ زَمَانهِِ وَ أزَْهَدَهُمْ وَ 

And Yahya-as was the most worshipping of the people of his-as era, and Muhammad-saww was 
the most ascetic of the people, and the most worshipping of them to the extent He-azwj Said: 
Ta Ha [20:1] We have not Revealed the Quran (unto you for you to be distressed) [20:2]. 

 حَساانُ بْنُ ثَابِتٍ 
نُهُ   صَغِيْاً وَ طَهارَهُ فِ الصابَا   وَ إِنْ كَانَ يَُْيََ بَكَتْ عَي ْ

 حَزيِناً عَلَى الرّجِْلِ خَوْفَ الراجَا   فإَِنا النابِا بَكَى قاَئمِاً 

 وَ لَا تَشْقَ بَِلْوَحْيِ لَماا أتََى  أبَََ قاَسِمٍ  فَ نَادَاهُ أَنْ طه

Hasaan Bin Sabit (recited a poem) – ‘And even though Yahya-as cried his-as eyes when small, 
and was cleansed during the childhood, so the Prophet-saww wept standing grieving upon the 
man fearing the hope, He-azwj Called out to him-saww: Ta Ha [20:1], father-saww of Qasim-asws, 
and do not be distressed with the Revelation’. 

ُِ الَِْكْمَهَ وَ الِْبَْ رَصَ  عِيسَى ع  جَةِ إِنا بَِِنْبِ بَ يَاضاً فَكَرهَِتْ أَنْ  وَ نبَِيُّنَا ص أتََاهُ مُعَاذُ بْنُ عفرا ]عَفْراَءَ[ فَ قَالَ يََ رَسُولَ اللَّاِ إِنِّ قَدْ تَ زَواجْتُ وَ قاَلُوا للِزاوْ  وَ أبُْرِ
 حَهُ بِعُودٍ فَذَهَبَ مَا بِهِ مِنَ الْبَََصِ  تُ زَفا إِلَِا فَ قَالَ اكْشِفْ لِ عَنْ جَنْبِكَ فَكَشَفَ لَهُ عَنْ جَنْبِهِ فَمَسَ 

When Isa-as came and cured the blind and the leper, and our Prophet-saww, Muaz Bin Afra came 
to him-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! I have got married and they said to the wife that 
there is whiteness in my side. She dislikes coming to me’. He-saww said: ‘Uncover from your 
side for me-saww’. He uncovered for him-saww from his side, and he-saww wiped with a stick and 
it went away what used to be with him from the vitiligo.  

لْعَةِ وَ لَقَدْ أتََاهُ مِنْ جُهَيْنَةَ أَجْذَمُ يَ تَقَطاعُ مِنَ الْْذَُامِ فَشَكَا إلِيَْهِ فأََخَذَ قَدَحاً مِنْ مَاءٍ فَ تَفَلَ   فِيهِ ثُُا قاَلَ امْسَْ  بِهِ جَسَدَكَ فَ فَعَلَ فَبََأََ وَ أبَْ رأََ صَاحِبَ السِّ

And there had come from (the tribe of) Juheyna, a leper who was cut from the leprosy. He 
complained to him-saww, so he-saww grabbed a cup of water and spit in it, then said: ‘Wipe your 
body with it’. He did so and was cured and (also) cured the one with abscess.  
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فَ قَامَ وَ قُمْنَا مَعَهُ فَ لَماا أتََ يْنَاهُ قاَلَ لَهُ جَانِبْ يََ    طعََامٍ وَقَعَ عَلَيْهِ التاثاَؤُبُ وَ أتََ تْهُ امْرأَةٌَ فَ قَالَتْ يََ رَسُولَ اللَّاِ إِنا ابْنِِ قَدْ أَشْرَفَ عَلَى حِيَاضِ الْمَوْتِ كُلامَا أتََ يْتُهُ بِ 
 عَدُوا اللَّاِ وَلِا اللَّاِ فأََنََّ رَسُولُ اللَّاِ فَجَانَ بَهُ الشايْطاَنُ فَ قَامَ صَحِيحاً  

And a woman came to him-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! My son is overlooking at death. 
Every time I come to him with food, he becomes drowsy’. He-saww stood up and we arose along 
with him-saww. When we came to him, he-saww said to him: ‘Move aside, O enemy of Allah-azwj 
(from) a friend of Allah-azwj’. The Satan-la stepped aside and he stood up healthy. 

فَ فَعَلَ الراجُلُ وَ   اءٍ فَبََكََ فِيهِ وَ دَعَاهُ وَ تَ فَلَ فِيهِ ثُُا أمََرَهُ أَنْ يفُِيضَ عَلَيْهِ وَ أتََاهُ رَجُلٌ وَ بِهِ أدُْرَةٌ عَظِيمَةٌ فَ قَالَ هَذِهِ الِْدُْرَةُ تََنَْعُنِِ مِنَ التاطْهِيِْ وَ الْوُضُوءِ فَدَعَا بَِِ 
 أغَْفَى إِغْفَاءَةً وَ انْ تَبَهَ فإَِذَا هِيَ قَدْ تَ قَلاصَتْ  

And a man came to him and he had large puffed up testicles. He said, ‘This illness prevents 
me from the cleansing and the Wudu’u’. He-saww called for the water and Blessed in it and 
supplicated and spat in it, then instructed him to pour upon it. The man did so and forgot his 
illness and woke up, and they had shrunk.  

ولُ اللَّاِ ص عُوداً فَمَسََ  بِهِ عَيْنَيْهَا عُكاةُ سََْنٍ وَ أقٍَِ  وَ مَعَهَا ابْ نَةٌ لَْاَ فَ قَالَتْ يََ رَسُولَ اللَّاِ وَلَدْتُ هَذِهِ كمها ]كَمْهَاءَ[ فأََخَذَ رَسُ  وَ جَاءَتِ امْرأَةٌَ وَ مَعَهَا 
 فأَبَْصَرَتَا 

And a woman came and with her was some margarine and a pumpkin, and with her was a 
daughter of hers. She said, ‘O Rasool-Allah-saww! I gave birth to this one as blind’. Rasool-Allah-

saww grabbed a stick and wiped her eyes with it and she became seeing. 

ََُمادِ بْنِ مَسْلَمَةَ وَ عَبْدِ اللَّاِ بْنِ أنَُ يْسٍ قَ وْلهُُ  قاَلَ الْكَلْبُِّ كَانَ عِيسَى ع يُُْيِي الَِْمْوَاتَ بيَِا حَيُّ يََ    بِِِذْنِ اللَّاِ  وَ أُحْيِ الْمَوْتى وَ مِنْهُ حَدِيثُ قَ تَادَةَ بْنِ ربِْعِيٍّ وَ 
 نوُحٍ  قَ يُّومُ وَ قِيلَ إِناهُ أَحْيَا أرَْبَ عَةَ أنَْ فُسٍ وَ هُمْ عَاذِرٌ وَ ابْنُ الْعَجُوزِ وَ ابْ نَةُ الْعَاشِرِ وَ سَامُ بْنُ 

And from it is a Hadeeth of Qatadah Bin Rabi’e and Muhammad Bin Muslama and Abdullah 
Bin Aneys. His-azwj Words: and revive the dead by the Permission of Allah [3:49]. Al-Kalby said, 
‘Isa-as used to revive the dead by the Revival of the Everlasting One, and it is said, he-as revived 
four people, and they are Aazar, and a son of the old woman, and a daughter of a tax collector, 
and Saam Bin Nuh-as’. 

عَهُمْ عَلِيا بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع فَ قَالَ اذْهَبْ إِلَ الْْبَاانةَِ فَ نَادِ بَِسْمِ قاَلَ الرّضَِا ع لَقَدِ اجْتَمَعَتْ قُ رَيْشٌ إِلَ رَسُولِ اللَّاِ ص فَسَألَُوهُ أَنْ يُُْيِيَ لَْمُْ مَوْتَاهُمْ فَ وَجاهَ مَ 
اَبَ عَنْ رُءُوسِهِمْ   عَنْهُمْ بِِعَْلَى صَوْتِكَ يََ فُلًَنُ وَ يََ فُلًَنُ وَ يََ فُلًَنُ يَ قُولُ لَكُمْ رَسُولُ اللَّاِ قُومُوا بِِِذْنِ اللَّاِ هَؤُلَاءِ الراهِْ  الاذِينَ يَسْألَُونَ   فَ قَامُوا يَ نْفُضُونَ التَُّ

Al-Reza-asws said: ‘Qureysh gathered to Rasool-Allah-saww and they asked him-saww to revive 
their dead ones for them. He-saww faced towards Ali-asws Bin Abu Talib-asws and said: ‘Go to the 
graveyard and call out with the names of that group, those they are asking about at the top 
of your voice: ‘O so and so, and O so and so, and O so and so! Rasool-Allah-saww is saying to 
you all: ‘Arise by the Permission of Allah-azwj!’ They stood up shaking off the soil from their 
heads. 

ََُماداً قَدْ بعُِثَ نبَِيّاً فَ قَالُوا وَدِدْ   نََّ أنَّا أدَْركَْنَاهُ فَ نُؤْمِنُ بِهِ فأَقَْ بَلَتْ قُ رَيْشٌ تَسْأَلُْمُْ عَنْ أمُُورهِِمْ ثُُا أَخْبََوُهُمْ أَنا 
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Qureysh came asking them about their affairs, then informed them that Muhammad-saww had 
been Sent as a Prophet-saww. They said, ‘We would love to meet him-saww so we can believe in 
him-saww’.  

هَُمْ بِكُفْرهِِمْ    وَ أَحْيَا ص النافَرَ الاذِينَ قتُِلُوا يَ وْمَ بَدْرٍ فَخَاطبََهُمْ وَ كَلامَهُمْ وَ عَيْا

And he-saww had revived the number, those who had been killed on the day of Badr, and 
addressed them and spoke to them and faulted them with their Kufr.  

ََُمادٌ ص كَانَ يُ نَبِّئُ بَِِشْيَاءَ كَثِيْةٍَ مِنْهَا قِصاةُ حَاطِبِ بْنِ أَبِ بَ لْتَعَةَ وَ إِنْ فَاذِ كِتَابِهِ إِلَ  وَ أنَُ بِّئُكُمْ بِا تََْكُلُونَ وَ ما تَداخِرُونَ  قَ وْلهُُ   مَكاةَ وَ مِنْهَا قِصاةُ عَبااسٍ وَ  وَ 
 سَبَبُ إِسْلًَمِهِ  

and I shall inform you of what you have eaten and what you are hoarding in your houses 
[3:49] – And Muhammad-saww was informing with a lot of things. From these is the story of 
Hatib Bin Abu Balta’a, and implemented his letter to Makkah, and from these is the story of 
Abbas and the cause of his becoming a Muslim.  

َ تَ عَالَ أعَْطَى عِيسَى ع تِسْعَةَ أَشْيَاءَ مِنَ الَْْظِّ وَ لِسَائرِِ النااسِ جُزْءاً  وَ يُ عَلِّمُهُ الْكِتابَ وَ الِْْكْمَةَ  ابْنُ جَريٍِ  فِ قَ وْلهِِ   إِنا اللَّا

Ibn Jareeh regarding His-azwj Words: And He will Teach him the Book and the Wisdom [3:48]. 
‘Allah-azwj the Exalted Gave Isa-as nine things from the share and one part for the rest of the 
people.  

 وَ رُوِيَ عَنِ النابِِّ ص أوُتيِتُ الْقُرْآنَ وَ مِثْلَيْهِ 

And it is reported from the Prophet-saww: ‘I-saww have been Given the Quran and double the 
likes of it’.  

 أنَْشَدَ 
 يُ نَادِيهِ عِيسَى بِرَبِّ الْعُلَى   وَ إِنْ كَانَ مَنْ مَاتَ يَُْيَا لَكُمْ 

 

  فإَِنا الذِّراَعَ لَقَدْ سََاهَا   وَ إِنْ كَانَ مَنْ مَاتَ يَُْيَا لَكُمْ 
 يَ هُودُ لَِِحََْدَ يَ وْمَ الْقِرَى

 فَ نَادَتْهُ إِنِّ لَمَسْمُومَةٌ  
 يُ نَادِيهِ عِيسَى بِرَبِّ الْعُلَى 

    فَلًَ تَ قْرَبَنِِّ وُقِيتَ الَِْذَى  

A poem, - ‘And even though the ones who died were revived for you, they called out to Isa-as 
as the Exalted Lord-azwj, so the arm (of the sheep) which had been poisoned by a Jew for Ahmad-

saww on the day of hosting, called out, ‘I am poisoned, so do not come near me and the harm 
will occur’’.100 

 
100 Bihar Al-Anwaar – V 16, The book of our Prophet-saww, Ch 12 H 1 
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ُ اثْنَِْ عَشَرَ مِنَ الِْنَْبِيَاءِ بَِثْنَِْ عَشَرَ نَ وْعاً مِنَ الطااعَةِ مَدَحَ إِسْحَاقَ ع وَ يَ عْقُو   قب، المناقب لابن شهرآشوب  -2 وَ وَهَبْنا لَهُ   بَ ع بَِلطااعَةِ قَدْ مَدَحَ اللَّا
 وَ لعِِيسَى بَِلزاهَادَةِ قِيلَ لَهُ لَوِ اتَاَذْتَ مَنْزلًِا أوَِ اشْتََيَْتَ دَاباةً فَ قَالَ مَا قاَلَ  إِسْحاقَ وَ يَ عْقُوبَ 

Allah-azwj has Praised twelve from the Prophets-as with twelve types of (acts of) obedience – 
He-azwj Praised Is’haq-as and Yaqoub-as with the obedience: And We Granted to him Is’haq and 
Yaqoub [6:84], and to Isa-saww with the ascetism. It was said to him-as: ‘If only you-as would take 
a house or buy an animal’, and he-as said what he-as said.  

بْ راَهِيمَ ع بَِلراحََْةِ   وَ لِسُلَيْمَانَ بَِلساخَاءِ وَ كَانَ يطُْعِمُ كُلا يَ وْمٍ سَبْعَمِائَةِ جَريِبٍ مِنَ الْْوُاارَى وَ فِيهِ قِصاةُ    إِنا إِبْراهِيمَ لَْلَِيمٌ أوَااهٌ مُنِيبٌ   وَ هُوَ يَْكُلُ الُْْشْكَارَ وَ لِِْ
 الْمَجُوسِ الاذِينَ أَسْلَمُوا مِنْ ضِيَافتَِهِ 

And to Suleyman-as with the generousity, and he-as was feeding every day seven hundred with 
packages of white flour, and he-as was eating the bread of un-sifted flour; and to Ibrahim-as 
with the mercy: Surely Ibrahim was forbearing, tender-hearted, repenting [11:75], and from 
it is the story of the Magians, those who had become Muslims from his-as hosting. 

فَ بَالَغَ نبَِيُّنَا ص فِ هَذِهِ الِْْصَالِ حَتَّا نَّاَهُ عَنْ ذَلِكَ    رَبانا إِناكَ آتَ يْتَ فِرْعَوْنَ   وَ أيَْضاً مِنْ مُوسَى وَ هَارُونَ ع  رَبِّ لا تَذَرْ عَلَى الَِْرْضِ   وَ لنُِوحٍ ع بَِلصالًَبةَِ 
  اسْتَغْفِرْ لَْمُْ أوَْ لا تَسْتَغْفِرْ لَْمُْ  الِاسْتِغْفَارِ 

And to Noah-as with the firmness: My Lord! Do not leave upon the earth any dwelling of the 
Kafirs [71:26]; and as well from Musa-as and Haroun-as: ‘Our Lord! You Gave Pharaoh [10:88], 
our Prophet-as preached regarding these qualities until he-saww was Forbidden from that 
seeking of Forgiveness: Whether you seek Forgiveness for them or do not seek Forgiveness 
for them [9:80]. 

ُ لَكَ   الزُّهْدِ   طه ما أنَْ زلَْنا  الْعِبَادَةِ   وَ لا تَ عْجَلْ بَِلْقُرْآنِ   الْمُجَاهَدَةِ  نْ يَا فأََبََ الساخَاءِ  لََ تََُرّمُِ ما أَحَلا اللَّا َِْعَلْ    وَ فِيهِ حَدِيثُ مَاريِةََ وَ عَرَضَ عَلَيْهِ مَفَاتيَِ  الدُّ وَ لا 
  فَ لَعَلاكَ بَخِعٌ نَ فْسَكَ   وَ قاَلَ  وَ اغْلُظْ عَلَيْهِمْ  الراحََْةِ  يَدَكَ مَغْلُولَةً 

(For) the struggling: and do not be hasty with the Quran [20:114]; the Worship: Ta Ha [20:1] 
We have not Revealed the Quran [20:2]; the ascetism: Do not deny (yourself) what Allah has 
Permitted for you, [66:1]; and in it is the Hadeeth of Mariahar; and the keys of the world were 
presented unto him-saww, but he-saww refused; the generousity: And do not make your hand to 
be shackled [17:29]; the Mercy: and be harsh upon them [9:73], and Said: So perhaps you 
will kill yourself out of grief [18:6]. 

نْذَارِ   لَسْتَ عَلَيْهِمْ بِصَُيْطِرٍ يَ أيَ ُّهَا النابُِّ جاهِدِ* الْكُفاارَ   الصالًَبةَِ  وَ لا تَسُبُّوا الاذِينَ   عَيْبِ آلِْتَِهِمْ   نَ بِّئْ عِبادِي أَنِّ أنَََّ الْغَفُورُ الراحِيمُ   وَ فِيهِ قِصاةُ ابْنِ مَكْتُومٍ الِْْ
  يَدْعُونَ مِنْ دُونِ اللَّاِ 

The firmness: Faces on that day will be humiliated [88:2] O you Prophet! Fight the Kafirs 
[9:73], and in it is the story of Ibn Maktoum; the warning: Inform My servants that I am the 
Forgiving, the Merciful! [15:49]; faulting their gods: And do not insult those who are 
supplicating to the ones besides Allah [6:108]. 
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لَتََكَْبُْا طبََقاً   بِِعْراَجِهِ   وَ الْعادِيَتِ ضَبْحاً   بِوَلِِّ عَهْدِهِ   يس وَ الْقُرْآنِ الَْْكِيمِ   بِرسَِالتَِهِ   وَ الناجْمِ إِذا هَوى  وَ إِناهُ تَ عَالَ أقَْسَمَ لَِِجْلِهِ بَِّمْسَةَ عَشَرَ قَسَماً بَِِدَايتَِهِ 
نْسانَ لَفِي خُسْرٍ  بِشَريِعَتِهِ  عَنْ طبََقٍ    وَ الْعَصْرِ إِنا الِْْ

And the Exalted Divided for his-saww sake, fifteen division – His-saww guidance: (I Swear) by the 
star when it swoops down [53:1]; his-saww Message: Ya Seen [36:1] By the Wise Quran [36:2]; 
his-saww heir apparent: (I Swear) by the running (steeds) snorting [100:1]; his-saww Ascension: 
You will be indulging in a state after a state [84:19]; his-saww Laws: (I Swear) by the time 
[103:1] Surely, the human being is in loss [103:2]. 

نْسانَ فِ أَحْسَنِ تَ قْوِيٍَ   بِّلَْقِهِ   ق وَ الْقُرْآنِ الْمَجِيدِ   بِكِتَابِهِ  لا    ببَِلَدِهِ   فَلً أقُْسِمُ بِا تُ بْصِرُونَ   بِطَهَارَتهِِ   طه ما أنَْ زلَْنا  بِزيََِدَةِ نَ وَافِلِهِ   ن وَ الْقَلَمِ   بِّلُُقِهِ   لَقَدْ خَلَقْنَا الِْْ
   وَ اللايْلِ  وَ الضُّحى  بِحََباتِهِ  أقُْسِمُ بَِذَا الْبَلَدِ 

His-saww Book: Qaf! By the Glorious Quran [50:1]; his-saww creation: We have Created the 
human being in an excellent form [95:4]; his-saww moral standing: Noon and the Pen [68:1]; 
his-saww increasing his-saww optional Salats: Ta Ha [20:1] We have not Revealed [20:2]; his-saww 
purity: But no! I swear by that which you can see [69:38]; his-saww city: No! I do Swear by this 
city! [90:1]; (I Swear) by the clarity [93:1] And the night [93:2]. 

مُْ عَنْ رَبَِِّمْ يَ وْمَئِذٍ   بِعُقُوبةَِ أعَْدَائهِِ   كَلًا لئَِنْ لََْ يَ نْتَهِ   بتَِهْدِيدِ مُوذِيهِ  مُْ لَفِي سَكْرَتِِمْ يَ عْمَهُونَ   بِعُمُرهِِ   كَلًا إِنّا أَنْ يَُْلِفَ بِعُمُرِ    وَ مِنْ شِداةِ فَ رْطِ الْمُحِبِ   لَعَمْرُكَ إِنّا
 حَبِيبِهِ 

And Threatening those who hurt him-saww: Never! If they do not desist [33:60]; Punishing his-

saww enemies: Never! On that Day [83:15]; his-saww lifetime: By your life (O Muhammad)! They 
were blindly wandering on in their intoxication [15:72]; and it is from the intensity of the 
Love that He-azwj Swore with the lifespan of His-azwj Beloved-saww. 

ُ بِلًَ سُؤَالٍ آدَمُ ع   ليَِغْفِرَ لَكَ اللَّاُ  وَ لَهُ  وَ إِنْ لََْ تَ غْفِرْ لنَا وَ كُلا مَا سَأَلَ الِْنَْبِيَاءُ مِنَ اللَّاِ تَ عَالَ أعَْطاَهُ اللَّا

And all what the Prophets-as asked from Allah-azwj the Exalted, Allah (s.wt..) Gave it without 
asking: and if You do not Forgive us and have Mercy on us, [7:23], and to him-saww: For Allah 
to Forgive you [48:2]. 

   إِنَّا كَفَيْناكَ الْمُسْتَهْزئِِيَْ  وَ لَهُ  لا تَذَرْ عَلَى الَِْرْضِ  نوُحٌ ع 

Noah-as: ‘Do not leave upon the earth [71:26]; and to him-saww: We will Suffice you against 
the scoffers [15:95]. 

ُ النابَِ  وَ لَهُ  وَ لا تَُْزِنِ يَ وْمَ يُ بْعَثوُنَ  إِبْ راَهِيمُ ع    يَ وْمَ لا يُُْزيِ اللَّا

Ibrahim-as: And do not Disgrace on the Day they would be Resurrected [26:87], and to him-

saww: on a Day Allah will not Disgrace the Prophet [66:8]. 

   إِنَّا فَ تَحْنا لَكَ  وَ لَهُ  رَب انَا افْ تَْ  بَ يْنَنا شُعَيْبٌ ع 
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Shuayb-as: ‘Our Lord! Decide between us [7:89], and to him-saww: Surely, We Opened for you 
[48:1]. 

  وَ يَ نْصُرَكَ اللَّاُ  وَ لَهُ  الْقَوْمِ  رَبِّ انْصُرْنِ عَلَى لُوطٌ ع

Lut-as: He said: ‘Lord! Help me against the mischievous people!’ [29:30], and to him-saww: And 
Allah will Help you with a Mighty Help [48:3]. 

   أَ لََْ نَشْرحَْ لَكَ  وَ لَهُ  قالَ رَبِّ اشْرحَْ لِ صَدْريِ مُوسَى ع

Musa-as: He said: ‘Lord! Expand my chest for me [20:25], and to him-saww: Did We not Expand 
your chest for you? [94:1]. 

ا وَليُِّكُمُ اللَّاُ  وَ لَهُ  اخْلُفْنِِ فِ قَ وْمِي مُوسَى ع   إِنَّا

Musa-as: ‘Be my Caliph among my people [7:142], and to him-saww: But rather, your Guardian 
is Allah [5:55]. 

بْ راَهِيمَ ع وَ قَ رابْناهُ   وَ مَقَامُ الْمُنَاجَاةِ لِمُوسَى ع  إِذْ جاءَ رَباهُ بِقَلْبٍ سَلِيمٍ  الْمَقَامُ أرَْبَ عَةٌ مَقَامُ الشاوْقِ لِشُعَيْبٍ ع حَيْثُ بَكَى مِنْ خَوْفِ اللَّاِ وَ مَقَامُ السالًَمِ لِِْ
يًّا    فَكانَ قابَ قَ وْسَيِْْ  وَ مَقَامُ الْمَحَباةِ للِنابِِّ ص  نَِْ

The four positions – the position of desire to Shuayb-as where he-as wept from fear of Allah-

azwj, and position of the safety of Ibrahim-as: When he came to his Lord with an unblemished 
heart [37:84], and the position of the whispering to Musa-as: And We Called to him from the 
right side of the (mount) Toor, and We Drew him closer, whispering [19:52], and the position 
of the love for the Prophet-saww: So he was (at a distance of) two bows or nearer [53:9]. 

ُ تَ عَالَ نوُحاً شَكُوراً  ُ مُوسى وَ مُوسَى ع كَلِيماً  إِنا إِبْراهِيمَ لَْلَِيمٌ  وَ إِبْ راَهِيمَ ع حَلِيماً  إِناهُ كانَ عَبْداً شَكُوراً  وَ سََاى اللَّا    تَكْلِيماً  وَ كَلامَ اللَّا

And Allah-azwj the Exalted Named Noah-as as grateful: Surely, he was a grateful servant [17:3]; 
and Ibrahim-as as forbearing: Surely Ibrahim was forbearing, [11:75]; and Musa-as as speaker: 
and Allah Spoke to Musa in a conversation [4:164]. 

َ بَِلنااسِ لَرَؤُفٌ رَحِيمٌ  وَ جَََعَ لَهُ كَمَا جَََعَ لنَِفْسِهِ فَ قَالَ     بَِلْمُؤْمِنِيَْ رَؤُفٌ رَحِيمٌ  وَ لَهُ  إِنا اللَّا

And Gathered for him-saww just as He-azwj Gathered for Himself-azwj: Allah is Affectionate, 
Merciful with the people. [2:143], and for him-saww: With the Momineen he is kind, merciful 
[9:128]. 

بََئهِِ رَحِيمٌ بَِِصْحَابِهِ رَءُوفٌ بِعِتَْتَهِِ رَحِيمٌ بِِمُاتِهِ رَءُوفٌ بِنَْ رَآهُ رَحِيمٌ  قِيلَ هُُاَ وَاحِدٌ وَ قِيلَ الراءُوفُ شِداةُ الراحََْةِ رَءُوفٌ بَِلْمُطِيعِيَْ رَحِيمٌ بَِلْمُذْنبِِيَْ رَءُوفٌ بِِقَْرِ 
 بِنَْ لََْ يَ رَهُ 

It is said, ‘These two (terms) are one, and it is said, ‘The kind (Al Raouf) is of intense mercy, 
and kind with the obedient ones, and merciful to the sinners, and kind with his-saww near 
relatives, merciful with his-saww companions, kind with his-saww family and merciful with his-
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saww community, kind with the ones who saw him-saww, and merciful with the ones who did 
not see him-saww’’. 

 إلى هنا انتهى الجزء السادس عشر من كتاب بحار الانوار

Up to here ends the sixteenth volume of the book Bihar Al-Anwaar 

 


	Bihar Al-Anwaar – The summary of the pearls of the Ahadeeth of the Pure Imams-asws
	Author – The Allama, the pride of the community, the Mullah, the Sheikh Muhammad Baqir Al Majlisi
	CHAPTER 10 – MISCELLANEOUS – IN IT IS MENTION OF HIS-saww HUMOUR AND HIS-saww LAUGHTER, AND IT IS FROM THE FIRST CHAPTER
	‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashoub’ - He-saww was being humorous and was not saying except truth. Anas (a well-known fabricator) said, ‘Nugheir (A bird) of Abu Umeyr died and he was a son of Umm Suleym, so the Prophet-saww went on saying: ‘O Abu Umeyr! ...
	وَ كَانَ حَادِيَ بَعْضِ نِسْوَتِهِ خَادِمُهُ أَنْجَشَةُ فَقَالَ لَهُ يَا أَنْجَشَةُ ارْفُقْ بِالْقَوَارِيرِ وَ فِي رِوَايَةٍ لَا تَكْسِرِ الْقَوَارِيرَ
	And he-saww had gifted his-saww servant Anjashah to one of his-saww wives and said to him: ‘O Anjasha! Be gentle with the glass’. And in another report: ‘Do not break the glass’.
	وَ كَانَ لَهُ عَبْدٌ أَسْوَدُ فِي سَفَرٍ فَكَانَ كُلُّ مَنْ أَعْيَا أَلْقَى عَلَيْهِ بَعْضَ مَتَاعِهِ حَتَّى حَمَلَ شَيْئاً كَثِيراً فَمَرَّ بِهِ النَّبِيُّ ص فَقَالَ أَنْتَ سَفِينَةٌ فَأَعْتَقَهُ
	And there was a black slave for him-saww in a journey, and it so happened that everyone exhausted him and threw some of his chattels upon him until he was carrying a lot of things. The Prophet-saww passed by him and said: ‘You are a ship’. Then he-saw...
	وَ قَالَ رَجُلٌ احْمِلْنِي يَا رَسُولَ اللَّهِ فَقَالَ إِنَّا حَامِلُوكَ عَلَى وَلَدِ نَاقَةٍ فَقَالَ مَا أَصْنَعُ بِوَلَدِ نَاقَةٍ قَالَ ص وَ هَلْ يَلِدُ الْإِبِلَ إِلَّا النُّوقُ
	And a man said, ‘Carry me (give me a lift), O Rasool-Allah-saww! He-saww said: ‘I-saww shall carry you upon a child of a she-camel’. He said, ‘What will I do with a child of a she-camel?’ He-saww said: ‘And does the camel beget except the camel?’
	وَ اسْتَدْبَرَ رَجُلًا مِنْ وَرَائِهِ وَ أَخَذَ بِعَضُدِهِ وَ قَالَ مَنْ يَشْتَرِي هَذَا الْعَبْدَ يَعْنِي أَنَّهُ عَبْدُ اللَّهِ
	And he-saww came up from behind a man and grabbed his upper arm and said: ‘Who will buy this slave?’ Meaning that he is a slave of Allah-azwj’.
	وَ قَالَ ص لِأَحَدٍ لَا تَنْسَ يَا ذَا الْأُذُنَيْنِ
	And he-saww said: ‘Do not forget, O one with the two ears’’.
	زَيْدُ بْنُ أَسْلَمَ أَنَّهُ قَالَ لِامْرَأَةٍ وَ ذَكَرَتْ زَوْجَهَا أَ هَذَا الَّذِي فِي عَيْنَيْهِ بَيَاضٌ فَقَالَتْ لَا مَا بِعَيْنَيْهِ بَيَاضٌ وَ حَكَتْ لِزَوْجِهَا فَقَالَ أَ مَا تَرَيْنَ بَيَاضَ عَيْنِي أَكْثَرَ مِنْ سَوَادِهَا
	Zayd Bin Aslam having said to a woman and mentioned her husband, ‘Is he the one in whose eye is whiteness?’ She said, ‘No, there is no whiteness in his eyes’, and related it to her husband. He said, ‘Do you not see whiteness in my eyes more than its b...
	وَ رَأَى ص جَمَلًا عَلَيْهِ حِنْطَةٌ فَقَالَ تَمْشِي الْهَرِيسَةُ
	And he-saww saw a camel having wheat upon it, and he-saww said: ‘Walk, porridge!’
	And he-saww saw Bilal and his belly had come out (bulged). He-saww said: ‘Umm Habeyn’ (mother of chameleon)’ – and ‘Umm Habeyn’ is a type of lizard, and it is said it is the chameleon’.
	And he-saww said to Al-Husayn-asws: ‘Spot by spot the eye of the bug advances’’.
	Ibn Abbas – He-saww clothed one of his-saww wives with a wide cloth and said to her: ‘Wear it and praise Allah-azwj’, and there flowed a tail from it like that tail of the wedding gown’.
	فَعَلِمَ رَسُولُ اللَّهِ ص الْقِصَّةَ فَوَزَنَ لَهُ الثَّمَنَ وَ قَالَ لِنُعَيْمَانَ مَا حَمَلَكَ عَلَى مَا فَعَلْتَ فَقَالَ رَأَيْتُ رَسُولَ اللَّهِ ص يُحِبُّ الْعَسَلَ وَ رَأَيْتُ الْأَعْرَابِيَّ مَعَهُ الْعُكَّةُ فَضَحِكَ النَّبِيُّ ص‏ وَ لَمْ يَظْ...
	Rasool-Allah-saww knew the story and weighed the price for him and said to Nuayman: ‘What carried you upon what you did?’ He said, ‘I saw Rasool-Allah-saww loved the honey, and I saw the pot with the Bedouin’. Rasool-Allah-saww smiled and did not mani...
	2- مكا، مكارم الأخلاق رُوِيَ أَنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص يَقُولُ‏ إِنِّي لَأَمْزَحُ وَ لَا أَقُولُ إِلَّا حَقّاً
	It is reported that Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am (with good sense of) humour but I-saww do not speak except the truth’.
	وَ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ‏ أَنَّ رَجُلًا سَأَلَهُ أَ كَانَ النَّبِيُّ ص يَمْزَحُ فَقَالَ كَانَ النَّبِيُّ ص يَمْزَحُ
	And from Ibn Abbas, a man asked him, ‘Was the Prophet-saww making humour?’ He said, ‘The Prophet-saww was with (good sense of) humour’.
	And from Hassan-asws having said, ‘I-asws asked my-asws maternal uncle Handa about the description of Rasool-Allah-saww, and he said, ‘When he-saww was angry, he-saww would turn away and avert the eyes, and when he-saww was happy, he-saww would shut h...
	عَنْ أَنَسِ بْنِ مَالِكٍ قَالَ: رَأَيْتُ رَسُولَ اللَّهِ ص تَبَسَّمَ حَتَّى بَدَتْ نَوَاجِذُهُ
	From Anas Bin Malik (fabricator) having said, ‘I saw Rasool-Allah-saww smiling until his-saww front teeth appeared’’.
	عَنْ أَبِي الدَّرْدَاءِ قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللَّهِ ص إِذَا حَدَّثَ بِحَدِيثٍ تَبَسَّمَ فِي حَدِيثِهِ
	From Abu Al-Darda’a who said, ‘When Rasool-Allah-saww narrated a Hadeeth, he-saww smiled during his-saww narration’’.
	عَنْ يُونُسَ الشَّيْبَانِيِّ قَالَ: قَالَ لِي أَبُو عَبْدِ اللَّهِ ع كَيْفَ مُدَاعَبَةُ بَعْضِكُمْ بَعْضاً قُلْتُ قَلِيلًا قَالَ فَلَا تَفْعَلُوا فَإِنَّ الْمُدَاعَبَةَ مِنْ حُسْنِ الْخُلُقِ وَ إِنَّكَ لَتُدْخِلُ بِهَا السُّرُورَ عَلَى أَخِيكَ وَ لَقَ...
	From Yunus Al Shaybani who said,
	‘Abu Abdullah-asws said to me: ‘How is your jesting with each other?’ I said, ‘Little’. He-asws said: ‘Do it, for the jesting is from the good manners, and by it you will enter the cheerfulness upon your brother, and the Prophet-saww had jested the ma...
	(The book) ‘Nawadir’ of Al Rawandy, by his chain,
	‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Ali-asws said:’ Rasool-Allah-saww saw an old toothless woman, so he-saww said: ‘But, surely a toothless old woman will not enter the Paradise’. She cried, and he-saww said to her: ‘What makes you cry?’...
	By this chain, said, ‘Ali-asws said: ‘Rasool-Allah-saww looked at a woman whose eyes had dried, and he-saww said: ‘Surely one of dried eyes will not enter the Paradise’. She cried and said, ‘O Rasool-Allah-saww! And I would be in the Fire?’ He-saww sa...

	CHAPTER 11 – HIS-saww MERITS, AND HIS-saww SPECIALITIES AND WHAT ALLAH-azwj WITH UPON HIS-azwj SERVANTS
	Are they not knowing that the one who opposes Allah and His Rasool, then for him would be Fire of Hell to abide therein eternally? That is the mighty disgrace! [9:63]
	Muhammad is a Rasool of Allah [48:29]
	(Surah) Al Najm: (I Swear) by the star when it swoops down [53:1]
	Your companion does not err, and does not deviate [53:2]
	وَ ما يَنْطِقُ عَنِ الْهَوى‏
	And he does not speak out of (personal) desire [53:3]
	إِنْ هُوَ إِلَّا وَحْيٌ يُوحى‏
	Surely, it is only a Revelation He Revealed [53:4]
	عَلَّمَهُ شَدِيدُ الْقُوى‏
	ذُو مِرَّةٍ فَاسْتَوى‏
	With a seal, so he attained completion [53:6]
	الحشر وَ ما آتاكُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَ ما نَهاكُمْ عَنْهُ فَانْتَهُوا وَ اتَّقُوا اللَّهَ إِنَّ اللَّهَ شَدِيدُ الْعِقابِ‏
	الجمعة هُوَ الَّذِي بَعَثَ فِي الْأُمِّيِّينَ رَسُولًا مِنْهُمْ يَتْلُوا عَلَيْهِمْ آياتِهِ وَ يُزَكِّيهِمْ وَ يُعَلِّمُهُمُ الْكِتابَ وَ الْحِكْمَةَ وَ إِنْ كانُوا مِنْ قَبْلُ لَفِي ضَلالٍ مُبِينٍ
	وَ آخَرِينَ مِنْهُمْ لَمَّا يَلْحَقُوا بِهِمْ وَ هُوَ الْعَزِيزُ الْحَكِيمُ
	ذلِكَ فَضْلُ اللَّهِ يُؤْتِيهِ مَنْ يَشاءُ وَ اللَّهُ ذُو الْفَضْلِ الْعَظِيمِ‏
	الطلاق‏ الَّذِينَ‏ آمَنُوا قَدْ أَنْزَلَ اللَّهُ إِلَيْكُمْ ذِكْراً
	1- لي، الأمالي للصدوق ابْنُ الْوَلِيدِ عَنِ ابْنِ أَبَانٍ عَنِ الْحُسَيْنِ بْنِ سَعِيدٍ عَنِ ابْنِ أَبِي عُمَيْرٍ عَنْ حَمَّادِ بْنِ عُثْمَانَ عَنْ إِسْمَاعِيلَ الْجُعْفِيِّ أَنَّهُ سَمِعَ أَبَا جَعْفَرٍ يَقُولُ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص‏ أُعْطِيتُ خَمْ...
	‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Ibn Al Waleed, from Ibn Aban, from Al-Husayn Bin Saeed, from Ibn Abu Umeyr, from Hamad Bin Usman, from Ismail Al Jufy,
	‘He heard Abu Ja’far-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have been Given six, no one before me-saww has been Given – The (whole) earth has been Made to be a Masjid (place of Sajdah) for me-saww and a cleansing (Tayammum), and the war booty i...
	‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Daqaq, from Al Asady, from Al Nakhaie, from Al Nowfaly, from Ali Bin Abu Hamza, from Yahya Bin Abu Is’haq,
	‘From Al-Sadiq Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, from his-asws father-asws having said: ‘The Prophet-saww was asked, ‘Where were you-saww while Adam-as was in the Paradise?’
	He-saww said: ‘I-saww was in his-as Sulb, and I-saww was descended with to the earth while in his-as Sulb, and I-saww rode the ship in the Sulb of my-as father-as Noah-as, and I-saww was thrown with into the fire while in the Sulb of my-saww father-as...
	Allah-azwj Mighty and Majestic did not cease to Transfer me from the goodly Sulb(s) to the clean laps, as a guide, Guided one, until Allah-azwj Took my-saww Pact with the Prophet-hood, and my-saww Covenant with Al-Islam, and Manifested all things from...
	‘Ma’any Al-Akhbaar’ - Al-Qatan, from Al-Sakry, from Al-Jowhary, from Ibn Amara, from his father, from Jabir Al-Jufy, from Jabir Al-Ansary who said, ‘Rasool-Allah-saww was asked’ – and he mentioned similar to it’’.
	‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Al Talaqany, from Al Jaloudy, from Yahya Bin Abdul Hameed Al Hamany, from Al-Husayn Bin Al Rabie, from Al Amsh, from Abaya Bin Rabie, from Ibn Abbas who said,
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Divided the creatures into two categories, and Made me-saww to be in the better of the two categories, and what is the Word of the Mighty and Majestic in mentioning the companions of the right a...
	‘Tafseer Al-Qummi’ - Al-Hassan Bin Ali, from his father, from Al-Hassan Bin Saeed, from Al-Husayn Bin Ulwan, from Ali Bin Al-Hassan Al Abdy, from Abu Haroun Al Abdy, from Rabie Al Sa’day, from Huzeyfa Bin Al Yaman,
	‘From the Prophet-saww – similar to it along with an increase’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Ali Bin Muhammad Bin Riyah, from Abu Ali Al-Hassan Bin Muhammad, from Ibn Mahboub, from Ibn Raib, from Abu Baseer,
	‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws having said: ‘Abu Zarrar, and Salmanar went out seeking Rasool-Allah-saww, and it was said to themar, ‘He-saww headed towards the area of Quba. They pursued him-saww and found him-saww per...
	Theyar sat down awaiting him-saww until theyar thought that he-saww was asleep. Theyar went to wake him-saww up, but he-saww raised his-saww head to themar, then said: ‘I-saww have seen yourar places and heard your-saww talk and I-saww did not happen ...
	And He-azwj Gave me-saww regarding my-saww community, five characteristics He-azwj did not Give to any Prophet-as who was before me-saww – He-azwj Helped me-saww with the awe, Caused me-saww to be heard by the people and between me-saww and them was a...
	وَ جَعَلَ لِكُلِّ نَبِيٍّ مَسْأَلَةً فَسَأَلُوهُ إِيَّاهَا فَأَعْطَاهُمْ ذَلِكَ فِي الدُّنْيَا وَ أَعْطَانِي مَسْأَلَةً فَأَخَّرْتُ مَسْأَلَتِي لِشَفَاعَةِ الْمُؤْمِنِينَ‏ مِنْ أُمَّتِي يَوْمَ الْقِيَامَةِ فَفَعَلَ ذَلِكَ وَ أَعْطَانِي جَوَامِعَ الْعِ...
	And He-azwj Granted a request to every Prophet-saww he-as could ask it to Him-azwj, and Gave them-as that in the world, and Gave me-saww a question, and I-saww chose my-saww question to be able to intercede to the Momineen from my-saww community on th...
	فَمَسْأَلَتِي بَالِغَةٌ إِلَى يَوْمِ الْقِيَامَةِ لِمَنْ لَقِيَ اللَّهَ لَا يُشْرِكُ بِهِ شَيْئاً مُؤْمِناً بِي مُوَالِياً لِوَصِيِّي مُحِبّاً لِأَهْلِ بَيْتِي
	Thus, my-saww question will reach up to the Day of Qiyamah to everyone who meets Allah-azwj not having associated anything with Him-azwj, believing in me-saww, a friend to my-saww successor-asws, loving the People-asws of my-saww Household’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from Saeed Bin Abdullah Bin Musa, from Muhammad Bin Abdul Rahman Al Arzamy, from Al Moalla Bin Hilal, from Al Kalby, from Abu Salih, from Abdullah Bin Al-Abbas w...
	‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-azwj the Exalted Gave me-saww five – He-saww Gave me-saww the comprehensive speech, and Gave Ali-asws the comprehensive knowledge, and Made me-saww a Prophet-saww and Made him-asws a successor-asws, and Gave m...
	He (the narrator) said, ‘Then Rasool-Allah-saww cried, so I said to him-saww, ‘What makes you-saww cry? May my father and my mother be sacrificed for you-saww!’
	He-saww said: ‘O Ibn Abbas! The first of what He-azwj Spoke with to me-saww was that He-azwj Said: “O Muhammad-saww! Look below you-saww!” I-saww looked at the Veils which had been torn, and to the gateways of the sky having had opened up and looked a...
	I said, ‘O Rasool-Allah-saww! What did your-saww Lord-azwj Speak to you-saww with?’
	He-saww said, ‘He-azwj Said to me-saww: “O Muhammad-saww! I-azwj Made Ali-asws as your-saww successor-asws and your-saww Vizier, and your-saww Caliph from after you-saww, I-azwj have let him-asws know, and there he-asws is listening to your-saww speec...
	Allah-azwj Commanded the Angels to greet unto him-asws, and they did so. He-asws returned their greetings and I-saww saw the Angels rejoicing with it, and I-saww did not pass by any Angels from the Angels of the sky except they congratulated me-saww a...
	And I-saww saw the bearers of the Throne having lowered their heads towards the earth, so I-saww said: ‘O Jibraeel-as! Why have the bearers of the Throne lowered their heads?’ He-as said: ‘O Muhammad-saww! There is none from an Angel from the Angels e...
	فَلَمَّا هَبَطْتُ جَعَلْتُ أُخْبِرُهُ بِذَلِكَ وَ هُوَ يُخْبِرُنِي بِهِ فَعَلِمْتُ أَنِّي لَمْ أَطَأْ مَوْطِئاً إِلَّا وَ قَدْ كُشِفَ لِعَلِيٍّ عَنْهُ حَتَّى نَظَرَ إِلَيْهِ
	When I-saww descended, I-saww informed him-asws with that and he-asws informed me-saww with it. Thus, I-saww knew that I-saww did not tread any ground except and it had been uncovered for Ali-asws until he-saww looked at it’.
	قَالَ ابْنُ عَبَّاسٍ قُلْتُ يَا رَسُولَ اللَّهِ أَوْصِنِي
	Ibn Abbas said, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Advise me’.
	He-saww said: ‘Upon you is to be with the cordiality of Ali-asws Bin Abu Talib-asws. By the One-azwj Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! Allah-azwj will not Accept any good deed until He-azwj Asks him-asws about the love of Ali-asws Bin...
	O Ibn Abbas! By the One-azwj Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! The Fire will be of severer wrath upon a hater of Ali-asws than upon the one who claims that Allah-azwj has a son. O Ibn Abbas! If the Angels of Proximity and the Messenge...
	I said, ‘O Rasool-Allah-saww! And does anyone hate him-asws?’
	He-saww said: ‘O Ibn Abbas! Yes, a people do hate him-asws, mentioning that they are from my-saww community. Allah-azwj has not Made any share to be for them in Al-Islam. O Ibn Abbas! From the signs of their hatred for him-asws, is their preferring th...
	Ibn Abbas said, ‘I did not cease to be for him-asws just as Rasool-Allah-saww had instructed me-saww and advised me-saww to be with his-asws cordiality, and it is the greatest of my deeds in my presence’.
	Ibn Abbas said, ‘Then it passed from the time what passed, and the expiry presented to Rasool-Allah-saww, so I said, ‘May my father and my mother be sacrificed for you-saww, O Rasool-Allah-saww! Your-saww term has approached, so what do you-saww order...
	He-saww said: ‘O Ibn Abbas! Oppose the one who opposes Ali-asws, and do not become a backer for him, nor a friend’. I said, ‘O Rasool-Allah-saww! Why don’t you-saww order the people with neglecting his-asws adversaries?’
	He (the narrator) said, ‘He-saww cried until there was faintness upon him-saww, then said: ‘O Ibn Abbas! The Knowledge of my-saww Lord-azwj has Preceded regarding them. By the One-azwj Who Sent me-saww with the truth as a Prophet-saww! No one from the...
	O Ibn Abbas! When you intend to meet Allah-azwj and Him-azwj being Pleased from you, then travel the path of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and incline with him-asws wherever he-asws inclines, and be pleased with him-asws as an Imam-asws, and be inimica...
	O Ibn Abbas! Be cautious from the doubt regarding him-asws entering into you, for the doubt regarding Ali-asws is Kufr with Allah-azwj the Exalted’’.
	‘Qurb Al Isnaad’ - Ibn Tareyf, from Ibn Ulwan,
	‘From Ja’far-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Made the people into two halves, so I-saww came to be in the better half. Then He-azwj Divided the better half into three and Decreed me...
	‘Al Khisaal’ - Ibn Bandar, from Muhammad Bin Jamhour Al Hamdany, from Salih Bin Muhammad Al Baghdady, from Saeed Bin Suleyman, and Muhammad Bin Bakar and Ismail Bin Ibrahim, they said, ‘It was narrated to us by Al Faraj Bin Fazalah, from Luqman Bin Aa...
	‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! What was the commencement of your-saww matter?’ He-saww said: ‘Supplication of my-saww father-as Ibrahim-as, and glad tidings of Isa-as Bin Maryam-as, and my-saww mother-as saw something coming out from her-as, illuminat...
	‘Al Khisaal’ - Ibn Al Waleed, from Al Saffar, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from Al-Hassan Bin Ali Ibn Fazal, from Zareyf Bin Nasih, from Ibrahim Bin Yahya who said,
	‘It was narrated to me by Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Divided the people of the earth into two categories and Made me-saww to be in the better of the tw...
	‘Al Khisaal’ - Ibn Bandar, from Mujahid Bin Ayn, from Abu Bakr Bin Abu Al Awam, from Bureyda, from Suleyman Al Tameemi, from Sayar, from Abu Amama who said,
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am merited with four – The (whole) earth has been Made to be a Masjid (place of Sajdah) and a cleansing (Tayammum), and wherever a man from my-saww community may be intending the Salat and does not find water and find ...
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Ahmad Bin Al Waleed, from his father, from sa’ad, from Abdullah Bin Haroun, from Muhammad Bin Abdul Rahman Al Arzamy, from Al Moala Bin Hilal, from Al Kalby, from Abu Salih, from Ibn Abbas who said,
	‘I heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Allah-azwj Gave me-saww five and Gave Ali-asws five – He-azwj Gave me-saww the comprehensive speech and Gave Ali-asws comprehensive knowledge; and Made me-saww a Prophet-saww and Made Ali-asws a successor-asws; and ...
	Then he-saww said: ‘O Ibn Abbas! Oppose the one who opposes Ali-asws and do not become a backer for him nor a friend, for by the One-azwj Who Sent me-saww with the truth, no one will oppose him-asws except Allah-azwj will Change any Bounty what is wit...
	يَا ابْنَ عَبَّاسٍ لَا تَشُكَّ فِي عَلِيٍّ فَإِنَّ الشَّكَّ فِيهِ كُفْرٌ يُخْرِجُ عَنِ الْإِيمَانِ وَ يُوجِبُ الْخُلُودَ فِي النَّارِ
	O Ibn Abbas! Do not doubt regarding Ali-asws, for the doubt regarding him-asws is Kufr exiting from the Eman and Obligates the eternity in the Fire’’.
	13- ل، الخصال ابْنُ إِدْرِيسَ عَنْ أَبِيهِ عَنِ الْأَشْعَرِيِّ عَنْ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ الرَّازِيِّ عَنِ ابْنِ أَبِي عُثْمَانَ عَنْ مُوسَى بْنِ بَكْرٍ عَنْ أَبِي الْحَسَنِ الْأَوَّلِ ع قَالَ قَالَ رَسُولُ اللَّهِ ص‏ إِنَّ اللَّهَ تَبَارَكَ وَ تَعَالَ...
	‘Al Khisaal’ - Ibn Idrees, from his father, from Al Ashary, from Abu Abdullah Al Razy, from Ibn Abu Usman, from Musa Bin Bakr,
	‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Chose four from the Prophets-as for the sword – Ibrahim-as, and Dawood-as, and Musa-as and I-saww’ – the Hadeeth’.
	‘Al Khisaal’ - Ibn Al Waleed, from Al Saffar and Sa’ad both together, from Ibn Isa and Al Barqy both together, from Muhammad Al Barqy, from Muhammad Bin Sinan, from Abu Al Jaroud, from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas who said,
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have been Given five no one has been Given before me-saww – The (whole) earth is Made to be a Masjid (place of Sajdah) for me-saww and a cleansing (Tayammum), and I-saww am Helped with the awe, and the war booty is Leg...
	‘Al Amaali’ of they sheykh Al Tusi - Al Mufeed, from Umar Bin Muhammad al Zayat, from Ali Bin Al-Abbas, from Ahmad Bin Mansour Al Raqady, from Muhammad Bin Mas’ab, from Al Awzaie, from Shadad Abu Amar, from Wasila Bin Al As’aq who said,
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Chose Ismail-as from the children of Ibrahim-as, and Chose Kanana-as from the Clan of Ismail-as, and Chose Qureysh from the Clan of Kanana-as, and Chose Hashim-as from Qureysh, and Chose me-saww from Hashim-as’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Muhammad Bin Muhammad Bin Suleyman, from Abdul Salam Bin Abdul Hameed Imam Harran, from Musa Bin Ayn who said, ‘Abu Al Mufazzal was, ‘And it is narrated to me by Nasr Bin Al Jahm,...
	‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws, from his-asws father-asws, from his-asws grandfather-asws, from Ali-asws Bin Abu Talib-asws, from the Prophet-saww having said: ‘I-saww am Given five no Prophet-as before me-saww had been...
	قَالَ عَطَاءٌ فَسَأَلْتُ أَبَا جَعْفَرٍ ع قُلْتُ مَا جَوَامِعُ الْكَلِمِ قَالَ الْقُرْآنُ قَالَ أَبُو الْمُفَضَّلِ هَذَا حَدِيثُ حَرَّانٍ وَ لَمْ يُحَدِّثْ بِهِ فِي هَذَا الطَّرِيقِ إِلَّا مُوسَى بْنُ جَعْفَرٍ الْحَرَّانِيُ‏
	Ata’a said, ‘I asked Abu Ja’far-asws, I said, ‘What is the comprehensive speech?’ He-asws said: ‘The Quran’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Ibn Yasran, from Ismail Bin Muhammad Al Saffar, from Al-Hassan Bin Arafa, from Hashim Bin Al Qasim, from Suleyman Bin Al Mugheira, from Sabit Al Banany, from Anas Bin Malik (a well-known fabricator) who said,
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww shall come to the door of Paradise, and it will open. The keeper will say, ‘Who are you-saww?’ I shall be saying: ‘I-saww am Muhammad-saww!’ He would say, ‘I had been Commanded that I should not open it for anyone befo...
	18- شي، تفسير العياشي عَنْ زُرَارَةَ وَ حُمْرَانَ عَنْ أَبِي جَعْفَرٍ وَ أَبِي عَبْدِ اللَّهِ ع قَالَ: إِنِّي أَوْحَيْتُ إِلَيْكَ كَمَا أَوْحَيْتُ إِلَى نُوحٍ وَ النَّبِيِّينَ مِنْ بَعْدِهِ فَجُمِعَ لَهُ كُلُّ وَحْيٍ
	‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Zurara and Humran,
	‘Al Majaalis’ of Al Mufeed - Al Maraghi, from Abdul Kareem Bin Muhammad, from Usman Bin Abu Shayba, from Mas’ab from Al Awzaie, from Shadad Abu Amar, from Wasila who said,
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Chose Ismail-as from the children of Ibrahim-as, and Chose Kanana-as from Ismail-as, and Chose Qureysh from Kanana, and Chose the Clan of Hashim-as from Qureysh, and Chose me-saww from the Clan of Hashim-as.
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By the chain to Daram,
	‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from the Prophet-saww having said: ‘I-saww am the last of the Prophets-as, and Ali-asws is the last of the successors-as’’.
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - By the three chains,
	‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am the chief of the children of Adam-as, and no pride.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Abu Amro and Abdul Wahid Bin Muhammad Bin mahdy, from Ibn Aqada, from Al-Hassan Bin Ja’far Bin Madrar, from his uncle Tahir, from Al-Hassan Bin Amaar, from Amro Bin Marah, from Abdullah Bin Al Haris,
	‘From Ali-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am the chief of the children of Adam-as on the Day of Qiyamah and not pride, and I-saww am the first one the ground would be split for him-saww and no pride, and I-saww am the first one to i...
	‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Mansou Bin Hazim,
	‘Al Khisaal’ - Ismail Bin Mansour Al Qasar, from Muhammad Bin Al Qasim Bin Muhammad Bin Abdullah Al Alawy, from Suleyman Bin Abdullah Al Damashqy, from Ahmad bin Aban, from Abdul Aziz Bin Muhammad, from Musa Ibn Ubeyda, from Abdullah Bin Dinar,
	‘From Umm Hany daughter of Abu Talib-as, she said, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Blessed and Exalted Manifested Al Islam upon my-saww hands, and Revealed Al-Furqan upon me-saww, and Opened the Kabah upon my-saww hands, and Merited me-saww over ...
	And He-azwj Prohibited the entry of the Prophets-as into the Paradise until I-saww enter it, and Prohibited it unto the communities until my-saww community enters it, and Made the Caliphate to be among the People-asws of my-saww Household from after m...
	Al Ihtijaj’ - From Ibn Abbas who said: Forty men from the Jews went out from Al-Medina and they said, ‘Come let us go to this lying priest until we rebuke him-saww in his-saww face and belie him-saww, for he-saww is saying: ‘I-saww am a Rasool-saww of...
	The Prophet-saww said to Abdullah Bin Salam: ‘The Prophet-saww: ‘The Torah is between me-saww and you all’. The Jews agreed with the Torah. The Jews said, ‘Adam-as is better than you-saww because Allah-azwj the Exalted Created him-as with His-azwj Han...
	He-saww said: ‘A caller calls out five timed during every day, ‘I testify that there is no god except Allah-azwj, and I testify that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, and does not say, ‘Adam-as is Rasool-as of Allah-azwj; and the Flag of Pra...
	He-saww said: ‘This is one’. The Jews said, ‘Musa-as is better than you-saww’. The Prophet-saww said: ‘And why?’ They said, ‘Because Allah-azwj Mighty and Majestic Spoke to him with four thousand phrases and did not Speak to you-saww with anything’. T...
	I-saww was Called out at from the Base of the Throne: “Me-azwj! I-azwj am Allah-azwj. There is no god except I-azwj, the Grantor of Safety, the Securer, the Dominant, the Mighty, the Subduer, the Great, the Kind, the Merciful!” And I-saww saw Him-azwj...
	Rasool-Allah-saww said: ‘These are two’. They said, ‘Noah-as is better than you-saww’. The Prophet-saww said: ‘And why?’ They said, ‘Because he-as sailed in the ship and it sailed unto (mount) Al Judy’. The Prophet-saww said: ‘I-saww have been Given s...
	He-saww said: ‘Allah-azwj Mighty and Majestic has Given me-saww a rive in the sky, its flow is from beneath the Throne, and upon it are thousands upon thousands of castles built from gold, and built from silver, its grass is of saffron, and its gravel...
	The Prophet-saww said: ‘These are three’. They said, ‘Ibrahim-as is better than you-saww’. He-saww said: ‘And why is that so?’ They said, ‘Because Allah-azwj Took him-as as a friend’. The Prophet-saww said: ‘If Ibrahim-as is His-azwj friend, so I-saww...
	They said, ‘And why have you-saww been named as ‘Muhammad’?’ He-saww said: ‘Allah-azwj Named me-saww as ‘Muhammad’ and Derived my-saww name from His-azwj Name. He-azwj is ‘Al-Mahmoud’ (the most praised One), and I-saww am ‘Muhammad’ (the praised one),...
	He-saww said: ‘These are four’. The Jews said, ‘Isa-as Bin Maryam-as is better than you-saww’. He-saww said: ‘And why is that so?’ They said, ‘Because one day Isa-as Bin Maryam-as at a mountain road of Bayt Al-Maqdis, and Satans-la came up to carry hi...
	The Prophet-saww said: ‘I-saww have been Given superior than that’. They said, ‘And what is it?’ He-saww said: ‘I-saww came back on the Day of Badr from fighting the Polytheists and I-saww was hungry with severe hunger. When I-saww arrived at Al-Medin...
	She said, ‘The Praise is for Allah-azwj Who Accorded the safety to you-saww and Gave you-saww the help and the victory over the enemies, and I had vowed a vow to Allah-azwj that if you-saww were to return safely victorious from the military expedition...
	The Prophet-saww said: ‘I-saww descended from my-saww mule Al-Shahba’a and struck with my hand towards the goat in order to eat it, but Allah-azwj Caused the goat to speak and it stood upright upon four legs and said, ‘O Muhammad-saww! Do not eat me, ...
	The Prophet-saww said: ‘These are five’. They said, ‘There remains one; then we will arise from your-saww presence’. He-saww said: ‘Give it’. They said, ‘Suleyman-as is better than you-saww’. He-saww said: ‘And why is that so?’ They said, ‘Because All...
	The Prophet-saww said: ‘Allah-azwj had Subdued Al-Buraq for me-saww, and it is better than the world with its contents, and it is an animal from the animals of Paradise. Its face is like the face of a human being, and its hooves are like the hooves of...
	The Jews said, ‘You-saww speak the truth, O Muhammad-saww, and it is written in the Torah. This is indeed better than that, O Muhammad-saww. We hereby testify that there is no god except Allah-azwj and you-saww are a Rasool-saww of Allah-azwj’.
	‘Al Mahasin’ - Abu Is’haq Al Saqafy, from Muhammad Bin Marwan, from Aban Bin Usman, from the one who mentioned it,
	Then Obligated in it the Salat, and the Zakat, and the Fasting, and the enjoining with the good, and the forbidding from the evil, and the Permissible and the Prohibited, and the inheritances, and the legal penalties, and the Obligations, and the Jiha...
	And He-azwj Permitted for him-saww the war booty and the Fey, and Helped him-saww with the awe, and Made the (whole) earth a Masjid (place of Sajdah) for him-saww and a cleansing (Tayammum), and Sent him-saww to all the people, to the white and the bl...
	And (regarding) the easiness of his-saww Laws: and did not Make any hardship upon you in the Religion, [22:78].
	And a multiple of the Rewards for the obedience: One who comes with the good deed, then for him would be ten the likes of it [6:160].
	And regarding the subject of the cleansing – Perfection of the Wudu’u, and the Tayammum, and the cleansing (from the toilet) with the stones, and that the water is the remover of the uncleanliness, and that the uncleanness does not affect a lot of wat...
	And regarding the subject of the Salat – The Azaan and the Iqaamah, and the Friday, and the congregation, and the Ruku’u, and the two Sajdahs, and the Tashahhud, and the Salaam, and the night Salat, and Al-Witr, and the Salat of the eclipses, and the ...
	And regarding the subject of the Zakat – The Zakat and the Sadaqah is Prohibited upon him-saww, and gift of the Kafir, and it was Permissible for him-saww, the Khums, and the spoils of war, and the war booty, and Zakat of the wealth is made to be abou...
	And regarding the subject of the Fasts - The Month of Ramazan is that in which the Quran was Revealed [2:185], and the Night of Pre-determination, and the two Eids, and the Permissibility of the food and the drink, and the touch (copulation) on the ni...
	And regarding the subject of the Hajj, it is said, ‘It was Permissible for him-saww to enter Makkah without Ihraam and to tie the marriage while being in Ihraam’.
	And regarding the subject of the Jihad - your Lord will assist you [3:125], and his-saww words: I-saww and Helped with the awe and the war booty is Permissible for me-saww’, and when he wore (armour) for his-saww community, did not remove it until he-...
	And regarding the marriage – It was Prohibited upon him-saww marrying the slave girls and the Zimmy women, and withholding the one who disliked being married to him-saww, and his-saww wives were Prohibited unto the people, and exhorted with the droppi...
	And regarding the subject of the Ordinances – Lightening of the matter upon his-saww community, and the offering without the sacrifice, and the facilitation of the repentance without the killing, and veiling the (act of) disobedience upon the sinner, ...
	And regarding the subject of the ethics – There was not betrayal of the eyes for him-saww, meaning the winking with the eyes, and the symbolic gesture by the hand, and it was Prohibited unto him-saww eating the garlic upon its face.
	And regarding the subject of the Hereafter – and that is that he-saww will be the first the ground would split open for him-saww, and the first one to enter the Paradise, and he-saww will testify for the entirety of the Prophets-as with the action, an...
	And from the majesty of his-saww worth is that Allah-azwj Abrogated the rest of the Laws by his-saww Law, and did not Abrogate his-saww Law.
	From Suleyman Bin Khalid who said,
	‘I said to Abu Abdullah-asws: ‘The words of the people to Ali-asws, ‘If the right was for you-asws, then what prevents you-asws from standing for it?’’
	He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘Allah-azwj has not Imposed this upon anyone except for one human – Rasool-Allah-saww. He-azwj Said So fight in the Way of Allah; it is not encumbered except on yourself [4:84] – so this is not for anyone except ...
	‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Zayd Al Shaham,
	‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww was not asked for anything at all and he-saww said: ‘No’. If it was with him-saww, he-saww gave it, and it did not happen to be with him-saww, he-saww said: ‘It shall happen if Allah-...
	‘Tafseer Al Ayyashi’ - Aban,
	‘From Abu Abdullah-asws: ‘When (the Verse) was Revealed unto Rasool-Allah-saww: it is not encumbered except on yourself [4:84]. He-saww was the braves of the people, one who met (in battle) with Rasool-Allah-saww’’.
	روي عن أمير المؤمنين أنه كان يقول: كنا إذا احمر البأس اتقينا برسول الله صلى الله عليه واله، فما يكون أحد أقرب إلى العدو منه
	It is reported from Amir-Al-Momineen-asws, he-asws had said: ‘We used to be of the severest danger and met the people (after) people, saved ourselves with Rasool-Allah-saww, so no one happened to be closest to the enemy than him-saww’’.
	‘Tafseer Al Ayyashi’ - From Al Sumaly, from Ays,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww have been Encumbered with what no one has been encumbered with, that I-saww should fight in the Way of Allah-azwj (even) alone’.
	And He-azwj Said: ‘Urge the Momineen upon the fighting [8:65], and he-saww said: ‘But rather you have been encumbered with what is easy from the matter, that you should be mentioning (Zikr of) Allah-azwj’’.
	(The book) ‘Irshad Al Quloob’ – By the chain,
	‘Raising it to the Imam Musa-asws Bin Ja’far-asws. He (the narrator) said, ‘He-asws said: ‘My-asws father-asws narrated to me-asws, from his-asws father-asws, from his-asws father-asws, from his-asws father-asws Al-Husayn Bin Abu Talib-asws having sai...
	He greeted unto us and sat down. Then he waited a while, then said, ‘O community of Muhammad-saww! You are neither leaving any rank of any Prophet-as nor any merit of a Messenger-as except and you are loading it for your Prophet-saww. So, is there an ...
	Amir-Al-Momineen-asws said to him: ‘Ask, O Jewish brother whatever you like to, I-asws will answer all what you ask by the Assistance of Allah-azwj the Exalted and on His-azwj behalf, for by Allah-azwj, Allah-azwj Mighty and Majestic did not Give any ...
	And it was so that whenever Rasool-Allah-saww mentioned a merit for himself-saww, said: ‘And no pride’, and today I-asws shall mentioned to you from his-saww merits from without any disregard upon anyone from the Prophets-as what Allah-azwj has Deligh...
	The Jew said, ‘Adam-as, Allah-saww Mighty and Majestic Got His-azwj Angels to do Sajdah to him-as, so it there any merit for Muhammad-saww like that?’
	He-asws said: ‘It has been like that, and while Allah-azwj Made His-azwj Angels to do Sajdah to Adam-as, that was when Allah-azwj Mighty and Majestic Deposited into his-as Sulb from the Lights and the nobility, when he-as was the container and their S...
	Thus, no one will send Salawat upon him-saww during his-saww lifetime nor after his-saww expiry except Allah-azwj will Send ten Salawats upon him-saww with that, and Return upon the sender and the greeter the like of that.
	Then Allah-azwj Made the supplications of his-saww community, regarding what they are asking their Lord-azwj, to be paused from being Answered until they send Salawat upon him-saww during it. So, this is greater and mightier than what Allah-azwj Gave ...
	And the Mighty and Majestic Said: And when Allah Took a Covenant of the Prophets: “When I have Given you from a Book and Wisdom - then a Rasool comes to you verifying to what is with you, you must believe in him, and you must help him”. He said: “Do y...
	Then the Jew mentioned the virtues of the Prophets-as and Amir-Al-Momineen-asws proved for the Prophet-saww that he-saww is greater than these. We leave its mention seeking the brevity until he reached to the point that the Jews said, ‘Allah-azwj Migh...
	Ali-asws said: ‘It was like that, and Muhammad-saww, Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise Whispered to him-saww above the seven skies, Raising him-saww upon these. He-azwj Whispered to him-saww in two places – one of these at the Lote Tree (Sidrat ...
	And this Verse had been Presented unto the rest of the communities from since Adam-as until the Sending of Muhammad-saww, but they all refused to accept it due to its weight, and Muhammad-saww accepted it. When Allah-azwj Mighty and Majestic Saw the a...
	And the previous communities were such, their Salat were Obligated upon them in the middle of the night and midday, and it is from the difficulties which were, and I-azwj have Raised if from your-saww community and Obligated their Salat upon them at t...
	And the previous communities were such, fifty Salats were Obligated upon them in fifty timings, and it is from the burdens which were upon them, and I-azwj have Raised if from your-saww community.
	Allah-azwj Mighty and Majestic Said: “I-azwj have Done that with the penitent ones of your-saww community”. Then he-saww said: ‘therefore Help us against the Kafir people’.
	Allah-azwj, Mighty is His-azwj Name Said: “Your-saww community upon the earth is like a white spot upon the black bull, they are the capable ones, and they are the oppressors who would not be serving you-saww nor your-saww prestige to Me-azwj, and it ...
	Then Allah-azwj Increased for Muhammad-saww that the Prophets-as were resembled for him-saww and he-saww led them in Salat and they-as were behind him-saww, following him-saww, and he-saww had seen on that night, the Paradise and the Fire, and he-saww...
	The Jew said, ‘Allah-azwj Mighty and Majestic Cast unto Musa-as, Love from Him-azwj’.
	He-asws said to him: ‘It has been like that, and Muhammad-saww, Love from Him-azwj was Cast upon him-saww, so He-azwj Named him-saww ‘Beloved’, and that is Allah-azwj Exalted, Majestic is His-azwj Praise, Showed Ibrahim-as the image of Muhammad-saww a...
	He-azwj Called out: “This is Muhammad-saww, My-azwj Beloved. There is no Beloved for Me-azwj from My-azwj creatures apart from him-saww. I-azwj Flowed his-saww mention before I-azwj Created My-azwj skies and My-azwj earth and Named him-saww as a Proph...
	The Jew said, ‘Inform me about what Allah-azwj Merited his-saww community with over the rest of the communities’.
	He-asws said: ‘Allah-azwj has Merited his-saww community over the rest of the communities with many things. I-asws shall mention to you a few of these from many. From that are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: You are the best of the commun...
	The communities will be Questioned, and they would say, ‘There neither came a giver of glad tidings nor a warner to us’. Allah-azwj, Majestic is His-azwj Praise, and although He-azwj would be more Knowing with that, will Say to the Prophets-as: “Who a...
	And from these is that Allah-azwj the Glorious Legalised their charities to be consuming these, and making it to be in the bellies of their poor, eating from it and feeding, and the charities of the ones before them from the communities, the Momineen ...
	And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Made the intercession to be for them in particular besides the (other) communities, and Allah-azwj the Exalted Overlooks their sins due to the intercession of their Prophet-saww.
	And from these is that it will be said on the Day of Qiyamah: ‘Let the praising ones come forwards!’ The community of Muhammad-saww will proceed before the (other) communities, and it is Decreed that the community of Muhammad-saww are the praising one...
	وَ مِنْهَا أَنَّ اللَّهَ لَا يُهْلِكُهُمْ بِجُوعٍ وَ لَا يَجْمَعُهُمْ عَلَى ضَلَالَةٍ وَ لَا يُسَلِّطُ عَلَيْهِمْ عَدُوّاً مِنْ غَيْرِهِمْ وَ لَا يُسَاخُ بِبَقِيَّتِهِمْ‏ وَ جَعَلَ لَهُمُ الطَّاعُونَ شَهَادَةً
	And from these is that Allah-azwj will Destroy them with hunger, nor Gather them upon a straying, nor Let an enemy to overcome upon them from others, nor Break them down with their survival, and Made the plague a witness for them.
	And from these is that Allah-azwj Made ten good deeds to be for the one who sent Salawat upon His-azwj Prophet-saww, and Delete ten evil deeds from him, and Allah-azwj Returned upon him-saww the like of His-azwj Salat upon the Prophet-saww.
	And from these is that He-azwj Made three pairs for communities. From them is being unjust to himself (commit sins), and from them is the moderate, and from them is one who is first with the good deeds, and the one first with the good deeds would ente...
	وَ مِنْهَا أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ جَعَلَ تَوْبَتَهُمُ النَّدَمَ وَ الِاسْتِغْفَارَ وَ التَّرْكَ لِلْإِصْرَارِ وَ كَانَتْ بَنُو إِسْرَائِيلَ تَوْبَتُهُمْ قَتْلَ النَّفْسِ‏
	And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Made the regret to be their repentance, and leaving the persistence as the Forgiveness, and the Children of Israel, their repentance was to kill the soul (themselves).
	وَ مِنْهَا قَوْلُ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ لِنَبِيِّهِ ص أُمَّتُكَ هَذِهِ مَرْحُومَةٌ عَذَابُهَا فِي الدُّنْيَا الزَّلْزَلَةُ وَ الْفَقْرُ
	And from these are the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic to His-azwj Prophet-saww: “This community of yours-saww is Meried, and its Punishment in the world is the earthquake and the poverty”.
	وَ مِنْهَا أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ يَكْتُبُ لِلْمَرِيضِ الْكَبِيرَ مِنَ الْحَسَنَاتِ عَلَى حَسَبِ مَا كَانَ يَعْمَلُ فِي شَبَابِهِ وَ صِحَّتِهِ مِنْ أَعْمَالِ الْخَيْرِ يَقُولُ اللَّهُ سُبْحَانَهُ لِلْمَلَائِكَةِ اسْتَكْتِبُوا لِعَبْدِي مِثْلَ حَ...
	And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Decreed for the old sick person, of the good deeds upon a reckoning of what he would have done during his youth and his health, from the good deeds. Allah-azwj the Glorious is Saying to the Angels:...
	وَ مِنْهَا أَنَّ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ أَلْزَمَ أُمَّةَ مُحَمَّدٍ ص كَلِمَةَ التَّقْوَى وَ جَعَلَ بَدْءَ الشَّفَاعَةِ لَهُمْ فِي الْآخِرَةِ
	And from these is that Allah-azwj Mighty and Majestic Necessitated the community of Muhammad-saww, the word of piety, and Made the beginning of the intercession for them in the Hereafter.
	وَ مِنْهَا أَنَّ النَّبِيَّ ص رَأَى فِي السَّمَاءِ لَيْلَةَ عُرِجَ بِهِ إِلَيْهَا مَلَائِكَةً قِيَاماً وَ رُكُوعاً مُنْذُ خُلِقُوا فَقَالَ يَا جَبْرَئِيلُ هَذِهِ هِيَ الْعِبَادَةُ فَقَالَ جَبْرَئِيلُ صَدَقْتَ يَا مُحَمَّدُ فَاسْأَلْ رَبَّكَ أَنْ يُعْط...
	And from these is that the Prophet-saww saw in the sky during the night he-saww ascended to these, Angels standing (in Salat) and performing Ruku’u since they had been created. He-saww said: ‘O Jibraeel-as! This indeed is the worship’. Jibraeel-as sai...
	فَأَعْطَاهُمُ اللَّهُ تَعَالَى ذَلِكَ فَأُمَّةُ مُحَمَّدٍ ص يَقْتَدُونَ بِالْمَلَائِكَةِ الَّذِينَ‏ فِي السَّمَاءِ قَالَ‏ النَّبِيُّ ص إِنَّ الْيَهُودَ يَحْسُدُونَكُمْ عَلَى صَلَاتِكُمْ وَ رُكُوعِكُمْ وَ سُجُودِكُمْ
	Allah-azwj the Exalted Gave them that. The community of Muhammad-saww were guided by the Angels, those who are in the sky. The Prophet-saww said: ‘Jews are envying you all upon your Salat, and your Ruku’u and your Sajdahs’’.
	‘Tafseer Furaat Bin Ibrahim’ - Muhammad Bin Ahmad,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Amir-Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘The Prophet-saww is Given the knowledge of (all) the Prophets-as, and knowledge of (all) the successors-as, and knowledge of what is to happen up to the establishm...
	Then he-asws recited this Verse Allah-azwj is Saying to His-azwj Prophet-saww: This is a Zikr of the one (who is) with me, and a Zikr of the ones (who were) before me [21:24]’’.
	‘Al Ikhtisas’ - A group of our companions, from Muhammad Bin Ja’far al Mowdab, from a number of our companions, from Ibn Abu Al Khattab, from Ibn Asbat, from Al-Hassan Bin Ziyad, from Safwan Al Jamal,
	‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘O Safwan! Do you know how many Prophets-as were Sent by Allah-azwj?’ I said, ‘I don’t know’. He-asws said: ‘Allah-azwj Sent one hundred and forty-four thousand Prophets-as, and the...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Hassan Bin Mahboub, from Salih Bin Sahl,
	‘From Abu Abdullah-asws: ‘One of the Qureysh said to Rasool-Allah-saww, ‘By which thing do you-saww precede the (other) Prophets-as and you-saww have been Sent at their-as end and the last of them-as?’
	قَالَ إِنِّي كُنْتُ أَوَّلَ مَنْ آمَنَ بِرَبِّي وَ أَوَّلَ مَنْ أَجَابَ حَيْثُ أَخَذَ اللَّهُ مِيثَاقَ النَّبِيِّينَ‏ وَ أَشْهَدَهُمْ عَلى‏ أَنْفُسِهِمْ أَ لَسْتُ بِرَبِّكُمْ‏ فَكُنْتُ أَنَا أَوَّلَ نَبِيٍّ قَالَ‏ بَلَى فَسَبَقْتُهُمْ بِالْإِقْرَارِ ب...
	He-saww said: ‘I-saww was the first one to believe in my-saww Lord-azwj, and the first one to answer when Allah-azwj Took the Covenant of the Prophets-as: and Made them testify against their own selves: “Am I not your Lord?” [7:172]. I-saww was the fi...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ali Bin Ismail, from Muhammad Bin Ismail, from Sa’dan Bin Muslim, from Salih Bin Sahl,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘A questioner asked Rasool-Allah-saww, ‘By which thing do you-saww precede the children of Adam-as?’
	He-asws said: ‘I-saww was the first one to accept with my-saww Lord-azwj. Allah-azwj Took the Covenant of the Prophets-as: and Made them testify against their own selves: “Am I not your Lord?” They said, ‘Yes [7:172]. So, I-saww was the first one to a...
	Then every Prophet-as who came after the Messiah-as adhered to his-as Law and his-as manifesto until Muhammad-saww came. So he-saww came with the Quran and with his-saww Law and his-saww manifesto. Thus, his-saww Permissible would be a Permissible up ...
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-as’ - By the three chains,
	‘From Al-Reza-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Musa-as asked his-as Lord-azwj Mighty and Majestic saying: ‘O Lord-azwj! Make me-as to be from the community of Muhammad-saww’. Allah-azwj the Exalted Revealed to him-as: “O Musa-as! You-as wil...
	In the bequest of the Prophet-saww to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Allah-azwj Mighty and Majestic Considered the world and Chose me-saww from it over the men of the worlds. Then He-azwj Considered secondly and Chose you-asws over the men of the worlds after...
	‘Tafseer Furat Bin Ibrahim’ - From Suleyman Al Daylami,
	I said, ‘Its oil almost illuminates and even though fire does not touch it?’ He-asws said: ‘The Knowledge almost comes out from the mouth of the Knowledgeable one-asws from the Progeny-asws of Muhammad-saww from before he-asws speaks it’. I said, ‘Lig...
	‘Tafseer Al-Qummi’ - My father, from Abdullah Bin Jundab,
	‘From Al-Reza-asws having written to him: ‘Our-asws example in the Book of Allah-azwj is like a niche wherein is a lamp [24:35]. We-asws are the niche, wherein is a lamp. The lamp is Muhammad-saww Rasool-Allah-as. the lamp is in a glass, from its pure...
	يَكادُ زَيْتُها يُضِي‏ءُ وَ لَوْ لَمْ تَمْسَسْهُ نارٌ الْقُرْآنُ‏ نُورٌ عَلى‏ نُورٍ إِمَامٌ بَعْدَ إِمَامٍ‏ يَهْدِي اللَّهُ لِنُورِهِ مَنْ يَشاءُ الْآيَةَ فَالنُّورُ عَلِيٌّ يَهْدِي اللَّهُ لِوِلَايَتِنَا مَنْ أَحَبَّ حَقٌ‏ عَلَى اللَّهِ أَنْ يَبْعَثَ...
	Its oil almost illuminates and even though fire does not touch it – the Quran. Light upon Light – Imam-asws after an Imam-asws. Allah Guides to His Light ones He so Desires to, [24:35] – the Verse. The Light is Ali-asws. Allah-azwj Guides to our-asws ...
	‘Al Ikhtisas’, ‘Basair Al Darajaat’ - Muhammad Bin Al-Husayn, from Ibn Sinan, from Amar Bin Marwan, from Al Mankhal, from Jabir,
	‘From Abu Ja’far-asws: ‘The Words of the Blessed and Exalted: Allah is Light of the skies and the earth An example of His Light [24:35]. He-saww is Muhammad-saww. wherein is a lamp – and it is the knowledge’. the lamp is in a glass – he-asws claimed t...
	From (the book) ‘Al-Dalail’ of Al-Humeyri, from Muhammad Al-Raqashy who said, ‘I wrote to Abu Muhammad-asws asking him-asws about the niche [24:35]. He-asws returned the answer: ‘The niche is the heart of Muhammad-saww.
	‘Kanz Al Fawaid’ - By his chain from Abdullah Bin Suleyman who said,
	‘Al-Kafi’ - The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Yahya Al Khash’amy, from Hisham, from Ibn Abu Yafour who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Chiefs of the Prophets-as and the Messengers-as are five, and they-as are the Determined Ones (Ul Al Azam) from the Messengers-as, and upon them-as the handmill (universe) circles – Noah-as, and Ibrahim-as, and Musa...
	‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Al Washa, from Ahmad Bin Aiz, from Ibn Azina, from Bureyd who said,
	‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: And like that, We Made you (Imams) as an intermediary community in order for you (Imams) to become witnesses upon the people, [2:143]. He-asws said: ‘He-asws said: ‘We-asws ...
	And by this chain from Al Washa, from Ahmad Bin Umar Al Hilal who said,
	‘I asked Abu Al-Hassan-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: ‘So the one who was upon a clear Proof from his Lord, and a witness from him recites it [11:17]. So he-asws said: ‘Amir-Al-Momineen-asws is the witness upon Rasool-Allah-sa...
	‘Al-Kafi’ - Ali, from his father, from Ibn Abu Umeyr, from Ibn Azina, from Bureyd,
	‘From Abu Ja’far-asws regarding the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: ‘But rather, you are a Warner, and for every people there is a Guide [13:7]. He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww is the warner, and for every era there is a guide from us-asws g...
	‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Mihran, from Muhammad Bin Ali, and Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Muhammad altogether, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Whatever Ali-asws came with, take it, and whatever he-asws forbade from, refrain from it. There flowed for him-asws from the merits whatever flowed for Muhammad-saww, and for Muhammad-saww is the merit over the en...
	‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al-Moala, from Muhammad Bin Jamhour, from Ibn Sinan – similar to it’.
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, and Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al-Husayn, from Ali Bin Hasan, from Abdu Abdullah Al Rayahi, from Abu Al Samit Al Halwany,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Merit of Amir-Al-Momineen-asws, whatever he-asws came with, take it, and whatever he-asws forbade from, refrain from it. There flowed for him-asws from the obedience after Rasool-Allah-saww whatever was for Rasool-A...
	The foremost in front of him-asws is like the foremost in front of Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and the one obligated unto him-asws is like the one obligated unto Rasool-Allah-saww, and the rejecter against him-asws in either a small or big (m...
	‘Al-Kafi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Abu Dawood Al Mustaraq, from Dawood Al Jasas who said,
	And (as for) the Words of the Mighty and Majestic: And it is a Zikr for you and for your people, and soon you shall be Questioned [43:44], Abu Ja’far-asws said: ‘We-asws are his-saww people, and we-asws would be asked’’.
	‘I asked Abu Abdullah-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Do you not see those who replaced the Favour of Allah for Kufr [14:28] – the Verse. He-asws said: ‘It Means by it the (tribe of) Qureysh as a whole who were inimical to Raso...
	‘Al-Kafi’ - The number, from Ahmad Bin Muhammad, from Al-Husayn Bin Saeed, from Abdullah Bin Bahr, from Ibn Muskan, from Abdul Rahman Bin Abu Abdullah, from Muhammad Bin Muslim who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘The Imams-asws are at the status of Rasool-Allah-saww except that they-asws aren’t Prophets-as, nor is it Permissible for them from the women what was Permissible for the Prophet-saww. They-asws are at the status of...
	‘Al-Kafi’ - Muhammad Bin Yahya, from Ahmad Bin Abu Zahir, from Al Khashab, from Ali Bin Hasan, from Abdul Rahman Bin Kaseer,
	‘From Abu Abdullah-asws having said (Regarding): And those who believe and their offspring follow them with Eman, We will Unite their offspring to be with them and We will not Deprive them of anything from their deeds [52:21], he-asws said: ‘And those...
	‘Al-Kafi’ - Ahmad Bin Muhammad, from Muhammad Bin Al-Hassan, from Ali Bin Ismail, from Safwan, from Ibn Muskan, from Al Haris Bin Al Mugheira,
	‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘We-asws, regarding the command, and the understanding, and the Permissibles, and the Prohibited, flow with one flow. As for Rasool-Allah-saww and Ali-...
	‘Ma’any Al-Akhbaar’ - My father, from Sa’ad, from Al Asbahany, from Al Minqary, from Hafs,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Iblees-la came to Musa-as Bin Imran-as while he-as was whispering to his-as Lord-azwj. An Angel from the Angels said to him-la: ‘What do you-la hope from him-as and he-as is upon this state whispering to his-as Lo...
	And it was among what He-azwj Whispered, that He-azwj Said to him-as: “O Musa-as! I-azwj do not Accept the Salat except for the one who humbles to My-azwj Magnificence, and necessitates My-azwj fear in his heart, and cuts his day with My-azwj Zikr, an...
	He-as said: ‘O Lord-azwj! Do You-azwj Mean by Your-azwj Beloved ones and Your-azwj friends, Ibrahim-as and Is’haq and Yaqoub-as?’ He-azwj Said: “They-as are like that, O Musa-as, except that I-azwj Intended the one for whose reason I-azwj Created Adam...
	He-azwj Said: “Muhammad-saww, Ahmad-saww. I-azwj Derived his-saww name from My-azwj Name, because I-azwj am ‘Al-Mahmoud’ (The most praised One)’. Musa-as said: ‘O Lord-azwj! Make me-as to be from his-saww community’.
	He-azwj Said: “You-as, O Musa-as, would be from his-saww community when you-as recognise him-saww, and recognise his-saww status, and status of the People-asws of his-saww Household. His-saww example and an example of the People-asws of his-saww House...
	And the Hadeeth is long, we have taken from it the needed subject matter’’.
	From Ubeyd Bin Kaseer, from Muhammad Bin Al Juneyd, from Yahya Bin Moala, from Israil, from Jabir Al Jufy,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘When I-saww ascended to the sky, the Mighty the Subduer Said to me-saww: “O Muhammad-saww! I-azwj Considered the earth with a consideration and Chose you-saww from it and Derived for you-saw...
	Then I-azwj Considered secondly and Chose Ali-asws from it and Derived for him-asws a name from My-azwj Names. I-azwj am ‘Al-A’ala’ (the most Exalted) and he-asws is ‘Ali’ (exalted).
	O Muhammad-saww! I-azwj Created you-saww and Created Ali-asws and (Syeda) Fatima-asws and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws as resemblances of Noor from My-azwj Noor, and Presented your-asws Wilayah-asws upon the skies and upon the earths and the ones...
	O Muhammad-saww! If a servant were to worship Me-azwj until he is broken or becomes like the dried skin, then comes to Me-azwj having rejected your-asws Wilayah, I-azwj will not Forgive him until he acknowledges your-asws Wilayah’ – the Hadeeth’.
	‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’ - Ibn Abdous, from Ibn Quteyba, from Hamdan Bin Suleyman, from Al Harwy,
	‘From Al-Reza-asws in a lengthy Hadeeth, said: ‘Adam-as, when Allah-azwj the Exalted Honoured him-as with the Sajdahs of His-azwj Angels, and by entering the Paradise, said within himself-as: ‘Has Allah-azwj Created any mortar superior than me-as?’ Al...
	Adam-as raised his-as head and looked at the Base of the Throne and found Inscribed upon it: “There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, Ali-asws Bin Abu Talib-asws is Emir of the Momineen, and his-asws wife is chie...
	Adam-as said: ‘O Lord-azwj! Who are they-asws?’ The Mighty and Majestic Said: “They-asws are from your-as offspring, and they-asws are better than you-as and better than the entirety of My-azwj creatures, and had it not been for them-asws, I-azwj woul...
	But, he-as did look at them-asws with the eye of envy and coveted their-asws status, so Allah-azwj Caused the Satan-la to overcome upon him-as until he-as ate from the tree which he-as had been Forbidden from, and overcame upon Hawwa-as for her-as to ...
	‘Qurb Al Isnaad’ - Ibn Isa, from Al Bazanty,
	‘From Al-Reza-asws having written to him: ‘Abu Ja’far-asws said: ‘A servant will not complete the Eman until he recognises that it flows for the last of them-asws what flowed for their-asws first one-asws regarding the Divine Authority, and the obedie...
	He-asws said: ‘As for the tree, so it is Rasool-Allah-saww, and its branch is Ali-asws, and a twig of the tree is (Syeda) Fatima-asws daughter-asws of Rasool-Allah-saww, and its fruits are her-asws children, and its leaves are our-asws Shias’.
	Then he-asws said: ‘The Momin from our-asws Shias dies, and a leaf falls down from the tree, and the new-born from our-asws Shias is born and the tree sprouts a leaf’’.
	‘Ikmal Al Deen’ - Al Hamdany, from Ali, from his father, from Ali Bin Ma’bad, from Al-Husayn Bin Khalid,
	‘From Abu Al-Hassan Musa-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww am chief of the creatures of Allah-azwj, and I-saww am better than Jibraeel-as and Israfeel-as and bearers of the Throne, and the entirety of t...
	وَ أَنَا وَ عَلِيٌّ أَبَوْا هَذِهِ الْأُمَّةِ مَنْ عَرَفَنَا فَقَدْ عَرَفَ اللَّهَ وَ مَنْ أَنْكَرَنَا فَقَدْ أَنْكَرَ اللَّهَ عَزَّ وَ جَلَّ وَ مِنْ عَلِيٍّ سِبْطَا أُمَّتِي وَ سَيِّدَا شَبَابِ أَهْلِ الْجَنَّةِ الْحَسَنُ وَ الْحُسَيْنُ وَ مِنْ وُلْد...
	And I-saww and Ali-asws are two fathers-asws of this community. One who recognises us-asws, so he has recognised Allah-azwj, and one who denies us-asws so he has denied Allah-azwj Mighty and Majestic, and from Ali-asws are two grandsons-asws of my-saw...
	‘Kashf Al Yaqeen’ - From the book ‘Al Imamah’, from Baydar Bin Aasim, from the one who narrated it, from Abdullah Ibn Sinan,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When Allah-azwj Created the Throne, Created two Angels and they surrounded it. He-azwj Said: “Testify that there is no god except I-azwj!” They testified. Then He-azwj Said: “Testify that Muhammad-saww is a Rasool...
	‘Irshad Al Quloob’,
	‘From Abu Zarr Al-Ghafaryar having said: ‘Iar heard Rasool-Allah-saww saying: ‘Israfeel-as prided over Jibraeel-as and said: ‘I-as am better than you-as’. He-as said: ‘And why are you-as better than me-as?’ He-as said: ‘Because I-as am in charge of th...
	Jibraeel-as said: ‘I-as am better than you-as’. He-as said: ‘With what are you-as better than me-as?’ He-as said: ‘Because I-as am the trustworthy of Allah-azwj upon His-azwj Revelation, and I-as am His-azwj Messenger to the Prophets-as and the Messen...
	They-as contended to Allah-azwj the Exalted, so He-azwj Revealed to them-as: “Be quiet! By My-azwj Might and My-azwj Majesty! I-azwj have Created someone who is better than both of you-as”. They-as said: ‘O Lord-azwj! You-azwj have Created someone bet...
	And He-azwj Revealed to the Veils of Power: “Uncover!’ They uncovered, and there at the Base of the Throne is was inscribed: “There is no go except Allah-azwj, Muhammad-saww and Ali-asws and Fatima-asws and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws are the be...
	فَقَالَ جَبْرَائِيلُ يَا رَبِّ فَإِنِّي أَسْأَلُكَ بِحَقِّهِمْ عَلَيْكَ إِلَّا جَعَلْتَنِي خَادِمَهُمْ قَالَ اللَّهُ تَعَالَى قَدْ جَعَلْتُ فَجَبْرَائِيلُ مِنْ أَهْلِ الْبَيْتِ وَ إِنَّهُ لَخَادِمُنَا
	Jibraeel-as said: ‘O Lord-azwj! I-as ask You-azwj by their-asws rights upon You-azwj if You-azwj could Make me-as to be their-asws servant’. Allah-azwj the Exalted Said: ‘I-saww had Done so’. Thus, Jibraeel-as is from the People-asws of the Household,...
	‘Tafseer Al-Qummi’ - Al-Husayn Bin Muhammad, from Al Moala, from Bastam Bin Marah, from Is’haq Bin Hasan, from Al Haysam Bin Waqid, from Ali Bin Al-Husayn Al Abdy, from Sa’ad Al Askaf, from Al Asbagh,
	‘He asked Amir-Al-Momineen-asws about the Words of Allah-azwj Mighty and Majestic: Glorify the Name of your Lord, the Most Exalted [87:1]. He-asws said: ‘It is inscribed upon the Pillar of the Throne before Allah-azwj Created the skies and the earths,...
	‘Kashf Al Yaqeen’ - From the book ‘Al Imamah’, from Hisham Bin Salim, from Al Haris Bin Al Mugheira Al Ansary who said,
	‘Around the Throne there is a writing of the Majestic, lined: “Me-azwj, I-azwj am Allah-azwj. There is no god except I-azwj. Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, Ali-asws is Emir of the Momineen”’.
	‘Saheefa Al-Reza-asws’ - From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘We-asws the People-asws of the Household, the charity is not Permissible for us-asws, and we-asws are Commanded with the completion of th...
	‘Jamie Al-Akhbaar’, ‘Al Amaali’ of Al Sadouq - Majaylawiya, from his uncle, from Ahmad Bin Hilal, from Al Fazl Bin Dakeyn, from Ma’mar Bin Rashid who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘A Jew came to the Prophet-saww and stood in front of him-saww, gazing the look at him-saww, so he-saww said: ‘O Jew! What is your need?’ He said, ‘Are you-saww superior or Musa-as Bin Imran-as, the Prophet-saww whom...
	The Prophet-saww said to him: ‘It is dislike for the servant that he praises himself, but I-saww am saying: ‘Adam-as, when he attained the mistake, his-as repentance was that he-as said: ‘O Allah-azwj! I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww a...
	And when Noah-as sailed in the ship and feared the drowning, said: ‘O Allah-azwj! I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww to Save me-as from the drowning’. Allah-azwj Saved him-as from it.
	And when Ibrahim-as was thrown into the fire, he-as said: ‘O Allah-azwj! I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww to save me-as from it’. Allah-azwj Made it cool and safe unto him-as.
	O Jew! If Musa-as had come across me-saww, then had not believed in me-saww and in my-saww Prophet-hood, his-as Eman would not have benefitted him-as nor would his-as Prophet-hood have benefitted him-as. O Jew! And from my-saww offspring is Al-Mahdi-a...
	By the chain from Al Sadouq, from Hany Bin Muhammad, from his father, from Muhammad Bin Ahmad Bin Batah, from his father, from Muhammad Bin Abdul Wahab, from Abu Al Haris Al Fahry, from Abdullah Bin Ismail, from Abdul Rahman Bin Abu Zayd Bin Aslam, fr...
	‘Rasool-Allah-saww said: ‘When Adam-as ate from the tree, raised his-as head towards the sky and said: ‘I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww to have Mercy on me-as’.
	Allah-azwj Revealed to him-as: “And who is Muhammad-saww?’ He-as said: ‘Blessed is Your-azwj Name! When You-azwj Created me-as, I-as raised my-as towards Your-azwj Throne, and there is was inscribed: “There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww i...
	فَأَوْحَى اللَّهُ إِلَيْهِ يَا آدَمُ إِنَّهُ لَآخِرُ النَّبِيِّينَ مِنْ ذُرِّيَّتِكَ فَلَوْ لَا مُحَمَّدٌ مَا خَلَقْتُكَ
	Allah-azwj Revealed to him-as: “O Adam-as! He-saww is the last of the Prophets-as from your-as offspring. Had it not been for Muhammad-saww, I-azwj would not have Created you-as’’.
	;Tafseer Al Ayyashi’ - From Muhammad Bin Isa Bin Abdullah Al Alawy, from his father, from his grandfather,
	‘From Ali-asws having said: ‘The phrases which Adam-as received from his-as Lord-azwj, said: ‘O Lord-azwj! I-as ask You-azwj by the right of Muhammad-saww to Turn to me-as’. He-azwj Said: “And what is your-as knowledge of Muhammad-saww?” He-as said: ‘...
	‘Qurb Al Isnaad’ - Al Tayalisy, from Fazeyl Bin Usman who said,
	‘I heard Abu Abdullah-asws saying: ‘Fear Allah-azwj and revere Allah-azwj and revere His-azwj Rasool-saww, and do not prefer anyone over Rasool-Allah-saww, for Allah-azwj Blessed and Exalted has Preferred him-saww’ – the Hadeeth’.
	‘I said to Abu Abdullah-asws, ‘Was Rasool-Allah-saww the chief of the children of Adam-as?’ So he-asws said: ‘By Allah-azwj! He-saww was the chief of the ones Allah-azwj Created, and Allah-azwj has no created being better than Muhammad-saww’’.
	‘From Abu Abdullah-asws, and he-asws mentioned Rasool-Allah-saww, so he-asws said: ‘Amir-Al-Momineen-asws said: ‘Allah-azwj has not Created any creature better than Muhammad-saww’’.
	‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad, from Sahl, from Muhammad Bin Al Waleed, from Yunus Bin Yaqoub, from Sinan Bin Tareyf,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘We-asws were the first family Allah-azwj Commended by our-asws names. It was that when He-azwj Created the skies and the earth, He-azwj Commanded a Caller to Call out: ‘I testify that there is no god except for Al...
	‘Al-Kafi’ - Ali Bin Muhammad and others, from Sahl, from Muhammad Bin al Waleed Shabab Al Sayrafi, from Malik Bin Ismail Al Mahdi, from Abdul Salam Bin Haris, from Salim Bin Abu Hafsa,
	‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘There were three (qualities) in Rasool-Allah-saww which did not happen to be in anyone apart from him-saww – There did not happen to be a shadow for him-saww, and he-saww did not pass by in a street, and someone wou...
	Rasool-Allah-saww delivered what He-azwj had been Sent with, and expounded openly with whatever he-saww had been Commanded with, and fulfilled whatever he-saww was carrying from the burden of the Prophet-hood, and observed patience for his-saww Lord-a...
	‘Al-Kafi’ - Ibn Mahboub, from Abdullah Bin Sinan,
	‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘I heard him-asws saying: ‘O Allah-azwj! Send Salawat upon Muhammad-saww Your-azwj elite, and Your-azwj friend, and You-azwj confidant, the manager of Your-azwj affairs’’.
	‘Al Amaali’ of the sheykh Al Tusi - Al-Husayn Bin Ibrahim Al Qazwiny, from Muhammad Bin Wahban, from Ali Bin Jaysh, from Al-Abbas Bin Muhammad Bin Al-Husayn, from his father, from Safwan Bin Yahya, from Al-Husayn Bin Abu Gandar, from Al Mufazzal,
	‘Al-Kafi’ - The number, from Sahl and Ahmad Bin Muhammad altogether, from Ibn Mahboub, from Ibrahim Al Karkhy,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Even if a limb (of an animal) were to be gifted to me-saww, I-saww will accept it, and that was always from the Religion, and even if a Kafir or a hypocrite were to gift to me a ‘Wasaq’ (s...
	Notes –
	رَوَاهُ الصَّدُوقُ فِي الْفَقِيهِ عَنْ ثُوَيْرِ بْنِ أَبِي فَاخْتَةَ عَنْ أَبِيهِ عَنْ عَلِيٍّ ع قَالَ: أَهْدَى كِسْرَى لِلنَّبِيِّ ص فَقَبِلَ مِنْهُ وَ أَهْدَى قَيْصَرُ لِلنَّبِيِّ ص فَقَبِلَ مِنْهُ وَ أَهْدَتْ لَهُ الْمُلُوكُ فَقَبِلَ مِنْهُمْ
	It is reported by Al Sadouq in ‘Al Faqeeh’, from Suweyr Bin Abu Fakhta, from his father, from Ali-asws having said: ‘Chosroe gifted to the Prophet-saww, he-saww accepted from him, and Caesar gifted to the Prophet-saww, he-saww accepted from him, the k...
	‘Tafseer Furaat Bin Ibrahim’ - Al-Husayn Bin Saeed, and Ahmad Bin Al-Hassan,
	‘Tahzeeb Al Ahkaam’ - Muhammad Bin Ahmad Bin Yahya, from Al-Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Ibn Fazal, from Marwan, from Amar Al Sabaty who said,
	‘We were seated in the presence of Abu Abdullah-asws at Mina and a man said to him-asws, ‘What are you-asws saying regarding the Optional (Salats)?’ He-asws said: ‘An Obligation’.
	‘Al-Kafi’ - Abu Ali Al Ashary, from Muhammad Bin Abdul Jabbar, from ali Bin Hadeed, from Marazam,
	‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Allah-azwj Encumbered Rasool-Allah-azwj what He-azwj did not Encumber anyone from His-azwj creatures. He-azwj Encumbered him-saww that he-saww should go out to the people, all of them, alone, by himself-saww if he...
	Then he-asws recited this Verse: So fight in the Way of Allah; it is not encumbered except on yourself [4:84]. Then he-asws said: ‘And Allah-azwj Made it such that he-saww should take for Him-azwj what he-saww takes for himself-saww. Allah-azwj Said: ...
	‘Al Ikhtisas’ - From Ali Bin Suweyd Al Saie,
	‘From Abu Al-Hassan-asws the 1st having said: ‘Allah-azwj has not Created any creature superior than Muhammad-saww, nor Created any creature after Muhammad-saww superior than Ali-asws’’.
	‘Al Ikhtisas’ - From Jabir Bin Yazeed,
	Nahj (Al-Balagah) – ‘Send the noblest of Your-azwj Salawat and the best of Your-azwj Blessings upon Muhammad-saww, Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, the last of the ones who preceded, and the opener of what had been locked, and the notified...
	كَمَا حُمِّلَ فَاضْطَلَعَ قَائِماً بِأَمْرِكَ مُسْتَوْفِزاً فِي مَرْضَاتِكَ غَيْرَ نَاكِلٍ عَنْ قُدُمٍ وَ لَا وَاهٍ فِي عَزْمٍ وَاعِياً لِوَحْيِكَ حَافِظاً عَلَى عَهْدِكَ مَاضِياً عَلَى نَفَاذِ أَمْرِكَ حَتَّى أَوْرَى قَبَسَ الْقَابِسِ وَ أَضَاءَ الطّ...
	Just as he-saww had borne, he-saww stood with Your-azwj Commands, advancing in Your-azwj Pleasure, without weakening from the steps, retaining Your-azwj Revelation, preserving Your-azwj Testament, continuing upon the implementation of Your-azwj Comman...
	وَ هُدِيَتْ بِهِ الْقُلُوبُ بَعْدَ خَوْضَاتِ الْفِتَنِ وَ الْإِثْمِ وَ أَقَامَ مُوضِحَاتِ الْأَعْلَامِ وَ نَيِّرَاتِ الْأَحْكَامِ فَهُوَ أَمِينُكَ الْمَأْمُونُ وَ خَازِنُ عِلْمِكَ الْمَخْزُونِ وَ شَهِيدُكَ يَوْمَ الدِّينِ وَ بَعِيثُكَ بِالْحَقِّ وَ رَ...
	And the hearts were guided by him-saww after the immersion in the Fitna and the sins, and he-saww established the clear signs and the radiant rulings. He-saww is Your-azwj trustworthy trustee, and treasurer of Your-azwj Treasured Knowledge, and Your-a...
	Nahj (Al-Balagah): ‘He-azwj Deposited them-asws in the superior of depositories, and Settled them in the best of the settlements, and into the honourable lineages to the clean wombs. Every time an ancestor passed away, a replacement from them-as stood...
	He-azwj Extracted him-saww from the superior of the original mines, and the most honourable place of planting which the He-azwj Extracted His-azwj Prophets-as, and Selected His-azwj trustees from it. His-saww family is the best of the families, and hi...
	He-saww is the leader of the ones who fear, and an insight of the ones who seek guidance. A lamp for the ones seeking his-saww illumination, and a meteor the light of which spreads out, and a flint whose spark is bright. His-saww way is the moderation...
	Nahj (Al-Balagah): ‘His-saww settlement is the best of the settling places, and his-saww origin is the noblest of the origins, in the mines of prestige, and the cradles of security. The hearts of the righteous have been turned towards him-saww, and th...
	Nahj (Al-Balagah): ‘Until he-saww covered the light for the attainer, and radiated knowledge for an impeder, for he-saww is Your-azwj Trustee and Your-azwj Witness on the Day of Qiyamah, and Your-azwj one Sent as a favour, and Your-azwj Rasool-saww wi...
	O Allah-azwj! Apportion for him-saww an portion from Your-azwj Justice, and Recompense him-saww a multiple of the goodness from Your-azwj Grace. O Allah-azwj! Heighten upon the constructed buildings, his-saww construction, and honour him-saww when he-...
	Nahj (Al-Balagah): ‘He-azwj Chose him-saww from the lineage tree of the Prophets-as, and the flames of illumination, and the lofty foreheads, and the best part of Al-Bat’ha, and lamps in the darkness, and springs of wisdom’’.
	Nahj (Al-Balagah): ‘And I-asws testify that Muhammad-saww is elite of Allah-azwj, and ambassador of His-azwj Revelation, and Rasool-saww of His-azwj Mercy’’.
	Nahj (Al-Balagah): ‘And I-asws testify that Muhammad-saww is His-azwj servant and chief of His-azwj servants. Every time Allah-azwj Divided the creatures into two segments, Made him-saww to be in the better of the two. Neither did any evil-doer shared...
	Notes –
	It is reported from him-saww, he-saww said: ‘Three have been Prescribed unto me-saww and have not been Prescribed unto you all – Brushing the teeth, and the Witr (Salat), and the (sacrificial) offering’.
	وَ فِي حَدِيثٍ آخَرَ كُتِبَ عَلَيَّ الْوَتْرُ وَ لَمْ يُكْتَبْ عَلَيْكُمْ وَ كُتِبَ عَلَيَّ السِّوَاكُ وَ لَمْ يُكْتَبْ عَلَيْكُمْ وَ كُتِبَتْ عَلَيَّ الْأُضْحِيَّةُ وَ لَمْ تُكْتَبْ عَلَيْكُمْ
	And in another Hadeeth – ‘Precribed upon me-saww is the Witr Salat and is not Prescribed upon you all, and Prescribed upon me-saww is the toothbrush and is no Prescribed upon you all, and Prescribed upon me-saww is the (sacrificial) offering and is no...
	The general Muslims have reported a Hadeeth from Ayesha, ‘The Prophet-saww said: ‘Three are obligatory upon me-saww and are a Sunnah for you all – Al Witr (Salat), and the toothbrush, and standing at night (for Salat)’.
	قوله ص‏ من مات و خلف مالا فلورثته و من مات و خلف دينا أو كلا فعلي
	His-saww words: ‘One who dies and leave wealth behind, it is for his inheritors, and one who dies and leaves debts behind or dependants, it is upon me-saww!’
	وَ رُوِيَ‏ أَنَّ النَّبِيَّ ص كَانَ يُطَالَبُ بِأُمُورٍ لَا يَمْلِكُهَا وَ كَانَ نِسَاؤُهُ يُكْثِرْنَ مُطَالَبَتَهُ حَتَّى قَالَ عُمَرُ كُنَّا مَعَاشِرَ الْمُهَاجِرِينَ مُتَسَلِّطِينَ عَلَى نِسَائِنَا بِمَكَّةَ وَ كَانَتْ نِسَاءُ الْأَنْصَارِ مُتَسَلّ...
	And it is reported – ‘The Prophet-saww used to be asked for matters he-saww did not possess, and his-saww wives would frequently ask him-saww (for such) to the extent that Umar said, ‘Community of Emigrants! We were prevailing upon our women at Makkah...
	فَقَالَتْ إِنَّ نِسَاءَ رَسُولِ اللَّهِ ص يُرَاجِعْنَهُ وَ هُوَ خَيْرٌ مِنْكَ فَقُلْتُ خَابَتْ حَفْصَةُ وَ خَسِرَتْ
	She said, ‘The wives of Rasool-Allah-saww used to answer him-saww back, and he is better than you!’ I said, ‘Hafsa has been disappointed (failed) and has incurred a loss!’
	ثُمَّ أَتَيْتُ حَفْصَةَ وَ سَأَلْتُهَا فَقَالَتْ إِنَّ رَسُولَ اللَّهِ ص قَدْ يَظَلُّ عَلَى بَعْضِ نِسَائِهِ طُولَ نَهَارِهِ غَضْبَانَ فَقُلْتُ لَا تَغْتَرِّي بِابْنَةِ أَبِي قُحَافَةَ فَإِنَّهَا حِبَّةُ رَسُولِ اللَّهِ ص يَحْمِلُ مِنْهَا مَا لَا يَحْ...
	Then I came to Hafsa and asked her. She said, ‘Rasool-Allah-saww had been angry upon one of his-saww wives for the whole day’. I said, ‘Do not be deceived by the daughter of Abu Qohafa, for she is a beloved of Rasool-Allah-saww. He-saww endures from h...
	وَ قَالَ عُمَرُ كُنْتُ قَدْ نَاوَبْتُ رَجُلًا مِنَ الْأَنْصَارِ حُضُورَ مَجْلِسِ رَسُولِ اللَّهِ ص لِيُخْبِرَ كُلُّ وَاحِدٍ مِنَّا صَاحِبَهُ فِيمَا يَجْرِي فَقَرَعَ الْأَنْصَارِيُّ بَابَ الدَّارِ يَوْماً فَقُلْتُ أَ جَاءَنَا غَسَّانُ وَ كَانَ قَدْ أُخ...
	And Umar said, ‘I had delegated (responsibility) to a man from the Helpers to attend the gatherings of Rasool-Allah-saww (in turns) so each one of us could inform his companion regarding what had transpired. The Helper knocked the door of the house on...
	فَقَالَ أَمْرٌ أَفْظَعُ مِنْ ذَلِكَ طَلَّقَ رَسُولُ اللَّهِ ص جَمِيعَ نِسَائِهِ
	He said, ‘A matter more terrible than that. Rasool-Allah-saww has divorced all of his-saww wives!’
	فَخَرَجْتُ مِنَ الْبَيْتِ وَ رَأَيْتُ أَصْحَابَ رَسُولِ اللَّهِ ص يَبْكُونَ حَوْلَهُ وَ هُوَ جَالِسٌ وَ كَانَ أَنَسٌ عَلَى الْبَيْتِ‏ فَقُلْتُ اسْتَأْذِنْ لِي
	I went out from the house and saw companions of Rasool-Allah-saww crying around him-saww, and he-saww was seated, and Anas (Usama) was at the house. I said, ‘Seek permission for me!’
	فَلَمْ يُجِبْ فَانْصَرَفْتُ فَنَازَعَتْنِي نَفْسِي وَ عَاوَدْتُ فَلَمْ يُجِبْ حَتَّى فَعَلْتُ ذَلِكَ ثَلَاثاً فَسَمِعَ رَسُولُ اللَّهِ ص صَوْتِي فَأَذِنَ فَدَخَلْتُ فَرَأَيْتُهُ نَائِماً عَلَى حَصِيرٍ مِنَ اللِّيفِ فَاسْتَوَى وَ أَثَّرَ اللِّيفُ فِي ج...
	He did not respond to me, so I left. My soul disputed with me and I returned, but he did not respond to me, until I had done that thrice. Rasool-Allah-saww heard my voice, so he-saww permitted. I entered and saw him-saww lying down upon a straw mat of...
	فَقَالَ أَ فِي شَكٍّ أَنْتَ يَا عُمَرُ أَ مَا عَلِمْتَ أَنَّهَا لَهُمْ فِي الدُّنْيَا وَ لَنَا فِي الْآخِرَةِ
	He-saww said: ‘Are you in doubt O Umar? Don’t you know that it is for them in the world and for us in the Hereafter?’
	Then I narrated the story to him-saww. He-saww smiled when he-saww heard my words to Hafsa, ‘Do not be deceived by the daughter of Abu Qohafa!’ Then I said, ‘Have you-saww divorced your-saww wives?’ He-saww said: ‘No’’.
	وَ رُوِيَ‏ أَنَّهُ كَانَ آلَى مِنْ نِسَائِهِ شَهْراً فَمَكَثَ فِي غُرْفَةٍ شَهْراً فَنَزَلَ قَوْلُهُ تَعَالَى‏ يا أَيُّهَا النَّبِيُّ قُلْ لِأَزْواجِكَ‏ الْآيَةَ

	CHAPTER 12 – MISCELLANEOUS SUBTLE POINTS REGARDING THE MERITS OF OUR PROPHET-saww IN THE MERITS AND THE MIRACLES, GREETINGS BE UPON THE PROPHETS-as
	And although the Angels did Sajdah to Adam-as once, so to Muhammad-saww Allah-azwj and the Angels and the people altogether send Salawat all the time up to the Day of Qiyamah.
	And although Adam-as was the direction of the Angels, Allah-azwj Made him-saww the prayer leader of the Prophets-as on the night of the Ascension (Mi’raj), so he-saww became leading Adam-as.
	And Adam-as is Created from clay, and he-saww is Created from Noor. His-saww words: ‘I-saww was a Prophet-saww while Adam-as was between the water and the clay’.
	And although Adam-as was the first creature, so Muhammad-saww had come before him-as. His-saww words: ‘Allah-azwj Created me-saww from Noor and Created that Noor before Adam-as by two thousand years’.
	And although Adam-as is the father of the mortals, so Muhammad-saww is the chief of the warners. His-saww words: ‘Adam-as and the ones besides him-as would be beneath my-saww flag on the Day of Qiyamah’.
	And although Adam-as was the first of the Prophets-as, the Prophet-hood of Muhammad-saww was more ancient than his-as. His-saww words: ‘I-saww was a Prophet-saww while Adam-as was being kneaded in his-as clay’.
	And the Angels were unable from Adam-as, he-saww was Given the Quran which the former ones and the latter ones are were unable from.
	And He-azwj Fed Idrees-as after his-as expiry, and Allah-azwj Fed him-saww during his-saww lifetime. His-saww words: ‘I-saww am not like one of you. I-saww spend the night in the Presence of my-saww Lord-azwj and He-azwj Fed me-saww and Quenched me-sa...
	Noah-as – The ship flowed for him-as upon the water, and it tends to flow for the Kafir and the Momin; and for Muhammad-saww, rock flowed upon the water, and what was when he-saww was upon and edge of Ghadeer and behind Al-Ghadeer was a large hill. Ik...
	Hasan said (a poem), ‘And although Noah-as was Saved safely upon the ship with the group when he-as was Saved, the Prophet-as was Saved safely to the cave during the night when it darkened’.
	And Hud-as was patient regarding the Self of Allah-azwj and excused his-as people when they belied, and the Prophet-saww was patient regarding the Self of Allah-azwj and excused his-saww people when they belied and forced to emigrate, and pelted by th...
	Salih-as – A young she-camel came out for Salih-as from between the solid rocks, and there came out for our Prophet-saww, a man from the middle of the mountain supplicating for him-saww and saying: ‘O Allah-azwj! Raise his-saww Zikr for him-saww. O Al...
	And they killed his-as she-camel, and the children of Muhammad-saww Abul Qasim the remarkable were slayed. ‘The people regretted to the she-camel of Salih-as, and they had incurred losses upon the killing of Al-Husayn-asws’.
	And the she-camel did not speak to him-as and did not testify to him-as with the Prophet-hood, and a lot of she-camels had spoken with the Prophet-saww.
	لُوطٌ قَالَ حَسَّانُ بْنُ ثَابِتٍ
	Lut-as – Hasan Bin Sabit said (a poem), ‘And although Lut-as supplicated to his-as Lord-azwj against the people and the affliction arrived, the Prophet-saww at Badr supplicating against the Polytheists with the sword of annihilation. Jibraeel-as calle...
	The Friend (Ibrahim-as) broke the idols of the people secretly in anger for (the Sake of) Allah-azwj, and the Beloved-saww broke three hundred and sixty idols from the Kabah and humiliated the ones who worshipped these with the sword.
	And He-azwj Blessed in the children of the Friend-as until He-azwj Forgave, and Dawood-as ordered during his-as days with counting them, but they were unable from that, so Allah-azwj the Exalted Revealed to him-as: “When you-as obey Me-azwj your-as by...
	The friend is the one wanting, and the beloved is the wanted, and the friend is thirsty, and the beloved irrigates.
	The author of (the book) ‘Al-Ayn’ said, ‘Pronunciation of the (letter) ‘Ha’ is shorter than the pronunciation of ‘Kha’ by a level, for the ‘Kha’ is from the throat, and the ‘Ha’ is from the heart. When you mention the ‘Khaleel’ (Friend) your mouth is ...
	قَالُوا أَظْهَرَ اللَّهُ الْخَلِيلَ وَ لَمْ يُظْهِرِ الْحَبِيبَ الْجَوَابُ أَنَّهُ أَظْهَرَ الْمَحَبَّةَ لِمُتَّبِعِيهِ فَكَيْفَ الْمَتْبُوعُ قَوْلُهُ‏ إِنْ كُنْتُمْ تُحِبُّونَ اللَّهَ فَاتَّبِعُونِي يُحْبِبْكُمُ اللَّهُ‏
	They say, ‘Allah-azwj Announced the Friend (Ibrahim-as) and did not Announce the Beloved’. The answer is that the love is announced to his-saww followers, so how is the one followed? His-azwj Words: ‘If you love Allah, then follow me. Allah will Love ...
	يَعْقُوبُ كَانَ لَهُ اثْنَا عَشَرَ ابْناً وَ مُحَمَّدٌ كَانَ لَهُ اثْنَا عَشَرَ وَصِيّاً وَ جَعَلَ الْأَسْبَاطَ مِنْ سُلَالَةِ صُلْبِهِ وَ مَرْيَمَ بِنْتَ عِمْرَانَ مِنْ بَنَاتِهِ وَ الْهُدَاةَ فِي ذُرِّيَّتِهِ‏ قَوْلُهُ‏ وَ وَهَبْنا لَهُ إِسْحاقَ وَ ...
	And Muhammad-saww is of a higher mention than that. Fatima-asws, from his-saww daughters, was Made to be the chieftess of the women of the worlds, and Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws are from his-saww offspring, and he-saww is Given the Book, the Pr...
	And Yaqoub-as was patient upon the separation of his-as son-as until he-as was almost blinded, and Muhammad-saww was patient upon the passing away of Ibrahim-asws, and upon what he-saww knew from the effects of what would flow upon his-saww offspring.
	Yusuf-as, even though there was beauty for him-azwj, for Muhammad-saww was the handsomeness and the perfection. His-saww words: ‘Yusuf-as was more beautiful but I-saww am more handsome’.
	And even though Yusuf-as was radiant in the night, Muhammad-saww is radiant in the world and the Hereafter. In the world, Allah-azwj Guided to his-saww Noor, and in the Hereafter: ‘Wait for us to acquire from your light’. [57:13].
	Yusuf-as supplicated for Malik Bin Za’ar to increase his wealth and his children. The Prophet-saww said: ‘You (Jabir Bin Abdullah) will be meeting a son-asws of mine called Al-Baqir-asws. So, when you meet him-asws, then convey the greetings from me-s...
	And he-saww said for Anas (a well-known fabricator): ‘O Allah-azwj! Prolong his life and amplify his wealth and children’. I remained up to the days of Umar Bin Abdul Aziz, and there were twenty male (children) for him and eighty females, and his line...
	Patience of Yusuf-as was in the well and the prison, and the separation, and the disobedience, and Muhammad-saww suffered from a lot of the estrangement and the separations and was withheld in the cave (of Abu Talib-as) for three years, and in the cav...
	And there was for Yusuf-as, his-as dream, and for Muhammad-saww: Allah has Validated the dream of His Rasool with the Truth - You will be entering the Sacred Masjid [48:27].
	And Allah-azwj Sent down for Musa-as, pillars from the sky illuminating for them during their nights, and the rising of their days, and Rasool-Allah-saww gave one of his-saww companions a staff illuminating before him and in front of him, and gave Qat...
	It is reported that the Prophet-saww veiled for the Qudu’u in one of his-saww journeys to Syria, and the Jews surrounded him-saww with the swords, so Allah-azwj Poduced locusts from beneath his-saww feet and these surrounded them and went on to devour...
	And he-asws said: ‘In between Al-Rukn (corner of the Kabah) and Al-Safa (hill) there are graves of seventy Prophets-as who had passed away only by the harm of the hunger and the lice’. And one day a group had followed him-saww when he-saww was alone, ...
	Then that was increased upon them until that was dominated upon them, and all of them died from between five days to two months; and they were a group who wanted to kill him-saww, and they had gone out around Al-Medina from Makkah, and Allah-azwj Caus...
	When they were thirsty, they became aware and they returned back on their heels to the fountains which they used to be provided from these waters, and there were the rats which had preceded them to it and these had punctured its roots and its waters h...
	A caravan passed by him and quenched him and carried him and the luggage of the people. He believed in the Prophet-saww, and Rasool-Allah-saww made those camels and the wealth to be for him.
	And once the Prophet-saww had cupping done and handed over the blood which had come out from him-saww to Abu Saeed al Khudry and said, ‘Hide it (in the ground)’. He went and drank it. He-saww said: ‘What did you do with it?’ He said, ‘I drank it’. He-...
	And forty people from the hypocrites mocked him-saww, so he-saww said: ‘But, Allah-azwj will be Punishing you with the blood’. They were afflicted with the permanent nose-bleed and the blood used to flow from their teeth, and their food and drink woul...
	He-saww would call out to them-asws both: ‘Come to me-saww!’ They-asws would come around him-saww from a far distance and his-saww voice would have reached them-asws. He-saww would be saying with his-saww fingers like this, bringing them about from th...
	And Allah-azwj the Exalted Transformed the trunks of the roof of a Jews into snakes uprooting it, and they were more than a hundred trunks, and these (snakes) aimed for them, and swallowed the chattels of their house, and four of them died, and a grou...
	And Allah-azwj Gave Musa-as the Manna and the Quails, and He-azwj Legalised the war booty for Muhammad-saww and for his-saww community, and did not Legalise it for anyone before him-saww.
	And He-azwj Said regarding the rights of Musa-as: And We Shaded the clouds upon them [7:160], meaning in the wilderness, and the Prophet-saww was such that the cloud travelled above him-saww.
	Ka’ab Bin Malik Al-Ansary (recited a poem), ‘And Allah-azwj Spoke to him-as loudly upon the high mount Toor, the revered, so Allah-azwj had Spoken to the Prophet-saww Muhammad-saww upon the Exalted place, the lofty.
	And He-azwj Said to him-as: And We Softened the iron for him [34:10], and Softened the heart of Muhammad-saww with the Mercy and the intercession: Thus it is due to Mercy from Allah you are being lenient to them [3:159], and He-azwj Softened the solid...
	And the mountains were subdued for him-as and they used to glorify, and the Prophet-saww took pebbles and withheld these, and they glorified in his-saww palm.
	وَ لَهُ‏ الطَّيْرَ مَحْشُورَةً كُلٌّ لَهُ أَوَّابٌ‏ وَ لِمُحَمَّدٍ الْبُرَاقَ
	And for him-saww was the assembly of the birds all of them obedient to him-as, and for Muhammad-saww is Al-Buraq.
	وَ قَالَ لَهُ‏ وَ شَدَدْنا مُلْكَهُ‏ وَ شَدَدَ مُلْكَ مُحَمَّدٍ حَتَّى نَسَخَ بِشَرِيعَتِهِ سَائِرَ الشَّرَائِعِ
	Hasan (said a poem) – ‘And even though Dawood-as, there had resonated for him-as with the glorification in front of him-as, the mountains, and the birds, and the air, the small pebbles had glorified in the palm of Ahmad-saww with the extollation of Ho...
	When Isa-as came and cured the blind and the leper, and our Prophet-saww, Muaz Bin Afra came to him-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! I have got married and they said to the wife that there is whiteness in my side. She dislikes coming to me’. He-sa...
	And there had come from (the tribe of) Juheyna, a leper who was cut from the leprosy. He complained to him-saww, so he-saww grabbed a cup of water and spit in it, then said: ‘Wipe your body with it’. He did so and was cured and (also) cured the one wi...
	And a woman came to him-saww and said, ‘O Rasool-Allah-saww! My son is overlooking at death. Every time I come to him with food, he becomes drowsy’. He-saww stood up and we arose along with him-saww. When we came to him, he-saww said to him: ‘Move asi...
	وَ أَتَاهُ رَجُلٌ وَ بِهِ أُدْرَةٌ عَظِيمَةٌ فَقَالَ هَذِهِ الْأُدْرَةُ تَمْنَعُنِي مِنَ التَّطْهِيرِ وَ الْوُضُوءِ فَدَعَا بِمَاءٍ فَبَرَكَ فِيهِ وَ دَعَاهُ وَ تَفَلَ فِيهِ ثُمَّ أَمَرَهُ أَنْ يُفِيضَ عَلَيْهِ‏ فَفَعَلَ الرَّجُلُ وَ أَغْفَى إِغْفَاءَ...
	And a man came to him and he had large puffed up testicles. He said, ‘This illness prevents me from the cleansing and the Wudu’u’. He-saww called for the water and Blessed in it and supplicated and spat in it, then instructed him to pour upon it. The ...
	وَ جَاءَتِ امْرَأَةٌ وَ مَعَهَا عُكَّةُ سَمْنٍ وَ أَقِطٍ وَ مَعَهَا ابْنَةٌ لَهَا فَقَالَتْ يَا رَسُولَ اللَّهِ وَلَدْتُ هَذِهِ كمها [كَمْهَاءَ] فَأَخَذَ رَسُولُ اللَّهِ ص عُوداً فَمَسَحَ بِهِ عَيْنَيْهَا فَأَبْصَرَتَا
	And a woman came and with her was some margarine and a pumpkin, and with her was a daughter of hers. She said, ‘O Rasool-Allah-saww! I gave birth to this one as blind’. Rasool-Allah-saww grabbed a stick and wiped her eyes with it and she became seeing.
	وَ مِنْهُ حَدِيثُ قَتَادَةَ بْنِ رِبْعِيٍّ وَ مُحَمَّدِ بْنِ مَسْلَمَةَ وَ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أُنَيْسٍ قَوْلُهُ‏ وَ أُحْيِ الْمَوْتى‏ بِإِذْنِ اللَّهِ‏ قَالَ الْكَلْبِيُّ كَانَ عِيسَى ع يُحْيِي الْأَمْوَاتَ بِيَا حَيُّ يَا قَيُّومُ وَ قِيلَ إِنَّهُ أ...
	And from it is a Hadeeth of Qatadah Bin Rabi’e and Muhammad Bin Muslama and Abdullah Bin Aneys. His-azwj Words: and revive the dead by the Permission of Allah [3:49]. Al-Kalby said, ‘Isa-as used to revive the dead by the Revival of the Everlasting One...
	قَالَ الرِّضَا ع لَقَدِ اجْتَمَعَتْ قُرَيْشٌ إِلَى رَسُولِ اللَّهِ ص فَسَأَلُوهُ أَنْ يُحْيِيَ لَهُمْ مَوْتَاهُمْ فَوَجَّهَ مَعَهُمْ عَلِيَّ بْنَ أَبِي طَالِبٍ ع فَقَالَ اذْهَبْ إِلَى الْجَبَّانَةِ فَنَادِ بِاسْمِ هَؤُلَاءِ الرَّهْطِ الَّذِينَ يَسْأَل...
	Al-Reza-asws said: ‘Qureysh gathered to Rasool-Allah-saww and they asked him-saww to revive their dead ones for them. He-saww faced towards Ali-asws Bin Abu Talib-asws and said: ‘Go to the graveyard and call out with the names of that group, those the...
	فَأَقْبَلَتْ قُرَيْشٌ تَسْأَلُهُمْ عَنْ أُمُورِهِمْ ثُمَّ أَخْبَرُوهُمْ أَنَّ مُحَمَّداً قَدْ بُعِثَ نَبِيّاً فَقَالُوا وَدِدْنَا أَنَّا أَدْرَكْنَاهُ فَنُؤْمِنُ بِهِ
	Qureysh came asking them about their affairs, then informed them that Muhammad-saww had been Sent as a Prophet-saww. They said, ‘We would love to meet him-saww so we can believe in him-saww’.
	وَ أَحْيَا ص النَّفَرَ الَّذِينَ قُتِلُوا يَوْمَ بَدْرٍ فَخَاطَبَهُمْ وَ كَلَّمَهُمْ وَ عَيَّرَهُمْ بِكُفْرِهِمْ
	And he-saww had revived the number, those who had been killed on the day of Badr, and addressed them and spoke to them and faulted them with their Kufr.
	قَوْلُهُ‏ وَ أُنَبِّئُكُمْ بِما تَأْكُلُونَ وَ ما تَدَّخِرُونَ‏ وَ مُحَمَّدٌ ص كَانَ يُنَبِّئُ بِأَشْيَاءَ كَثِيرَةٍ مِنْهَا قِصَّةُ حَاطِبِ بْنِ أَبِي بَلْتَعَةَ وَ إِنْفَاذِ كِتَابِهِ إِلَى مَكَّةَ وَ مِنْهَا قِصَّةُ عَبَّاسٍ وَ سَبَبُ إِسْلَامِهِ
	ابْنُ جَرِيحٍ فِي قَوْلِهِ‏ وَ يُعَلِّمُهُ الْكِتابَ وَ الْحِكْمَةَ إِنَّ اللَّهَ تَعَالَى أَعْطَى عِيسَى ع تِسْعَةَ أَشْيَاءَ مِنَ الْحَظِّ وَ لِسَائِرِ النَّاسِ جُزْءاً
	وَ رُوِيَ عَنِ النَّبِيِّ ص أُوتِيتُ الْقُرْآنَ وَ مِثْلَيْهِ
	And it is reported from the Prophet-saww: ‘I-saww have been Given the Quran and double the likes of it’.
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